


 



 

 

สารจากผู้อ านวยการ 
 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียได้ด าเนินการมาเป็นปีที ่43 และมุ่งมั่นในวิสัยทัศน์สู่ “การเป็นสถาบันชั้นน า

ของอาเซียนในด้านการศึกษาวิจัยและวัฒนธรรมเพ่ือการพัฒนา” โดยใช้ความเชี่ยวชาญด้านภาษาและวัฒนธรรม 
เป็นเครื่องมือส าคัญในการพัฒนา ในปงีบประมาณ 2560 คณะผู้บริหารชุดใหม่ของสถาบันฯ ได้สานต่องานและสืบสานปณิธาน
อย่างต่อเนื่อง รวมทั้งได้ผลักดันการพัฒนาที่เป็นนโยบายส าคัญของชาติ อันได้แก่ การพัฒนาสู่ Thailand 4.0 เน้นการสร้าง
นวัตกรรม ส่งเสริมการสร้างผู้ประกอบการ และการปรับรูปแบบการท างานให้มีลักษณะบูรณาการสามมิติ ตลอดจน 
การสร้างความร่วมมือกับหน่วยงานเอกชนและภาคอุตสาหกรรม  

 
ผลการด าเนินงานในปี 2560 สถาบันฯ ได้สร้างผลงานที่น่าภาคภูมิใจและเป็นที่ประจักษ์ในระดับนานาชาติ 

ทั้งรางวัลผลงานวิจัยด้านทวิ-พหุภาษา การจัดการประชุมนานาชาติ Multilingual Education ที่จัดต่อเนื่องมาเป็นปีที่ 7 
และสถาบันฯ ยังได้ขยายการสร้างเครือข่ายคู่ความร่วมมือออกไปอย่างกว้างขวางทั้งในและนอกประเทศ โดยเฉพาะ 
ในภูมิภาคอาเซียน นอกจากนี้ การบริการวิชาการของสถาบันฯ ได้ขยายไปสู่ระดับนานาชาติ มีการจัดให้บริการด้านภาษา
และวัฒนธรรมแก่กลุ่มผู้รับบริการต่างชาติเพ่ิมข้ึน ส่วนด้านการศึกษา เป็นช่วงปีที่สถาบันฯ มุ่งมั่นพัฒนาหลักสูตรให้มี
มาตรฐานตามเกณฑ์ AUN-QA และปรับหลักสูตรให้สามารถสร้างบัณฑิตที่มีคุณลักษณะที่พึงประสงค์ในคริสต์ศตวรรษที่ 21 
และมี Entrepreneurship นอกจากนี้ ปี 2560 สถาบันฯ มีภารกิจส าคัญในการจัดท าแผนยุทธศาสตร์ระยะกลาง 5 ปี  
เพ่ือเป็นทิศทางในการด าเนินงานในปี 2561-2565 

 
สถาบันฯ ขอขอบพระคุณผู้บริหารมหาวิทยาลัย หน่วยงานต่างๆ ในมหาวิทยาลัยที่เกี่ยวข้อง รวมทั้งเครือข่ายต่างๆ 

และบุคลากรของสถาบันฯ ทุกท่านที่มีส่วนสนับสนุนการด าเนินงานในปีงบประมาณ 2560 ให้ส าเร็จลุล่วงมาได้ด้วยดี 
และหวังว่ารายงานประจ าปีฉบับนี้จะเป็นเอกสารที่แสดงให้ผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย องค์กรภาครัฐและเอกชน ได้รับทราบ 
ความคืบหน้าในการด าเนินการของสถาบันฯ และสามารถน าข้อมูลไปใช้ประโยชน์ได้ตามสมควร 

 
 

 
รองศาสตราจารย์ ดร.ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน์ 

ผู้อ านวยการสถาบันฯ 
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ประวัติ 
 

2517 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล พัฒนาจาก “โครงการศูนย์ศึกษาวิจัยภาษา 

และวัฒนธรรมอาเซียอาคเนย์” ก่อตั้งขึ้นในปี พ.ศ.2517 ตามนโยบายของมหาวิทยาลัยมหิดลที่ต้องการขยาย
ภารกิจด าเนินงานให้ครอบคลุมสาขาสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ เพ่ือสนองตอบต่อการพัฒนาประเทศ 
โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ด้านภาษา วัฒนธรรม และการพัฒนากลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ ให้กว้างขวางขึ้น อันเป็นประโยชน์  
ต่อการติดต่อสื่อสาร การท าความเข้าใจกับผู้คนที่มีเชื้อสาย เผ่าพันธุ์ ขนบธรรมเนียม ประเพณี และภาษาพูด 
ที่แตกต่างจากคนไทยทั่วไปทั้งในประเทศและในภูมิภาคเอเชียอาคเนย์ 

2524 
โครงการศูนย์ศึกษาวิจัยภาษาและวัฒนธรรมอาเซียอาคเนย์ได้รับการยกฐานะเป็น “สถาบันวิจัยภาษาและ

วัฒนธรรมเพ่ือพัฒนาชนบท” เมื่อวันที่ 29 กรกฎาคม พ.ศ.2524 ซึ่งมีฐานะเทียบเท่ากับคณะของมหาวิทยาลัย 
โดยมีศาสตราจารย์เกียรติคุณ ดร.คุณหญิงสุริยา รัตนกุล เป็นผู้อ านวยการคนแรก  มีที่ท าการอยู่ที่อาคาร
อ านวยการ คณะแพทยศาสตร์ศิริราชพยาบาล 

2526 
ย้ายส านักงานมาอยู่ที่อาคารคณะสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ และสถาบันพัฒนาสาธารณสุขอาเซียน 

มหาวิทยาลัยมหิดล ต าบลศาลายา อ าเภอพุทธมณฑล จังหวัดนครปฐม ต่อมาระหว่างการก่อสร้างอาคารภาษา
และวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารีของสถาบันฯ ได้ย้ายไปอยู่ที่อาคารเรียนรวมบัณฑิตวิทยาลัย  

2542 
ย้ายที่ท าการมาอยู่ ณ อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารีในปัจจุบัน 

2552 
มหาวิทยาลัยได้จัดแบ่งโครงสร้างส่วนงานภายในมหาวิทยาลัยขึ้นใหม่เพ่ือให้สอดคล้องกับพระราชบัญญัติ

มหาวิทยาลัยมหิดล พ.ศ.2550 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนาชนบทจึงได้ เปลี่ยนชื่อเป็น 
“สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย” เมื่อวันที่ 20 พฤษภาคม 2552 เพ่ือให้สอดคล้องกับพันธกิจของสถาบันฯ 
ที่มีการขยายขอบเขตของงานออกไปนอกประเทศมากข้ึน 
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ท าเนียบผู้อ านวยการ 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

 

รศ.ดวงพร ค านูณวัฒน์ 
พ.ศ.2553-2555 

รศ.ดร.โสภนา ศรีจ าปา 
พ.ศ.2548-2552 และ พ.ศ.2555-2559 

รศ.ดร.ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน์ 
พ.ศ.2559-ปัจจุบัน 

ศ.เกียรติคุณ ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน์ 
พ.ศ.2544-2548 

ศ.ดร.นพ.ประสิทธิ์ วัฒนาภา 
พ.ศ.2552-2553 

ศ.เกียรติคุณ ดร.คุณหญิงสุริยา รัตนกุล 
พ.ศ.2524-2531 และ พ.ศ.2536-2544 

ศ.เกียรติคุณ นพ.พูนพิศ อมาตยกุล 
พ.ศ.2531-2536 
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แผนยุทธศาสตร์ ปี 2560 
 

ส าหรับในปีงบประมาณ 2560 สถาบันฯ ได้ด าเนินการจัดประชุมเพ่ือทบทวนแผนยุทธศาสตร์ ปี 2560 ขึ้น 
โดยมีกระบวนการรับฟังข้อเสนอแนะและแลกเปลี่ยนความคิดเห็นจากประชาคมของสถาบันฯ ทั้งสายวิชาการและ
สายสนับสนุนวิชาการ เพ่ือให้การด าเนินงานเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและมีประสิทธิผล สอดคล้องกับนโยบาย 
วิสัยทัศน์ พันธกิจ เปูาหมายรวม ยุทธศาสตร์ กลยุทธ์ เปูาหมายกลยุทธ์ และค่าเปูาหมายของสถาบันฯ  
ซึ่งมี Corporate KPIs จ านวน 14 ตัวชี้วัด เป็นตัวชี้วัดความส าเร็จดังกล่าว โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 

 
ยุทธศาสตร์ที่ 1: เพื่อความเป็นเลิศด้านการวิจัยและการสร้างผลกระทบเชิงสังคม 
เป้าประสงค์ 1. เพ่ือผลิตผลงานวิจัยที่ตรงกับความต้องการของสังคม 
  2. เพ่ือส่งเสริมผลงานวิจัยที่มีคุณภาพระดับมาตรฐานสากล 
  3. เพ่ือพัฒนาผลงานวิจัยที่สร้างองค์ความรู้หรือนวัตกรรม 
กลยุทธ์ 

1. พัฒนากลุ่มวิจัยเพ่ือเป็นกลไกในการขับเคลื่อนงานวิจัยให้เกิดความร่วมมือแบบสหสาขาวิชา และสร้าง

ศักยภาพการแข่งขันในการขอรับทุนวิจัย 

2. สร้างกลไกในการพัฒนาศักยภาพบุคลากรเพ่ือส่งเสริมความก้าวหน้าและความเชี่ยวชาญของบุคลากรวิจัย 

3. สร้างกลไกในการสนับสนุนการตีพิมพ์เพ่ือเพ่ิมผลงานตีพิมพ์ของบุคลากรวิจัยให้มีคุณภาพได้มาตรฐาน

ทั้งในระดับชาติและระดับนานาชาติ 

 
ยุทธศาสตร์ที่ 2: การพัฒนาการศึกษาเพื่อตอบสนองความต้องการของสังคม 
เป้าประสงค์ 1. เพ่ือให้สถาบันฯ มีหลักสูตรที่ได้มาตรฐานสากลและมุ่งเน้นการเรียนรู้ของนักศึกษา 
  2. เพ่ือสร้างบัณฑิตที่สามารถพัฒนาความรู้และศักยภาพของตนเองให้เป็นประโยชน์ต่อสังคม 
กลยุทธ์   

1. พัฒนาหลักสูตรให้ทันสมัยและได้มาตรฐานระดับสากล 

2. พัฒนากระบวนการจัดการศึกษาและกิจการนักศึกษาเพ่ือผลิตบัณฑิตให้ส าเร็จการศึกษาตามก าหนดเวลา 

มีความรู้และคุณภาพ สามารถตอบสนองต่อความต้องการของสังคม 
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ยุทธศาสตร์ที่ 3:  บริการวิชาการที่ขับเคลื่อนการสร้างสังคมสุขภาวะ 
เป้าประสงค์ 1. เพ่ือพัฒนาคุณภาพชีวิตและสร้างสุขภาวะที่ดี 
  2. เพ่ือเสริมสร้างชื่อเสียงในความเชี่ยวชาญด้านภาษาและวัฒนธรรมของสถาบันฯ 
  3. เพ่ือสร้างผลตอบแทนจากการให้บริการวิชาการท่ีได้มาตรฐาน 
 
กลยุทธ์ 

1. แสวงหาความร่วมมือจากหน่วยงานภายนอกเพ่ือให้เกิดการบริการวิชาการที่สามารถสร้างผลกระทบ  

ต่อการพัฒนาคุณภาพชีวิตและสุขภาวะที่ดี 

2. ส่งเสริมให้ทุกหน่วยงานของสถาบันฯ มีการบริการทางวิชาการท่ีสร้างชื่อเสียงในความเชี่ยวชาญด้านภาษา

และวัฒนธรรม 

3. ส่งเสริมให้ทุกหน่วยงานของสถาบันฯ มีการบริการทางวิชาการท่ีสร้างผลตอบแทนให้สถาบันฯ 

 
ยุทธศาสตร์ที่ 4:  ท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมที่สร้างชื่อเสียง 
เป้าประสงค์ 1. เพ่ือใช้ความเชี่ยวชาญด้านภาษาและวัฒนธรรมในการท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม 
  2. เพ่ือต่อยอดงานท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมในระดับอาเซียน 
กลยุทธ์  

1. ส่งเสริมกิจกรรมท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมเพ่ือเสริมสร้างชื่อเสียงในความเชี่ยวชาญด้านภาษาและ

วัฒนธรรมของสถาบันฯ 

2. สร้างสรรค์กิจกรรมท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมในระดับอาเซียน  

 
ยุทธศาสตร์ที่ 5: บริหารจัดการเพื่อความย่ังยืนขององค์กรและความรับผิดชอบต่อสังคม 
เป้าประสงค์ 1. เพ่ือพัฒนาคุณภาพของงานให้สามารถสร้างความพึงพอใจและความผูกพันให้กับผู้มีส่วนได้  
      ส่วนเสีย (Stakeholders) 
  2. เพ่ือลดความเสี่ยงและสร้างเสถียรภาพด้านการเงินการคลัง 
  3. เพ่ือสร้างเสริมจิตส านึกและเห็นคุณค่าของการอนุรักษ์พลังงานในกลุ่มบุคลากรทุกฝุายรวมถึง 
     นักศึกษาของสถาบันฯ และสามารถน ามาปรับใช้ในการด าเนินชีวิตประจ าวันได ้
  4. เพ่ือสร้างความก้าวหน้าในสายอาชีพให้บุคลากร 
  5. เพ่ือพัฒนาระบบประกันคุณภาพการศึกษาให้สู่ระดับสากล 
  6. เ พ่ือสร้างการรับรู้ภาพลักษณ์ของสถาบันฯ ให้เป็นที่รับรู้ ในกลุ่มผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย  
                       (Stakeholders) 
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กลยุทธ์  
1. พัฒนาระบบงานและการปรับปรุงสภาพแวดล้อมเพ่ือเสริมสร้างประสิทธิภาพและประสิทธิผลของงาน 

2. วางระบบบริหารจัดการสินทรัพย์และแผนการเงิน พร้อมทั้งแสวงหาหุ้นส่วน (Partners) ทางการด าเนินงาน 

3. บริหารจัดการตามกรอบมหาวิทยาลัยเชิงนิเวศน์และการสร้างนวัตกรรมใหม่ในการอนุรักษ์พลังงาน 

4. ก ากับดูแล สนับสนุน และพัฒนาการด าเนินงานตามระบบประกันคุณภาพการศึกษาระดับสากลให้เป็น

วัฒนธรรมองค์กร 

5. ส่งเสริมและพัฒนาศักยภาพของบุคลากรให้มีความก้าวหน้าในสายอาชีพ มีความสุขในการท างานและ

ความผูกพันต่อองค์กรด้วยหลักธรรมาภิบาล 

6. กระตุ้นให้มีการสื่อสารภาพลักษณ์ของสถาบันฯ ให้เป็นที่รับรู้ในกลุ่มผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย (Stakeholders) 

7. สร้างวัฒนธรรมองค์กรเพื่อไปสู่เปูาหมายของสถาบันฯ 
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โครงสร้างการบริหารงาน 
 
การบริหารงานและจัดการทรัพยากรของสถาบันฯ ได้ด าเนินการตามแผนยุทธศาสตร์ ปี 2560 สถาบันฯ 

มีการแบ่งและการปรับปรุงหน่วยงานภายในของสถาบันฯ เป็นไปตามพระราชบัญญัติมหาวิทยาลัยมหิดล 
พ.ศ.2550 โดยค านึงถึงคุณภาพทางวิชาการ การประหยัดงบประมาณ การลดความซ้ าซ้อน และการเพ่ิม
ประสิทธิภาพในการบริหาร ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 

กลุ่มวิชาภาษา วัฒนธรรม การสื่อสาร และการพัฒนา  

หลักสูตร มีหน้าที่รับผิดชอบเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนในหลักสูตรต่าง ๆ การพัฒนาและปรับปรุง
หลักสูตร กิจการนักศึกษา และการพัฒนาสิ่งเอ้ืออ านวยต่อการเรียนการสอน การประสานงานกับบัณฑิตวิทยาลัย  
เพ่ือผลิตมหาบัณฑิตและดุษฎีบัณฑิตที่มีคุณภาพ สถาบันฯ มีหลักสูตรทั้งหมด 5 หลักสูตร ประกอบด้วย (1) ปรัชญา 
ดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ (2) ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาพหุวัฒนธรรมศึกษา (หลักสูตรนานาชาติ)  
(3) ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ (4) ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา (5) ศิลปศาสตร 
มหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือการสื่อสารและการพัฒนา โดยมีคณะกรรมการศึกษาวิจัย คณะกรรมการ
บริหารหลักสูตร คณะกรรมการกิจการนักศึกษา และหน่วยสนับสนุนการศึกษา เป็นกลไกในการขับเคลื่อนงาน 

กลุ่มวิจัย มีหน้าที่รับผิดชอบด้านการวิจัย สร้างองค์ความรู้ด้านภาษา วัฒนธรรม และการพัฒนา เพ่ือน ามาใช้
จัดการเรียนการสอน การบริการวิชาการ และการท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯ ให้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ 
โดยมีการจัดตั้งเป็นกลุ่มวิจัย (Clusters) ต่างๆ ได้แก่ (1) กลุ่มวิจัยวัฒนธรรมและสุขภาวะ (2) กลุ่มการสื่อสาร 
เพ่ือการพัฒนา (3) กลุ่มวิจัยผู้ประกอบการวัฒนธรรมสร้างสรรค์ Creative Cultural Entrepreneurs (CCE) และ 
(4) กลุ่มพันธกิจวัฒนธรรมสถานบริรักษ์ โดยมีคณะกรรมการการวิจัยและหน่วยสนับสนุนการวิจัยท าหน้าที่ประสานงาน
ระหว่างกลุ่มวิจัย กองบริหารงานวิจัยของมหาวิทยาลัยฯ และแหล่งทุนต่างๆ 

 

ศูนย ์ 

ศูนย์ศึกษาและฟื้นฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต มีขอบข่ายงานดังนี้ 

 ศึกษาวิจัยข้อมูลเกี่ยวกับสถานการณ์ภาษาในประเทศไทย เน้นกลุ่มที่ภาษาและวัฒนธรรมอยู่ใน
ภาวะวิกฤตต่างๆ  

 ศึกษาวิจัย บันทึกข้อมูลภาษาท่ีอยู่ในภาวะวิกฤตในประเทศไทยและเอเชีย 
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 ศึกษาวิจัยแนวทางในการอนุรักษ์ ฟ้ืนฟู และพัฒนาภาษาในภาวะวิกฤตเพ่ือชะลอการตายของ
ภาษาโดยท างานร่วมกับชุมชนกลุ่มชาติพันธุ์ภาษาต่างๆ 

 สร้างฐานข้อมูลเกี่ยวกับภาษาในภาวะวิกฤตและงานวิจัยของสมาชิก 

 จัดฝึกอบรมประชุมปฏิบัติการเพ่ือการอนุรักษ์ การฟ้ืนฟู และการพัฒนาภาษาในรูปแบบต่างๆ 

 จัดท าโครงการวิจัยปฏิบัติการ “การจัดการเรียนการสอนโดยใช้ภาษาท้องถิ่นและภาษาไทยเป็นสื่อ : 
กรณีการจัดการเรียนการสอนแบบทวิภาษา (ภาษาไทย-ภาษามลายูถิ่น) ในเขตพ้ืนที่ 4 จังหวัด
ชายแดนใต้” เพ่ือเป็นต้นแบบของการจัดการศึกษาในเขตชายแดน 

 สร้างนักวิจัยด้านภาษาศาสตร์ประยุกต์ เพ่ือพัฒนาชุมชนหรือองค์กรระดับชาติและนานาชาติและ
สร้างนักวิจัยเพ่ือท้องถิ่นในระดับชุมชน เพ่ืออนุรักษ์ ฟ้ืนฟู และพัฒนาภาษา ตลอดจนภูมิปัญญา
ท้องถิ่น 

 เป็นแหล่งเผยแพร่ข้อมูลสู่สาธารณชนเกี่ยวกับปัญหาและผลกระทบของวิกฤตทางภาษาและ  
ความขัดแย้งทางสังคม ซึ่งเป็นผลจากภาษา พร้อมทั้งแนวทางแก้ไข เช่น การจัดนิทรรศการ 
การประชุมสัมมนา เอกสารสิ่งพิมพ์ สารคดีผ่านสื่อวิทยุ โทรทัศน์ วีดีทัศน์ เป็นต้น 

 เป็นแหล่งให้ค าปรึกษาเชิงวิชาการแลกเปลี่ยนเรียนรู้เกี่ยวกับการศึกษาฟ้ืนฟู และพัฒนาภาษา  
ในภาวะวิกฤตของชุมชนกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ เจ้าของภาษา นักวิชาการด้านภาษาและอ่ืนๆ  
ทั้งในประเทศและต่างประเทศ 

 ผลักดันนโยบายภาษาแห่งชาติในด้านที่เกี่ยวกับสนับสนุนการใช้ภาษาท้องถิ่นในการศึกษา 
และสื่อสารมวลชน 

ภายในส านักงานของศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูฯ มีการแสดงผลงานการศึกษาวิจัยและฟ้ืนฟูภาษา วัฒนธรรม 
และภูมิปัญญาของกลุ่มชาติพันธุ์ที่อยู่ในภาวะวิกฤตของประเทศไทย อาทิ แผนที่แสดงกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ รูปแบบ
การจัดการเรียนการสอนแบบทวิภาษาเต็มรูปแบบ หลักสูตรท้องถิ่นภาษาชอง ภาษาเขมรถิ่นไทย แบบเรียนภาษา
ชอง แบบเรียนภาษาญัฮกุร และสื่อการเรียนการสอนต่างๆ ของกลุ่มชาติพันธุ์ที่ภาษาและวัฒนธรรมอยู่ในภาวะ
วิกฤต เช่น หนังสือเล่มยักษ์ หนังสือส าหรับอ่าน นิทานพื้นบ้าน งานหัตถกรรม เป็นต้น 

ศูนย์การแปลและบริการด้านภาษา มีขอบข่ายการด าเนินงาน ดังนี้  

 บริการแปลเอกสารเป็นภาษาต่างๆ  

 บริการตรวจแก้และเรียบเรียงด้านการแปลและภาษา 

 ให้ค าปรึกษาด้านการแปลและภาษา 

 ผลิตงานแปลที่มีคุณภาพ ได้มาตรฐาน และถูกต้องตามกฎหมาย   

 การจัดอบรมสัมมนาด้านการแปลและการเพ่ิมพูนทักษะทางภาษา 
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ศูนย์ภารตะศึกษา มีขอบข่ายการด าเนินงาน ดังนี้  

 ศึกษา ค้นคว้า วิจัยทางด้านเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรมอินเดีย ไทย-อินเดีย อาเซียน-อินเดีย เพ่ือน า
องค์ความรู้และประสบการณ์ที่ได้มาจัดการความรู้ในหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชา
วัฒนธรรมศึกษา กลุ่มวิชาอินเดียศึกษา และให้บริการวิชาการ เช่น ประชุม อบรม สัมมนา เสวนา
วิชาการระดับชาติ และนานาชาติ 

 เผยแพร่ ประชาสัมพันธ์ และให้บริการข้อมูลเกี่ยวกับอินเดียศึกษาสู่สังคมในรูปแบบต่างๆ 

 เป็นศูนย์ประสานงานส่งเสริมการศึกษาค้นคว้าเกี่ยวกับไทย -อินเดีย อาเซียน-อินเดีย ให้แก่ 
ชาวไทย ชาวอินเดีย และชาวต่างประเทศท่ีสนใจ 

 สร้างและเชื่อมโยงเครือข่ายจากทุกภาคส่วน 
 

ส านักงานผู้อ านวยการ  

มีหน้าที่รับผิดชอบในการสนับสนุนและเอ้ืออ านวยความสะดวกพ้ืนฐานด้านงานธุรการ งานบุคคล 
งบประมาณ การเงิน การพัสดุ อาคารสถานที่ และอ่ืนๆ เพ่ือให้พันธกิจหลักของสถาบันฯ ด าเนินไปด้วย 
ความเรียบร้อย คล่องตัว และมีประสิทธิภาพ โดยมีหัวหน้างานต่างๆ เป็นผู้รับผิดชอบ ซึ่งประกอบด้วย 6 งาน ดังนี้ 

งานสนับสนุนวิชาการ  ด าเนินงานประสานงานกับหน่วยงานอื่นทั ้งภายในและภายนอกในการ
ด าเนินงานวิจัยให้แก่อาจารย์ นักวิจัย เจ้าหน้าที่วิจัย จัดให้มีแหล่งข้อมูลและระบบสารสนเทศเพื่องานวิจัย 
แหล่งข้อมูลแหล่งทุนวิจัย และด้านบริการการศึกษา ให้บริการเกี่ยวกับการเรียนการสอน ตารางสอน ตาราง
สอบ หลักสูตร ประสานงานกับอาจารย์ นักศึกษา ในเรื ่องต่างๆ และการด าเนินการเรื ่องกิจการนักศึกษา  
ซึ่งประกอบด้วยหน่วยต่างๆ จ านวน 3 หน่วย ได้แก่ หน่วยสนับสนุนการวิจัย หน่วยสนับสนุนการศึกษา และ
หน่วยวารสารและสิ่งพิมพ์ 

งานบริหารทั่วไป ด าเนินงานในการบริหารงานทั่วไปของสถาบันฯ ได้แก่ การปฏิบัติการ ประสานงาน 
และให้บริการ ในด้านข้อมูลและเอกสาร ด้านธุรการ อาคารสถานที่ ยานพาหนะ การรักษาความปลอดภัย  
การซ่อมบ ารุง และการบริการจัดเลี้ยง ซึ่งประกอบด้วยหน่วยต่างๆ จ านวน 3 หน่วย ได้แก่ หน่วยสารบรรณ 
หน่วยอาคารสถานที่และซ่อมบ ารุง และหน่วยยานพาหนะ จัดเลี้ยง และแม่บ้าน 

งานยุทธศาสตร์ พัฒนาคุณภาพ และทรัพยากรบุคคล ด าเนินการวิเคราะห์ วิจัย วางแผน และ
ประสานงาน รวมถึงติดตามและประเมินผล ในด้านนโยบาย แผน การพัฒนาคุณภาพของสถาบันฯ และ 
ด้านทรัพยากรบุคคลซึ่งประกอบด้วยหน่วยต่างๆ จ านวน 2 หน่วย ได้แก่ หน่วยยุทธศาสตร์และพัฒนาคุณภาพ 
และหน่วยทรัพยากรบุคคล 
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งานคลังและพัสดุ ด าเนินการในภารกิจด้านการเงิน การงบประมาณ การบัญชี และการพัสดุของสถาบันฯ
ซึ่งประกอบด้วยหน่วยต่างๆ จ านวน 2 หน่วย ได้แก่ หน่วยการเงิน และหน่วยพัสดุ 

งานสื่อสารองค์กร ด าเนินการในภารกิจด้านสื่อสารของสถาบันฯ ได้แก่ การสื่อสารภายในและการ
ประชาสัมพันธ์ การสร้างภาพลักษณ์ การสื่อสารมวลชน วิเทศสัมพันธ์ และเทคโนโลยีสารสนเทศ ซึ่งประกอบด้วย
หน่วยต่างๆ จ านวน 4 หน่วย ได้แก่ หน่วยประชาสัมพันธ์ หน่วยโสตทัศนูปกรณ์ หน่วยวิเทศสัมพันธ์ และหน่วย
เทคโนโลยีสารสนเทศ  

งานบริการวิชาการและท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม ด าเนินการในภารกิจด้านการวางแผน วิเคราะห์ 
ด าเนินการ ประสานงาน และให้การสนับสนุนงานด้านการบริการวิชาการ และท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมต่างๆ  
ของสถาบันฯ ได้แก่ การจัดประชุมวิชาการระดับชาติและนานาชาติ การฝึกอบรม การจัดสัมมนา การจัดกิจกรรม
เพ่ืออนุรักษ์ ฟ้ืนฟู และท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม การจัดค่ายวัฒนธรรม รวมถึงการอนุรักษ์เรือนไทย (ระเบียบ 
คุณะเกษม) การให้บริการศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรี ไทยและเอเชียอาคเนย์  และการให้ค าปรึกษา  
ด้านศิลปวัฒนธรรมต่างๆ แก่องค์กร หรือผู้ที่สนใจ ประกอบด้วยหน่วยต่างๆ จ านวน 2 หน่วย ได้แก่ หน่วยบริการ
วิชาการและหน่วยท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม  
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โครงสร้างสถาบันฯ 
 

 

กลุ่มวิชาภาษา วัฒนธรรม  
การสื่อสาร และการพัฒนา 

ศูนย์ ส านักงานผู้อ านวยการ 

ศูนย์การศึกษาและฟ้ืนฟูภาษา
และวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต 

ศูนย์การแปล 
และบริการด้านภาษา 

 

ศูนย์ภารตะศึกษา 

งานสนับสนุนวิชาการ 

งานบริหารทั่วไป 

งานยุทธศาสตร์ พัฒนาคุณภาพ 
และทรัพยากรบุคคล 

งานคลังและพัสดุ 

งานสื่อสารองค์กร 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

งานบริการวิชาการ 
และท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม 
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การบริหารงาน 
 
ในปีงบประมาณ 2560 การบริหารสถาบันฯ มีคณะกรรมการประจ าส่วนงานท าหน้าที่ให้ค าปรึกษาและ

แนะน าแก่หัวหน้าส่วนงาน วางนโยบายและแผนงานของส่วนงาน ให้สอดคล้องกับนโยบายของมหาวิทยาลัย พิจารณา
เสนอเปิดหรือยุบโครงการศึกษา หลักสูตร และรายละเอียดเกี่ยวกับหลักสูตรของส่วนงานต่อสภามหาวิทยาลัย 
พิจารณาด าเนินการวัดผลและประเมินผลการศึกษาของส่วนงาน พร้อมทั้งติดตามผลการด าเนินงานตามนโยบายและ
แผนงานของส่วนงาน ประกอบด้วยกรรมการจ านวน 17 คน มีผู้อ านวยการสถาบันฯ เป็นประธานกรรมการ  
รองผู้อ านวยการ 4 ฝ่าย ประธานหลักสูตร 5 หลักสูตร ผู้แทนคณาจารย์ 3 คน ผู้แทนบุคลากรสายสนับสนุน 4 คน  
เป็นกรรมการ โดยที่ประชุมเลือกผู้แทนสายสนับสนุน 1 คน เป็นกรรมการและเลขานุการ ดังนี้ 

 

ประธานกรรมการ 
รศ.ดร.ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน์ ผู้อ านวยการสถาบันฯ 
กรรมการ 
อ.ดร.ธีรพงษ์ บุญรักษา รองผู้อ านวยการฝ่ายยุทธศาสตร์และทรัพยากรบุคคล 
ผศ.ดร.นันทิยา ดวงภุมเมศ รองผู้อ านวยการฝ่ายสื่อสารองค์กรและบริการวิชาการ 
อ.ดร.ณรงค์ อาจสมิต ิ รองผู้อ านวยการฝ่ายงานบริหารทั่วไปและการคลัง 
ผศ.ดร.มรกต ไมยเออร ์ รองผู้อ านวยการฝ่ายวิจัยและวิชาการ 
อ.ดร.สุมิตรา สุรรัตน์เดชา ประธานหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ 
ผศ.ดร.ศิริจิต สุนันต๊ะ ประธานหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาพหุวัฒนธรรมศึกษา  
 (หลักสูตรนานาชาติ) 
ผศ.ดร.ปัทมา พัฒน์พงษ์ ประธานหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ 
อ.ดร.สิรินทร พิบูลย์ภานุวัธน์ ประธานหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการสื่อสาร 
 ระหว่างวัฒนธรรม 
อ.ดร.นันธิดา จันทรางศุ ประธานหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา 
ผศ.ยงยุทธ บุราสิทธิ์ ผู้แทนคณาจารย์ 
อ.กฤตยา อกนิษฐ์ ผู้แทนคณาจารย์ 
อ.ดร.Kazuharu Yamamoto ผู้แทนคณาจารย์ 
นายสิทธิพร เนตรนิยม ผู้แทนบุคลากรสายสนับสนุน 
นางสาวภัทราภรณ์ ภูบาล ผู้แทนบุคลากรสายสนับสนุน 
นางพัดชา แฉ่งพานิช ผู้แทนบุคลากรสายสนับสนุน 
นายอ านวย แก้วประเสริฐ ผู้แทนบุคลากรสายสนับสนุน  
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คณะผู้บริหาร 
 
 

 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 

รองผู้อ านวยการฝ่ายสื่อสารองค์กรและบริการวิชาการ 
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.นันทิยา ดวงภุมเมศ 

ผู้อ านวยการสถาบันฯ 

รองศาสตราจารย์ ดร.ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน์ 

รองผู้อ านวยการฝ่ายยุทธศาสตร์และทรัพยากรบุคคล 
อาจารย์ ดร.ธีรพงษ์ บุญรักษา 

รองผู้อ านวยการฝ่ายบริหารทั่วไปและการคลัง 
อาจารย์ ดร.ณรงค์ อาจสมิติ 

รองผู้อ านวยการฝ่ายวิจัยและวิชาการ 
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.มรกต ไมยเออร์ 
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บุคลากร 
 

ในปีงบประมาณ 2560 สถาบันฯ มีบุคลากรรวมทั้งสิ้น จ านวน 103 คน จ าแนกเป็นอาจารย์ จ านวน 
33 คน (ร้อยละ 32) นักวิจัย จ านวน 1 คน (ร้อยละ 1.0) นักปฏิบัติการวิจัย จ านวน 6 คน (ร้อยละ 6) สายสนับสนุน
วิชาการจ านวน 61 คน (ร้อยละ 59) ผู้เชี่ยวชาญชาวต่างประเทศ จ านวน 2 คน (ร้อยละ 2) 

จ านวนบุคลากรของสถาบันฯ จ าแนกตามประเภท 

ประเภท อาจารย์ นักวิจัย 
นักปฏิบัติการ

วิจัย 
สนับสนุน
วิชาการ 

ผู้เชี่ยวชาญ 

ชาวต่างประเทศ 
รวม 

ข้าราชการ 2 - - 1 - 3 

พนักงานมหาวิทยาลัย  
และพนักงานส่วนงาน 

31 1 6 35 - 73 

ลูกจ้างประจ าเงิน
งบประมาณ 

- - - 5 - 5 

ลูกจ้างประจ าเงินรายได้ - - - 11 - 11 

ลูกจ้างชั่วคราวเงิน
งบประมาณ 

- - - - 2 2 

ลูกจ้างชั่วคราวเงินรายได้ - - - 9 - 9 

ลูกจ้างโครงการ - - - 10 - 10 

รวม 33 1 6 61 2 103 

 
(ที่มา : หน่วยทรัพยากรบุคคล, กันยายน 2560) 

 
ปีงบประมาณ 2560 สถาบันฯ มีอาจารย์ประจ าทั้งสิ้น จ านวน 33 คน คุณวุฒิปริญญาเอก จ านวน 

30 คน คุณวุฒิปริญญาโท จ านวน 3 คน มีอาจารย์ที่ด ารงต าแหน่งศาสตราจารย์ จ านวน 1 คน รองศาสตราจารย์ 
จ านวน 4 คน ผู้ช่วยศาสตราจารย์ จ านวน 9 คน และอาจารย์ จ านวน 19 คน เมื่อเปรียบเทียบในส่วนคุณวุฒิของ
อาจารย์ มีสัดส่วนตามระดับการศึกษา ปริญญาเอก : โท เท่ากับ 91 : 9 ในส่วนของต าแหน่งทางวิชาการ มีสัดส่วน
ระหว่างศาสตราจารย์ : รองศาสตราจารย์ : ผู้ช่วยศาสตราจารย์ : อาจารย์ เท่ากับ 3 : 12 : 27 : 58 
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จ านวนอาจารย์ประจ าสถาบันฯ จ าแนกตามวุฒิการศึกษา 

วุฒิการศึกษา ข้าราชการ 
พนักงาน

มหาวิทยาลัย 
รวม 

ปริญญาเอก 2 28 30 

ปริญญาโท - 3 3 

รวม 2 31 33 

(ที่มา : หน่วยทรัพยากรบุคคล, กันยายน 2560) 
 

จ านวนอาจารย์ประจ าสถาบันฯ จ าแนกตามต าแหน่งทางวิชาการ  

ต าแหน่งทางวิชาการ ข้าราชการ 
พนักงาน

มหาวิทยาลัย 
ลูกจ้าง 

ชาวต่างประเทศ 
รวม 

สัดส่วน/อาจารย์
ทั้งหมด (%) 

ศาสตราจารย์ - 1 - 1 3.03 

รองศาสตราจารย์ - 4 - 4 12.12 

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ 1 8 - 9 27.27 

อาจารย์ 1 18 - 19 57.58 

รวม 2 31 - 33 100.00 

(ที่มา : หน่วยทรัพยากรบุคคล, กันยายน 2560) 
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การเงินและงบประมาณ 
 
ในปีงบประมาณ 2560 สถาบันฯ ได้รับจัดสรรงบประมาณ รวมทั้งสิ้น 89,466,948.20 บาท จ าแนกเป็น

งบประมาณแผ่นดิน จ านวน 44,733,900.00 บาท เงินรายได้ จ านวน 44,733,048.20 บาท คิดเป็นสัดส่วน
งบประมาณแผ่นดิน : เงินรายได้ = 50 : 50 ดังนี้ 

งบประมาณแผ่นดิน  
สถาบันฯ ได้รับงบประมาณรายจ่ายประจ าปีงบประมาณ 2560 เป็นเงินทั้งสิ้น 44,733,900.00 บาท  

โดยได้รับงบประมาณจ าแนกตามแผนงาน ดังนี้ 

ผลผลิต จ านวน (บาท) 

ผู้ส าเร็จการศึกษาด้านสังคมศาสตร์ 43,213,700.00 

ผลงานการให้บริการวิชาการ 1,000,000.00 
ผลงานท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม 207,800.00 

ผลงานวิจัยเพื่อสร้างองค์ความรู้ 125,100.00 

ผลงานวิจัยเพื่อถ่ายทอดเทคโนโลยี 187,300.00 
รวม 44,733,900.00 

 
งบประมาณเงินรายได้  
สถาบันฯ ได้รับอนุมัติงบประมาณรายจ่ายจากสภามหาวิทยาลัยประจ าปีงบประมาณ 2560 จากเงินรายได้ 

ส่วนงาน 25,921,400.00 บาท และรับจ้างวิจัย จ านวน 18,811,648.20 บาท รวมเป็นเงินทั้งสิ้น 44,733,048.20
บาท โดยได้รับงบประมาณจ าแนกตามแผนงาน ดังนี้ 

ผลผลิต จ านวน (บาท) 

ผู้ส าเร็จการศึกษาด้านสังคมศาสตร์ 21,871,000.00 

ผลงานการให้บริการวิชาการ 2,034,100.00 
ผลงานท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม 1,362,500.00 

ผลงานวิจัยเพื่อถ่ายทอดเทคโนโลยี 653,800.00 

รับจ้างวิจัย 18,811,648.20 
รวม 44,733,048.20 
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ผลงานดีเด่นในรอบปี 
 

 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.นันทิยา ดวงภุมเมศ  

ได้รับการคัดเลือกเป็นพนักงานมหาวิทยาลัยดีเด่นระดับส่วนงาน ประจ าปี 2559 ที่มีอายุงานไม่เกิน 10 ปี 

ประเภทต าแหน่งและลักษณะงานด้านวิชาการ 

 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.เรณู เหมือนจันทร์เชย  

ได้รับการคัดเลือกเป็นพนักงานมหาวิทยาลัยดีเด่นระดับส่วนงาน ที่มีอายุงานตั้งแต่ 10 ปีขึ้นไป  

ประจ าปี 2559 ประเภทต าแหน่งและลักษณะงานด้านวิชาการ 

 อาจารย์ ดร.สุมิตรา สุรรัตน์เดชา  

ได้รับการคัดเลือกเป็นข้าราชการดีเด่นระดับส่วนงาน ประจ าปี 2559 

 อาจารย์กฤตยา อกนิษฐ์  

ได้รับการคัดเลือกเป็นศิษย์เก่าดีเด่นบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล ประจ าปี 2559 ประเภทบริการ 

จากสมาคมศิษย์เก่าบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล 

 นายกัมพล ดวงเดือน  

ได้รับการคัดเลือกเป็นลูกจ้างประจ าเงินนอกงบประมาณ (เงินรายได้) ดีเด่นระดับส่วนงาน ประจ าปี 2559 

 นางเบญจวรรณ เตชะเสน  

ได้รับการคัดเลือกเป็นพนักงานมหาวิทยาลัยดีเด่นระดับส่วนงานที่มีอายุงานไม่เกิน 10 ปี ประจ าปี 2559 

ประเภทต าแหน่งและลักษณะงานด้านวิชาชีพหรือบริหารงานทั่วไป 

 นางพัดชา แฉ่งพานิช ได้รับการคัดเลือกเป็นพนักงานมหาวิทยาลัยดีเด่นระดับส่วนงาน ที่มีอายุงานตั้งแต่ 

10 ปีขึ้นไป ประจ าปี 2559 ประเภทต าแหน่งและลักษณะงานด้านวิชาชีพหรือบริหารงานทั่วไป 

 นายสามารถ งามสง่า  

ไดร้ับการคัดเลือกเป็นลูกจ้างประจ าเงินงบประมาณดีเด่นระดับส่วนงาน ประจ าปี 2559 

 

 





 



พันธกิจด้านวิจัย 
 

สถาบันฯ มีนโยบายและแผนงานวิจัยที่ชัดเจน โดยมีเจตนารมณ์ที่จะผลักดันสถาบันฯ ให้ไปสู่ความเป็น
เลิศด้านการวิจัยเพ่ือตอบสนองต่อวิสัยทัศน์ของสถาบันฯ และมหาวิทยาลัย รวมทั้งสอดคล้องกับยุทธศาสตร์ชาติ 
สถาบันฯ มีเครือข่ายความร่วมมือด้านการวิจัยทุกระดับตั้งแต่ระดับชุมชน  ระดับชาติและระดับนานาชาติ  
การบริหารงานวิจัยมีคณะกรรมการศึกษาและวิจัยท าหน้าที่ก ากับดูแลงานด้านการวิจัยมีการจัดตั้งกลุ่มวิจัย  
โดยมีหน่วยสนับสนุนการวิจัยเป็นหน่วยงานสนับสนุนด้านการวิจัยของสถาบันฯ 

ในปีงบประมาณ 2560 สถาบันฯ มีกลุ่มวิจัยจ านวน 6 กลุ่ม แต่ละกลุ่มมีประธานกลุ่มวิจัยท าหน้าที่บริหาร
จัดการกลุ่มอย่างเป็นระบบ เพ่ือให้การด าเนินงานวิจัย การจัดการความรู้ที่ได้จากการวิจัยและการบริหารงานวิจัย
ของสถาบันฯ บรรลุวัตถุประสงค์ตามนโยบายและแผนยุทธศาสตร์ที่ก าหนดกลุ่มวิจัยต่างๆ  
กลุ่มวิจัยและประธานกลุ่ม 

กลุ่มวิจัย ประธานกลุ่ม 

1. ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต ดร.มิรินด้า บูรรุ่งโรจน์ 

2. ศูนย์ภารตะศึกษา รองศาสตราจารย์ ดร.โสภนา ศรีจ าปา 

3. กลุ่มวิจัยวัฒนธรรมและสุขภาวะ รองศาสตราจารย์ ดร.เสาวภา พรสิริพงษ์ 

4. กลุ่มการสื่อสารเพ่ือการพัฒนา ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.นันทิยา ดวงภุมเมศ 

5. กลุ่มวิจัยผู้ประกอบการวัฒนธรรมสร้างสรรค์ 
   Creative Cultural Entrepreneurs (CCE) 

ดร.นิยะนันท์ ส าเภาเงิน 

6. กลุ่มพันธกิจวัฒนธรรมสถานบริรักษ์ อาจารย์ ดร.ชิตชยางค์ ยมาภัย 

 
ในปีที่ผ่านมา สถาบันฯ ได้รับทุนสนับสนุนให้ด าเนินการด้านการวิจัย จ านวน 37,505,569.90 บาท  

เป็นเงินทุนประเภทรับจ้างวิจัย จ านวน 18,811,648.20 บาท คิดเป็นร้อยละ 51.83 ของเงินทุนในการด าเนินงาน
ด้านการวิจัย  

โดยเงินทุนวิจัยส่วนใหญ่เป็นทุนวิจัยที่ได้รับจากแหล่งทุนภายนอกในประเทศ คิดเป็นร้อยละ 84.93 
ของจ านวนเงินทุนวิจัยที่ ได้รับทั้งหมด ที่ เหลือเป็นเงินทุนวิจัยจากเงินงบประมาณแผ่นดิน ร้อยละ 3.60 
ทุนวิจัยจากเงินรายได้ส่วนงาน ร้อยละ 0.27 และเป็นทุนวิจัยจากต่างประเทศ ร้อยละ 11.20  
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ผลการด าเนินงานด้านวิจัย 
 

ตารางแสดงจ านวนเงินทุนสนับสนุนการวิจัยท่ีได้รับสนับสนุนในปีงบประมาณ 2560 

ประเภทของเงินทุนวิจัย 
จ านวนเงินทุนที่ได้รับ

(บาท) 
ร้อยละ 

เงินทุนวิจัยจากงบประมาณแผ่นดิน 1,354,000.00 3.61 

เงินรายได้ส่วนงาน (โครงการพหุวัฒนธรรมอาเซียน) 100,000.00 0.27 

เงินทุนวิจัยจากแหล่งทุนภายนอกในประเทศ 31,852,608.11 84.93 

เงินทุนวิจัยจากแหล่งทุนต่างประเทศ 4,198,961.79 11.20 

รวมเงินทุนวิจัยทุกประเภทในปีงบประมาณ 2560 37,505,569.90 100.00   

 
หมายเหตุ:  

จ านวนเงินทุนจากการรับจ้างวิจัย เป็นเงิน 18,811,648.20 บาท คิดเป็นร้อยละ 51.83 ของจ านวนเงินทุน
วิจัยทั้งหมด จ านวนเงินทุนวิจัย/บุคลากรวิจัยปีงบประมาณ 2560 = 1,136,532.42 บาท/คน 

 
จ านวนเงินทุน (บาท) 

 

4,198,961.79 

31,852,608.11 

1,354,000 100,000 

แหล่งทุนภายนอก-ในประเทศ  
(รวมเงินรับจ้างวิจัยจากแหล่งทุนใน
ประเทศ) 
แหล่งทุนภายนอก-ต่างประเทศ  
(รวมเงินรับจ้างวิจัยจากแหล่งทุน
ต่างประเทศ) 
เงินงบประมาณแผ่นดิน 

เงินรายได้ส่วนงาน  
(โครงการพหุวัฒนธรรมอาเซียน) 



27 

 Annual Report 2017 

โครงการวิจัยที่ได้รับทุน 
 
โครงการที่ได้รับทุนสนับสนุนจากเงินงบประมาณแผ่นดินประกอบด้วยโครงการดังต่อไปนี้ 

โครงการวิจัยเรื่อง หัวหน้าโครงการ ผู้ร่วมวิจัย 

1 กระบวนการถ่ายทอดความรู้ภาษา-วัฒนธรรม 
ฮากกา จากปราชญ์ฮากกาสู่เยาวชนเพื่อการอนุรักษ์
และสืบทอดภูมิปัญญาอย่างยั่งยืน  

ผศ.ดร.ศิริเพ็ญ  
อ้ึงสิทธิพูนพร 

- น.ส.กุมารี 
ลาภอาภรณ์ 

2 การเสริมสร้างความเข้มแข็งอัตลักษณ์ชาติพันธุ์ผู้ไท
ในบริบทการเป็นประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน 

ผศ.ดร.ศิริจิต  
สุนันต๊ะ  

- อ.ดร.ณรงค์ 
อาจสมิติ 

3 ชาติพันธุ์: พลวัตของการสืบสารภาษาและ 
วัฒนธรรม 

อ.ดร.ชิตชยางค์ 
ยมาภัย 

- อ.ดร.พธู  
คูศรีพิทักษ์ 
- นายไอยเรศ 

บุญฤทธิ์ 

 
โครงการวิจัยท่ีได้รับทุนสนับสนุนจากแหล่งทุนภายนอกในประเทศ ประกอบด้วยโครงการต่อไปนี้ 

โครงการวิจัยเรื่อง 
แหล่งทุน
สนับสนุน 

หัวหน้า
โครงการ 

ผู้ร่วมวิจัย 

1 ถอดบทเรียนการฟ้ืนฟูภาษาและภูมิปัญญา
ท้องถิ่น เพื่อน าไปใช้ประโยชน์ต่อสังคม ปีที่ 2 

ส านักงานกองทุน
สนับสนุนการวิจัย 
(สกว.) 

ศ.เกียรติคุณ  
ดร.สุวิไล 
เปรมศรีรัตน์ 

- ผศ.ดร.ศิริเพ็ญ  
อ้ึงสิทธิพูนพร 
- อ.ดร.มยุรี 

ถาวรพัฒน์  
- ดร.มิรินด้า  

บูรรุ่งโรจน์ 

2 การย้ายถิ่นของผู้สูงอายุนานาชาติ :  
นัยทางเศรษฐกิจและสังคมต่อประเทศไทย 

ส านักงานกองทุน
สนับสนุน 
การวิจัย (สกว.) 

ผศ.ดร.ศิริจิต 
สุนันต๊ะ 
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โครงการวิจัยเรื่อง 
แหล่งทุน
สนับสนุน 

หัวหน้า
โครงการ 

ผู้ร่วมวิจัย 

3 โครงการวิจัย เรื่อง “การค้าในสังคม 
พหุวัฒนธรรมบนเส้นทางอาเซียนพลัส :  
ไทย-เมียนมา-อินเดีย” 

ส านักงานกองทุน
สนับสนุน 
การวิจัย (สกว.) 

รศ.ดร.โสภนา 
ศรีจ าปา 

 

4 โครงการทบทวนวรรณกรรมและผลิต
ข้อเสนอโครงการวิจัยเครือข่ายพันธมิตร
มหาวิทยาลัยเพื่อการวิจัย กลุ่มวิจัย: 
ประชาคมอาเซียน/การเคลื่อนย้ายในหัวข้อ 
“การเคลื่อนย้ายประชากรในอาเซียน : 
ผลกระทบและนัยต่อนโยบายสังคม 
พหุวัฒนธรรม สิทธิมนุษยชน และระบบ
สุขภาพ” 

RUN-ASEAN 
จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย 

ผศ.ดร.มรกต 
ไมยเออร์ 

- รศ.ดร.โสภนา 
ศรีจ าปา 
- ผศ.ดร.ศิริจิต 

สุนันต๊ะ 
- ดร.มิรินด้า  

บูรรุ่งโรจน์ 
- ดร.ยูเนียน 

สาสมีต้า  
สาเมาะ 
- น.ส.ภัทราภรณ์ 

ภูบาล 
- นายสิทธิพร 

เนตรนิยม 

5 การแปรตามภูมิภาคของภาษาและวัฒนธรรม
กลุ่มชาติพันธุ์บางกลุ่มในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ 

ทุนศาสตราจารย์
วิจัยดีเด่น  
จากส านักงาน
กองทุนสนับสนุน
การวิจัย (สกว.) 

ศ.ดร.สมทรง 
บุรุษพัฒน์ 

 

6 ทุนโครงการปริญญาเอกกาญจนาภิเษก โครงการปริญญา
เอกกาญจนา
ภิเษก (คปก.) 

ผศ.ดร.ศิริจิต 
สุนันต๊ะ และ
นายอุกฤษณ์ 
เฉลิมแสน 

 

7 ทุนโครงการปริญญาเอกกาญจนาภิเษก โครงการปริญญา
เอกกาญจนา
ภิเษก (คปก.) 

ผศ.ดร.ฐิติมดี 
อาพัทธนานนท์ 
และ น.ส. 
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โครงการวิจัยเรื่อง 
แหล่งทุน
สนับสนุน 

หัวหน้า
โครงการ 

ผู้ร่วมวิจัย 

สราภรณ์ 
สุวรรณแสง 

8 ทุนโครงการปริญญาเอกกาญจนาภิเษก โครงการ 
ปริญญาเอก
กาญจนาภิเษก 
(คปก.) 

ศ.ดร.สมทรง 
บุรุษพัฒน์ 
และ ดร. 
รัชฎาภรณ์  
ผลยะฤทธิ์ 

 

9 การศึกษาหลักสูตรการจัดการเรียนการสอน 
“อ่าน-เขียนภาษาไทยระดับชั้นประถมศึกษา 
ในโรงเรียนท้องถิ่นและโรงเรียนกลุ่มชาติพันธุ์
ในพ้ืนที่ภาคใต้” 

ส านักงานกองทุน
สนับสนุนการวิจัย 
(สกว.) 

ดร.มิรินด้า  
บูรรุ่งโรจน์ 

- น.ส.จิตติขวัญ  
ภู่พันธ์ตระกูล 
- น.ส.สรัญญา 

กฤษณานุวัตร 
- นางสุรัสวดี  

นราพงศ์เกษม 

10 โครงการ “การขยายผลและถ่ายทอด 
องค์ความรู้การจัดการศึกษาแบบทวิ- 
พหุภาษา เพ่ือขับเคลื่อนนโยบาย 
สู่การปฏิบัติ” 

เครือข่ายองค์กร
บริหารงานวิจัย
แห่งชาติ (คอบช.) 

ศ.เกียรติคุณ  
ดร.สุวิไล 
เปรมศรีรัตน์  

- ผศ.ดร.ศิริเพ็ญ 
อ้ึงสิทธิพูนพร 
- ดร.ยูเนียน 

สาสมีต้า  
สาเมาะ 
- ดร.มิรินด้า  

บูรรุ่งโรจน์ 
- ดร.สราวุฒิ  

ไกรเสม 

11 เพศสภาพและงานในธุรกิจความงาม 
และสุขภาพของไทย : ธุรกิจบริการโลก 
และการท าแรงงานใกล้ชิดส่วนตัว 
ให้เป็นสินค้า 

ศูนย์ส่งเสริม 
การวิจัยใน
ภูมิภาคเอเชีย 
ของมูลนิธิเกาหลี
เพ่ือการศึกษา 
ขั้นสูง  

ผศ.ดร.ศิริจิต 
สุนันต๊ะ  
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โครงการวิจัยเรื่อง 
แหล่งทุน
สนับสนุน 

หัวหน้า
โครงการ 

ผู้ร่วมวิจัย 

ณ จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย 

12 การปลูกฝังความเป็นไทยผ่านกระบวนการ
ทางการศึกษาให้แก่นักเรียนต่างด้าว 

กรมส่งเสริม
วัฒนธรรม 

ผศ.ดร.ฐิติมดี 
อาพัทธนานนท์ 

 

13 การส่งเสริมค่านิยมไทย “คุณค่าและศักดิ์ศรี”
เพ่ือฝ่าวิกฤตสังคมสูงอายุ 

กรมส่งเสริม
วัฒนธรรม 

รศ.ดร.เสาวภา 
พรสิริพงษ์ 

- รศ.ดร.ขวัญจิต 
ศศิวงศาโรจน์ 
- ผศ.ยงยุทธ  

บุราสิทธิ์ 

14 อัตลักษณ์แห่งชาติที่น าเสนอในพิพิธภัณฑ์ : 
การศึกษาเปรียบเทียบ 5 ประเทศสมาชิก 
ผู้ก่อตั้งอาเซียน 

กรมส่งเสริม
วัฒนธรรม 

ผศ.ดร.มรกต 
ไมยเออร์ 

 

15 การจัดการเรียนการสอนโดยใช้ภาษาท้องถิ่น
และภาษาไทยเป็นสื่อ : กรณีการจัดการศึกษา
แบบทวิภาษา (ภาษาไทย-มลายูถิ่น)  
ในโรงเรียนเขตพ้ืนที่สี่จังหวัดชายแดนภาคใต้ 
(โครงการวิจัยเชิงปฏิบัติการ)  
โครงการต่อเนื่อง 9 ปี (2550-2558)  
ต่อเนื่องระยะที่ 3 

ส านักงานกองทุน
สนับสนุนการวิจัย 
(สกว.)  
ร่วมกับ
มหาวิทยาลัย 
มหิดล 

ศ.เกียรติคุณ 
ดร.สุวิไล  
เปรมศรีรัตน์ 

- นายสาเหะ 
อับดุลเลาะห์ 
อัลยุฟรี 
- นายรุจญ์ฮาน 

มาซอ 
- นายแวยุโซะ  

สามะอาลี 
- นายเจ๊ะฮูเซ็น 

เจะอุบง 
- นายนาปี สือแม 
- นายแวมายิ  

ปารามัล 
- ดร.มิรินด้า  

บูรรุ่งโรจน์ 

 
  



31 

 Annual Report 2017 

โครงการวิจัยท่ีได้รับทุนจากแหล่งทุนต่างประเทศ ประกอบด้วยโครงการต่อไปนี้ 

โครงการวิจัยเรื่อง แหล่งทุนสนับสนุน 
หัวหน้า
โครงการ 

ผู้ร่วมวิจัย 

1 International Student' Identities in 
Multilingual Context: A Case Study of 
Thai Students in Australian Universities 

Endeavour 
Postdoctoral 
Research Fellowship 

รศ.ดร.สิงหนาท  
น้อมเนียน 

 

2 Newton Fund: PhD Travel Grant for 
Supervisors 2016/17 

Newton Fund ผศ.ดร.ฐิติมดี  
อาพัทธนานนท์ 
 

 

3 Museum as Heritage Industry and as 
Cultural Diplomacy: Taiwan and ASEAN 
in a Comparative Perspective 

Taiwan Fellowship 
Program 2017 

ผศ.ดร.มรกต  
ไมยเออร์ 

 

 
โครงการวิจัยประเภทรับจ้างวิจัย ประกอบด้วยโครงการต่อไปนี้ 

โครงการวิจัยเรื่อง แหล่งทุนสนับสนุน หัวหน้าโครงการ ผู้ร่วมวิจัย 

1 โครงการวิจัยเรื่อง “การพัฒนารูปแบบ
การจัดการศึกษาในพ้ืนที่เขตเศรษฐกิจ
พิเศษ (ตามแนวชายแดน)” 

ส านักงานเลขาธิการ
สภาการศึกษา 

ดร.มิรินด้า  
บูรรุ่งโรจน์ 

 

2 Sustaining Patani Malay – Thai 
Multilingual Education in Thailand 
Deep South 

แหล่งทุน
ต่างประเทศ 
UNICEF 

ดร.มิรินด้า  
บูรรุ่งโรจน์ 

 

3 โครงการการจัดการท่องเที่ยวชุมชน 
โดยคนพ้ืนที่อย่างมีความสุขอย่างยั่งยืน 

ส านักงานกองทุน
สนับสนุนการสร้าง
เสริมสุขภาพ (สสส.) 

อ.ดร.สิรินทร 
พิบูลภานุวัธน์ 

- รศ.ดวงพร 
ค านูณวัฒน์  
- นายสิทธิพร  

เนตรนิยม 

4 โครงการผู้ประกอบการสินค้าวัฒนธรรม
ชุมชนเพ่ือสุขภาวะอย่างยั่งยืน 

ส านักงานกองทุน
สนับสนุนการสร้าง
เสริมสุขภาพ (สสส.) 

อ.ดร.วีรานันท์ 
ด ารงสกุล 

- อ.ดร.มยุรี 
ถาวรพัฒน์ 
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โครงการวิจัยเรื่อง แหล่งทุนสนับสนุน หัวหน้าโครงการ ผู้ร่วมวิจัย 

5 โครงการลูกหลานไทยหัวใจกตัญญู 
ดูแลสุขภาพผู้สูงอายุในครอบครัว 

ส านักงานกองทุน
สนับสนุนการสร้าง
เสริมสุขภาพ (สสส.) 

รศ.ดร.ขวัญจิต 
ศศิวงศาโรจน์ 

- ผศ.ดร.นันทิยา 
ดวงภุมเมศ 
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โครงการวิจัยที่ด าเนินการแล้วเสร็จ 
 

โครงการวิจัยเรื่อง แหล่งทุน 
หัวหน้า
โครงการ 

ผู้ร่วมวิจัย 

1 ชุดแผนงาน เรื่องชาติพันธุ์:  
พลวัตของการสืบสานภาษาและวัฒนธรรม  
ปีที่ 2 

งบประมาณ
แผ่นดิน 

ศ.ดร.สมทรง 
บุรุษพัฒน์ 

- อ.ดร.ชิตชยางค์ 
ยมาภัย 
- อ.ดร.พธู  

คูศรีพิทักษ์ 
- ดร.ไอยเรศ  

บุญฤทธิ์ 

โครงการย่อยท่ี 2 พลวัตวัฒนธรรมไทด า :  
คติความเชื่อและการละเล่น  

ดร.ไอยเรศ  
บุญฤทธิ์ 

 

โครงการย่อยท่ี 3 การเรียนรู้เชิงปริวรรต 
เพ่ือพลวัตการสืบสานวัฒนธรรม  

อ.ดร.ชิตชยางค์ 
ยมาภัย 

- อ.ดร.พธู  
คูศรีพิทักษ์ 

 
โครงการวิจัยท่ีได้รับทุนสนับสนุนจากแหล่งทุนภายนอกต่างประเทศ ประกอบด้วยโครงการต่อไปนี้ 

โครงการวิจัยเรื่อง 
แหล่งทุน
สนับสนุน 

หัวหน้า
โครงการ 

ผู้ร่วมวิจัย 

1 Pilot Mother Tongue-Based 
Bilingual/Multilingual Education (MTB-
MLE/BE) Program for PATANI Malay 
Speaking Children in Thailand's 4 
Southern Border Provinces (2007-2016) 
(ต่อเนื่องปีที่ 2) 

UNICEF ศ.เกียรติคุณ  
ดร.สุวิไล  
เปรมศรีรัตน์ 

- ผศ.ดร.ศิริเพ็ญ  
อ้ึงสิทธิพูนพร 
- ดร.มิรินด้า  

บูรรุ่งโรจน์ 
- ดร.ยูเนียน 

สาสมีต้า  
สาเมาะ 

2 International Student' Identities in 
Multilingual Context: A Case Study  
of Thai Students in Australian 

Endeavour 
Postdoctoral 
Research 

รศ.ดร.สิงหนาท 
น้อมเนียน 
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โครงการวิจัยเรื่อง 
แหล่งทุน
สนับสนุน 

หัวหน้า
โครงการ 

ผู้ร่วมวิจัย 

Universities Fellowship 
 

3 Newton Fund: PHD Travel Grant for 
Supervisors 2016/17 

Newton Fund ผศ.ดร.ฐิติมดี 
อาพัทธนานนท์ 

 

4 Museum as Heritage Industry and as 
Cultural Diplomacy: Taiwan and ASEAN 
in A Comparative Perspective 

Taiwan 
Fellowship 
Program 2017 

ผศ.ดร.มรกต  
ไมยเออร์ 

 

 
โครงการวิจัยท่ีได้รับทุนสนับสนุนจากแหล่งทุนภายนอกในประเทศ ประกอบด้วยโครงการต่อไปนี้ 

โครงการวิจัยเรื่อง 
แหล่งทุน
สนับสนุน 

หัวหน้า
โครงการ 

ผู้ร่วมวิจัย 

1 โครงการถอดบทเรียนการฟ้ืนฟูภาษา 
และภูมิปัญญาท้องถิ่น เพื่อน าไปใช้ 
ให้เกิดประโยชน์ต่อสังคม 

ส านักงาน
กองทุนสนับสนุน 
การวิจัย (สกว.) 

ศ.เกียรติคุณ  
ดร.สุวิไล  
เปรมศรีรัตน์ 

- ผศ.ดร.ศิริเพ็ญ 
อ้ึงสิทธิพูนพร 
- อ.ดร.มยุรี 

ถาวรพัฒน์ 
- ดร.มิรินด้า  

บูรรุ่งโรจน์ 

2 การสังเคราะห์ชุดโครงการวิจัย 
ด้านการส่งเสริมการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ 

ส านักงาน
กองทุนสนับสนุน 
การวิจัย (สกว.) 

ผศ.ดร.นันทิยา 
ดวงภุมเมศ  

- อ.ดร.นันธิดา 
จันทรางศุ 

3 การสื่อสารเพื่อการใช้ประโยชน์จากงานวิจัย: 
กรณีการจัดท าแผนน้ าแบบมีส่วนร่วม 
ในท้องถิ่นจังหวัดสมุทรสงคราม 

ส านักงาน
กองทุนสนับสนุน 
การวิจัย (สกว.)  

อ.ดร.สิรินทร 
พิบูลภานุวัธน์  

- รศ.ดวงพร 
ค านูณวัฒน์ 
- น.ส.พัชรินทร์ 

เกตุจ านงค์ 
- น.ส.สุกัญญา  

เสรีนนท์ชัย 
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โครงการวิจัยเรื่อง 
แหล่งทุน
สนับสนุน 

หัวหน้า
โครงการ 

ผู้ร่วมวิจัย 

4 แผนงานวิจัย การสร้างสรรค์วัฒนธรรม 
การเรียนรู้ภาษาอังกฤษของผู้เรียนระดับ
มัธยมศึกษาเพ่ือการเข้าสู่ประชาคมอาเซียนโดย
ผ่านการมีส่วนร่วมของผู้บริหารการศึกษา 
ผู้เรียนและผู้สอน ครอบครัวและชุมชน 

ส านักงาน
กองทุนสนับสนุน 
การวิจัย (สกว.) 
ฝ่ายชุมชนและ
สังคม เครือข่าย
องค์กรบริหาร
งานวิจัยแห่งชาติ 
(คอบช.) 

รศ.ดร.สิงหนาท 
น้อมเนียน  

 

5 การสังเคราะห์ชุดโครงการวิจัย 
ด้านการส่งเสริมการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ  

ส านักงาน
กองทุนสนับสนุน
การวิจัย (สกว.) 
ฝ่ายชุมชนและ
สังคม เครือข่าย
องค์กรบริหาร
งานวิจัยแห่งชาติ 
(คอบช.) 

ผศ.ดร.นันทิยา 
ดวงภุมเมศ 
 

- อ.ดร.นันธิดา 
จันทรางศุ 

 

 
โครงการวิจัยประเภทรับจ้างวิจัย ประกอบด้วยโครงการต่อไปนี้ 

ชุดโครงการวิจัยเรื่อง 
แหล่งทุน
สนับสนุน 

หัวหน้า
โครงการ 

ผู้ร่วมวิจัย 

1 โครงการจ้างที่ปรึกษาจัดท ามาตรฐานอาชีพ 
และคุณวุฒิวิชาชีพ สาชาวิชาชีพงาน
ภาษาต่างประเทศและล่ามแปล สาขาผู้สอน
ภาษาต่างประเทศอาชีพผู้สอนภาษาจีน  

สถาบันคุณวุฒิ
วิชาชีพ (องค์การ
มหาชน)  

ผศ.ดร.ศิริเพ็ญ 
อ้ึงสิทธิพูนพร 

 

2 โครงการจ้างที่ปรึกษาบริหารโครงการวิจัยและ
พัฒนาการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ 
โดยใช้เทคโนโยลีการศึกษาทางไกล 
และสื่อการเรียนรู้ออนไลน์โครงการ ENG24 

ส านักงาน
คณะกรรมการ
การศึกษา 
ขั้นพ้ืนฐาน 

รศ.ดร.สิงหนาท 
น้อมเนียน 

- รศ.ดร.โสภนา 
ศรีจ าปา 
- ผศ.ดร.นันทิยา 

ดวงภุมเมศ 
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ชุดโครงการวิจัยเรื่อง 
แหล่งทุน
สนับสนุน 

หัวหน้า
โครงการ 

ผู้ร่วมวิจัย 

(สพฐ.) กระทรวง 
ศึกษาธิการ 

- อ.ดร.สุมิตรา 
สุรรัตน์เดชา 
- อ.ดร.สิรินทร 

พิบูลภานุวัธน์ 

3 ชุดโครงการ เยาวชน:พลังสร้างสรรค์วิถีไทย 
สู่วิถีชีวิตสุขภาวะ 

ส านักงาน
กองทุนสนับสนุน 
การสร้างเสริม
สุขภาพ (สสส.) 

รศ.ดวงพร 
ค านูณวัฒน์ 

 

4 โครงการการจัดการท่องเที่ยวชุมชน 
โดยคนพ้ืนที่อย่างมีความสุขอย่างยั่งยืน 

ส านักงาน
กองทุนสนับสนุน 
การสร้างเสริม
สุขภาพ (สสส.) 

อ.ดร.สิรินทร 
พิบูลภานุวัธน์ 

- รศ.ดวงพร 
ค านูณวัฒน์  
- อ.สิทธิพร 

เนตรนิยม 
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ผลงานตีพิมพ์เผยแพร่ 
 
ผลงานตีพิมพ์เผยแพร่ระดับชาติ ปี พ.ศ.2560 

ล าดับชื่อผลงาน ประเภทผลงาน 

1 อภิรัฐ ค าวัง. (2560). ศาสดาในรูปพระมหาคัมภีร์แห่งศาสนาซิกข์ : 
ประวัติศาสตร์ ความหมาย และองค์ประกอบ (อรรถาธิบายเชิง
เปรียบเทียบ). วารสารสถาบันวัฒนธรรมและศิลปะ (Institute of 
Culture and Arts Journal), 18(1), น.32-42. 

บทความวิชาการ 

2 นันทิยา ดวงภุมเมศ และพนม คลี่ฉายา. (2560). กรอบการประเมิน
คุณภาพรายการสื่อและการประยุกต์ใช้ของไทยพีบีเอส. นิเทศศาสตร
ปริทัศน์, 21(1), น.31-48. 

บทความวิจัย 

3 ชโลบล นับแสน, ขนบพร วงศ์กาฬสินธุ์, ธีรพงษ์ บุญรักษา และนันทิยา 
ดวงภุมเมศ. (2560). การสื่อสารเพื่อจูงใจของผู้น าและวัฒนธรรมองค์การ
ที่มีอิทธิพลต่อพฤติกรรม การเป็นสมาชิกที่ดีขององค์การ. VERIDIAN  
E-Journal, SILPAKORN University ฉบับภาษาไทย สาขามนุษยศาสตร์ 
สังคมศาสตร์ และศิลปะ, ปีที่ 10(1), น.401-416. 

บทความวิจัย 

4 สิริวรรณพิชา ธนจิราวิฒน์ และสมทรง บุรุษพัฒน์. (2560). ระบบเสียง
ภาษาไทยวนในประเทศไทย. วารสารมนุษยศาสตร์สังคมศาสตร์, 34(1),  
น.90-117. 

บทความวิจัย 

5 สมทรง บุรุษพัฒน์. (2560). ภูมิศาสตร์ค าศัพท์ภาษาไทยวน. วารสาร
ภาษาและภาษาศาสตร์, 34(2), น.20-45. 

บทความวิจัย 

6 อรรถสิทธิ์ บุญสวัสดิ์ และสมทรง บุรุษพัฒน์. (2560). การแปรของค า
เรียกญาติและระบบค าเรียกญาติภาษาตระกูลไทในประเทศลาว. วารสาร 
MFU CONNEXION: Journal of Humanities and Social Sciences, 
6(1), น.197-220. 

บทความวิจัย 
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ล าดับชื่อผลงาน ประเภทผลงาน 

7 เรณู เหมือนจันทร์เชย. (2560). การจัดการความหลากหลาย 
ทางวัฒนธรรม : กรณีศึกษาวัฒนธรรม การท างานของแรงงานพม่า 
ในบริษัทไทยในประเทศไทย. วารสารภาษาและวัฒนธรรม, 36(1),  
น.49-71. 

บทความวิจัย 

8 โสภนา ศรีจ าปา. (2560). คาร์แรลลี : ความเชื่อมโยงทางถนนระหว่าง
อินเดียกับอาเซียน. วารสารภาษาและวัฒนธรรม, 36(1), น.156-178. 

บทความวิจัย 

9 นันธิดา จันทรางศุ. (2560). การวิจัยเพื่อพัฒนาต้นแบบการจัดการเรียนรู้
พหุวัฒนธรรมในหลักสูตรการศึกษาขั้นพ้ืนฐานกลุ่มสาระดนตรีส าหรับ 
ชั้นประถมศึกษาของประเทศไทย. วารสารภาษาและวัฒนธรรม, 36(1), 
น.25-47. 

บทความวิจัย 

10 สมทรง บุรุษพัฒน์. (2560). ภาษาศาสตร์เชิงประยุกต์. (รัชฎาภรณ์  
ผลยะฤทธิ์, บรรณาธิการ). สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย: 
นครปฐม, 282 หน้า. 

หนังสือ 

11 สุจริตลักษณ์ ดีผดุง. (2560). มองผ่านเลนส์ ปะหล่องในไทย เมียนมาร์ 
และจีน. นครปฐม: พริ้นทอรี่, 140 หน้า. 

หนังสือ 

12 สิทธิพร เนตรนิยม. (2560). เสด็จสู่แดนสรวง/ตีงโจ่ห์ด่อ : งานพระบรม
ศพของกษัตริย์เมียนม่ามีงตยาจี. พิพัฒน์ กระแจะจันทร์ (บรรณาธิการ), 
กรุงเทพฯ: ศูนย์สื่อและสิ่งพิมพ์แก้วเจ้าจอม มหาวิทยาลัยสวนสุนันทา, 
หน้า 381-400. 

บทในหนังสือ 

13 กุมารี ลาภอาภรณ์ และศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร. (2560). การฟ้ืนฟูภาษา
และภูมิปัญญาท้องถิ่น : กรณีศึกษาคนสี่กลุ่มชาติพันธุ์ในจังหวัดสกลนคร. 
วารสารภาษาและภาษาศาสตร์, 35(2), น.1-26. 

บทความวิจัย 
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ผลงานตีพิมพ์เผยแพร่ระดับนานาชาติ ปี 2560 

ชื่อผลงาน ประเภทผลงาน 

1 Trupp, A. & Sunanta, S. (2017). Gendered Practices in Urban Ethnic 
Tourism in Thailand. Annals of Tourism Research, 64, 76-86. 

Research 
Article 

2 Burusphat, S. (2017). Changes in Tai Dam Vowels. Journal of  
The Southeast Asian Linguistics Society, 10(2), 10-22. 

Research 
Article 

3 Nomnian, S. (2017). Thai PHD Students and Their Supervisors at 
an Australian University: Working Relationship, Communication, 
and Agency. PASAA, 53, 26-58. 

Research 
Article 

4 Nomnian, S. (2017). Politician-Turned-Doctoral Student’s 
Narrative Identity at an Australian University: A Case Study.  
IAFOR Journal of Education, 5(2), 161-176. 

Research 
Article 

5 Nomnian, S. (2017). Thai Postgraduate Students' Positioning in 
Multilingual Classrooms. Singapore: Markono Print Media PTE 
Ltd., 213 Pages. 

Book 

6 Dolphen, I. (2017). Discourse Functions of Zero Pronouns in Tai 
Dam. Advanced Science Letters, 23(4), 3241-3245. 

Research 
Article / 
นักศึกษา 
ปริญญาเอก 

7 Meyer, M. (2017). A History of the Future is Waiting to be Made: 
Contemplating Thai-Cambodian Relations--A Thai Perspective. In 
Deth Sok Udom, Sun Suon & Serkan Bulut. (Eds.), Cambodia’s 
Foreign Relations in Regional and Global Contexts. Cambodia: 
Konrad Adenauer Foundation (KAS). 

Book Chapter 

8 Meyer, M. & Zhu Tingshu (Eds). (2017). Multicaltural ASEAN: 
Diversity in Identity, Language, Memory and Media. Nakhon 
Pathom: Multicultural ASEAN Center Project, Mahidol University.  

Book 
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ชื่อผลงาน ประเภทผลงาน 

9 Meyer, M. & Zhu Tingshu. (2017). Introduction - ASEAN: A Space 
of “Super Diversity”? In M. Meyer & Zhu Tingshu (Eds.), 
Multicaltural ASEAN: Diversity in Identity, Language, Memory and 
Media. Nakhon Pathom: Multicultural ASEAN Center Project, 
Mahidol University. 

Book Chapter 

10 Suwannasri, C. & Nomnian, S. (2017). English as A Lingua Franca 
in ASEAN: Reseraching Language Attitutdes. In M. Meyer & Zhu 
Tingshu (Eds.), Multicaltural ASEAN: Diversity in Identity, 
Language, Memory and Media. Nakhon Pathom: Multicultural 
ASEAN Center Project, Mahidol University. 

Book Chapter 

11 Sittiporn Netniyom. (2017) A Collection of Papers on Myanmar 
Language and Literature/Man Mui Zhaing Ta: Burmese Dance  
in Thailand-Origin, Meaning and Lyric, A Collection of Papers on 
Myanmar Language and Literature, 137-165. 

บทในหนังสือ 
จากงานประชุม
วิชาการนานาชาติ 
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การน าเสนอบทความวิชาการ 
 

การน าเสนอบทความวิชาการระดับชาติในปีงบประมาณ 2560 

ชื่อผลงาน 

1 วิกานดา พรหมขุนทอง. (2560). Movie Travel and Self: การเดินทางตามรอยในมุมมอง
ภาพยนตร์และสื่อศึกษา. ประชุมวิชาการด้านภาพยนตร์ศึกษา ครั้งที่ 7 (หอภาพยนตร์).  
24-29 กรกฎาคม 2560.  

2 วิกานดา พรหมขุนทอง. (2560). Network Aesthetics of East Asia Auteurs: Cultural, 
Economic and Political Implications of Creative Cinephilic Citations. ประชุม
วิชาการระดับชาติ เวทีวิจัยมนุษยศาสตร์ไทย ครั้งที่ 11 วันที่ 8 กันยายน 2560. มหาวิทยาลัย
ศรีนครินทรวิโรฒ.  

3 กรญาณ์ เตชะวงศ์เสถียร. (2560). Representing Thai Self: The Discourse of 
Appropriateness as One of the Aesthetics of Thainess Under the Role of 
Modern Thai Literature in Translations. ประชุมวิชาการระดับชาติ เวทีวิจัยมนุษยศาสตร์
ไทย ครั้งที่ 11 วันที่ 9 กันยายน 2560. มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. 

 
การน าเสนอบทความวิชาการระดับนานาชาติในปีงบประมาณ 2560 

ชื่อผลงาน 

1 Sophana Srichampa. (2017). Looking Forward: ASEAN-India Partnership in 
Culture. ASEAN-India Cultural and Civilization Links Conference 2, 18-20 January 
2017, Jakarta, Indonesia. 

2 Wikanda Promkhuntong. (2017). The Poetics of Asian Cinemas through The 
Poetic RENDITIONS of Transnational Cinephiles. The Poetics of Asian Cinemas 
Conference, 10-16 July 2017, Lancaster University, United Kingdom. 

3 Sophana Srichampa. (2017). “Rebel vs Reformer” The Cultural Struggle of Tai 
Dam Youth in Contemporary Society. ASEAN Region's Culture and Religion by 
The End of 21st Century: A Dialogue of Past with Present?, 24-29 July 2017,  
Ho Chi Minh City, Vietnam 

 



 





 



พันธกิจด้านการเรียนการสอน 
 
สถาบันฯ ได้เปิดหลักสูตรเพ่ือผลิตบัณฑิต ตั้งแต่ พ.ศ.2519 ถึงปัจจุบันเป็นเวลากว่า 30 ปี โดยบัณฑิต 

ที่ส าเร็จการศึกษาส่วนใหญ่เป็นบุคลากรที่ปฏิบัติงานในองค์กรภาครัฐและเอกชน เช่น อาจารย์ พัฒนากรนักสังคม
สงเคราะห์ นักข่าว นักวิชาการพิพิธภัณฑ์ นักวิชาการด้านสุขภาพ นักวิชาการด้านดนตรี นักแปลนักสื่อสาร  
นักบริหารทรัพยากรบุคคล รวมถึงประกอบอาชีพอิสระ ปัจจุบันสถาบันฯ เปิดการเรียนการสอนในหลักสูตรต่างๆ 
ทั้งปริญญาเอกและปริญญาโท รวม 5 หลักสูตร แต่ละหลักสูตรมีคณะกรรมการบริหารหลักสูตรเป็นผู้ด าเนินงาน
บริหารให้เป็นไปตามวิสัยทัศน์ เปูาหมาย และพันธกิจของสถาบันฯโดยมีประธานคณะกรรมการบริหารหลักสูตร 
ดังนี้ 

 
หลักสูตร ประธานคณะกรรมการบริหารหลักสูตร 

ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ อ.ดร.สุมิตรา สุรรัตน์เดชา 

ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาพหุวัฒนธรรมศึกษา 
(หลักสูตรนานาชาติ) 

ผศ.ดร.ศิริจิต สุนันต๊ะ 

ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ ผศ.ดร.ปัทมา พัฒน์พงษ์ 
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการสื่อสาร 
ระหว่างวัฒนธรรม 

อ.ดร.สิรินทร พิบูลภานุวัธน์ 

ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา อ.ดร.นันธิดา จันทรางศุ 
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ผลการด าเนินงาน 
 

ในปีงบประมาณ 2560 สถาบันฯ มีนักศึกษาทั้งหมดจ านวน 178 คน โดยจ าแนกเป็นแต่ละหลักสูตร ดังนี้ 
 

จ านวนนักศึกษาในปีงบประมาณ 2560 จ าแนกตามหลักสูตร 
 

หลักสูตร รวม 
ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ 22 

ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาพหุวัฒนธรรมศึกษา (หลักสูตรนานาชาติ) 17 
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ 25 

ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา 53 

ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 61 
รวมจ านวนนักศึกษาทั้งหมด 178 

 
*หมายเหตุ: หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือการสื่อสารและการพัฒนา 

เปลี่ยนชื่อเป็นหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 
เมื่อวันที่ 19 เมษายน 2560 (ข้อมูล ณ 30 กันยายน 2560) 
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การออกภาคสนาม 
 

นอกเหนือจากการเรียนการสอนในชั้นเรียนแล้ว สถาบันฯ ยังให้ความส าคัญกับการเรียนรู้จากประสบการณ์
จริง ในปีงบประมาณ 2560 แต่ละหลักสูตรได้น านักศึกษาออกภาคสนาม จ านวน 3 ครั้ง การศึกษาดูงาน จ านวน 5 ครั้ง 
และทัศนศึกษา จ านวน 1 ครั้ง รวมทั้งสิ้น 9 ครั้ง รายละเอียดดังนี้ 

1. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา รายวิชา LCCS 511 มานุษยวิทยาสังคม
วัฒนธรรม น านักศึกษา จ านวน 17 คน ไปฝึกปฏิบัติภาคสนาม อ าเภอเมือง จังหวัดเพชรบุรี ระหว่างวันที่ 1-3 ตุลาคม 
2559 

2. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา รายวิชา LCCS 514 Practicum น านักศึกษา 
จ านวน 18 คน ไปฝึกปฏิบัติภาคสนาม อ าเภอพร้าว จังหวัดเชียงใหม่ ระหว่างวันที่ 10-29 ธันวาคม 2559 

3. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ รายวิชา LCLG 508 Field Visit น านักศึกษา 
จ านวน 17 คน ไปฝึกปฏิบัติภาคสนาม ณ บ้านกองม่องทะ ต าบลไล่โว่ อ าเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี ระหว่าง
วันที่ 8-19 พฤษภาคม 2560 
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การศึกษาดูงาน 
 
1. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม รายวิชา LCCD 

614 English as an International Language น านักศึกษาจ านวน 3 คน เข้าศึกษาดูงานที่โรงเรียนรัตนโกสินทร์
สมโภชนบวรนิเวศศาลายาในพระสังฆราชูปถัมภ์ จังหวัดนครปฐม เมื่อวันที่ 10 พฤศจิกายน 2559 

2. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม รายวิชา LCCD 
633 Seminar in Translation น านักศึกษาจ านวน 13 คน เข้าศึกษาดูงานที่กรมทรัพย์สินทางปัญญา 
กระทรวงพาณิชย์ เมื่อวันที่ 14 กุมภาพันธ์ 2560  

3. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม รายวิชา LCCD 
544 Organizational Communication Translation น านักศึกษาจ านวน 12 คน เข้าศึกษาดูงานที่บริษัท 
คิงเพาเวอร์ อินเตอร์เนชั่นแนล จ ากัด เมื่อวันที่ 21 มีนาคม 2560 

4. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม รายวิชา LCCD 
591 การแปลข่าว น านักศึกษาจ านวน 12 คนเข้าศึกษาดูงาน ที่บริษัท อสมท จ ากัด (มหาชน)  เมื่อวันที่ 
13 พฤษภาคม 2560 

5. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา รายวิชา LCCS 540 Museum Principles 
and Context น านักศึกษาจ านวน 4 คน เข้าศึกษาดูงานที่หอภาพยนตร์ (องค์การมหาชน) เมื่อวันที่ 14 กันยายน 
2560 
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ทัศนศึกษา 
 
1. หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา รายวิชา  LCCS 513 Contemporary 

Social and Cultural Issues น านักศึกษาในหลักสูตรไปทัศนศึกษา ณ จังหวัดกาญจนบุรี ระหว่างวันที่ 3-5
มีนาคม 2560 
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ทุนการศึกษา 
 
ในปีงบประมาณ 2560 นักศึกษาของสถาบันฯ ได้รับทุนการศึกษา จ านวน 19 ทุน ดังนี้ 

ทุนผู้ช่วยวิจัยโครงการปริญญาเอกกาญจนาภิเษก (คปก.) (ได้รับช่วงปีงบประมาณ 2560) 

ชื่อ-นามสกุล มูลค่าทุน (บาท) 
หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาพหุวัฒนธรรมศึกษา (หลักสูตรนานาชาติ) 

 1. นางสาวสราภรณ์ สุวรรณแสง 300,000 

หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ 
 1. นายยิ่งยศ กันจินะ ไม่ระบุ 

 2. นางสาวรัชฎาภรณ์ ผลยะฤทธิ์ ไม่ระบุ 

 
ทุนอุดหนุนการวิจัย ประเภทบัณฑิตศึกษา (วช.) 

ชื่อ-นามสกุล มูลค่าทุน (บาท) 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา 
 1. นางสาวพิไลรัตน์ ศรีวิเชียรอ าไพ 100,000 

 
ทุนการศึกษาบางส่วนส าหรับนักศึกษาต่างชาติ “2017 Mahidol Postgraduate Scholarships” 

ชื่อ-นามสกุล มูลค่าทุน (บาท) 

หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาพหุวัฒนธรรมศึกษา(หลักสูตรนานาชาติ) 

 1. Mr. Anui Sainyiu สนับสนุนค่าหน่วยกิต 50% 
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ทุนสนับสนุนวิทยานิพนธ์บางส่วน จากสมาคมศิษย์เก่าบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล 

ชื่อ-นามสกุล มูลค่าทุน (บาท) 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ 

 1. Ms. He Hui 15,000 
 2. นายพัชรวลัญช์ ณ นคร 15,000 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 

 1. นายอลงกรณ์ อาชะวะบูล 15,000 
 
ทุนสนับสนุนนักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษาในการเสนอผลงานทางวิชาการภายในประเทศ ปีการศึกษา 2560 

ชื่อ-นามสกุล มูลค่าทุน (บาท) 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ 

 1. นางสาวศศิวิมล คงสุวรรณ 3,100 
 2. นางสาววราภรณ์ แก้วกลัด 3,100 

 3. นายปานปั้น ปลั่งเจริญศรี 3,100 

 
ทุนโครงการรางวัลวิทยานิพนธ์ดีเด่น ประจ าปี 2559 (ได้รับช่วงปีงบประมาณ 2560) 

ชื่อ-นามสกุล มูลค่าทุน (บาท) 

หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ 
 1. ดร.ปารดา เตชะประทุมวัน 25,000 

และใบประกาศนียบัตร 

 
ทุนส าหรับนักศึกษาผู้ท ากิจกรรม ประจ าปี 2559 (ได้รับช่วงปีงบประมาณ 2560) 

ชื่อ-นามสกุล มูลค่าทุน (บาท) 
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ 

 1. นายภวธัช พงษ์ศรี 15,000  

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา 
 1. นางสาวภัณฑิลา ทองนพ 15,000  
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รางวัลเกียรติยศแก่ผู้ส าเร็จการศึกษาที่มีผลการศึกษาดีเยี่ยม (Dean’s List) ประจ าปีการศึกษา 2559 
(ได้รับช่วงปีงบประมาณ 2560) 

ชื่อ-นามสกุล มูลค่าทุน (บาท) 

หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ 
 1. ดร.สราวุฒิ ไกรเสม  ใบประกาศนียบัตร 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา 
 1. นางสาวขวัญชนก ใจซื่อกุล  ใบประกาศนียบัตร 

 2. นางสาวอัจฉรา ยะราไสย  ใบประกาศนียบัตร 

 3. Ms. Yushan Lu ใบประกาศนียบัตร 
 

รางวัล “แฟนพันธุ์แท้ห้องสมุดมหาวิทยาลัยมหิดลประจ าปี 2560”  

ชื่อ-นามสกุล มูลค่าทุน (บาท) 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 

1. นายอลงกรณ ์อาชะวะบูล ใบประกาศนียบัตร 
และของที่ระลึก 

 
รางวัลเกียรติยศ "DEAN'S LIST" ประจ าปีการศึกษา 2559 (ได้รับช่วงปีงบประมาณ 2560) 

ชื่อ-นามสกุล มูลค่าทุน (บาท) 

หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ 

1. ดร.สราวุฒิ ไกรเสม ใบประกาศนียบัตร 
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 

2. นางสาวขวัญชนก ใจซื่อกุล ใบประกาศนียบัตร 
3. นางสาวอัจฉรา ยะราไสย ใบประกาศนียบัตร 
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การตีพิมพ์ผลงานวิชาการ 
ของนักศึกษา 

 
ในปี พ.ศ.2560 นักศึกษาของสถาบันฯ ได้ตีพิมพ์ผลงานวิจัย/วิชาการ ในวารสารที่ ได้รับการยอมรับ 

ในระดับนานาชาติ จ านวน 1 เรื่อง และระดับชาติ จ านวน 2 เรื่อง รวมทั้งสิ้น จ านวน 3 เรื่อง ดังนี ้
ระดับนานาชาติ 

1. Warintorn Benjasri. (2017). Sikh and Hindu Indian Thai Naming by Semantic Domains. 
Dialectologia, 19(2017), 41-66. 

 
ระดับชาติ 

1. Kwanchanok Jaisuekun & Sirijit Sunanta. (2016). Lifestyle Migration in Thailand: A Case 
Study of German Migrants in Pattaya. Thammasat Review, 19(2), 89-103. 

2. พรชนก สีดาบุตร. (2560) การเปรียบเทียบระบบเสียงภาษาเขมรถิ่นไทยจังหวัดศรีสะเกษกับถิ่นสุรินทร์ 
บุรีรัมย์ จันทบุรี และฉะเชิงเทรา. มนุษยศาสตร์สาร, 18(1), 12-39 
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การน าเสนอผลงานทางวิชาการ 
ของนักศึกษา 

 
สถาบันฯ ได้ส่งเสริมให้นักศึกษาไปน าเสนอผลงานทางวิช าการระดับชาติและระดับนานาชาติ 

อย่างสม่ าเสมอ ในปีงบประมาณ 2560 นักศึกษาของสถาบันฯ ได้เข้าร่วมการประชุมวิชาการต่างๆ ดังนี้ 
ระดับนานาชาติ 

1. นางสาวภัทรศยา เป็นแผ่น เสนอผลงานวิทยานิพนธ์ เรื่อง “การศึกษาแนวทางการปริวรรตวิถีชีวิต
กสิกรชานเมือง (Thai Agriculturist in Contemporary Society: A Dehumanized Life)” ในการประชุม
วิชาการระดับนานาชาติ The RSU National Research Conference 2017 เมื่อวันที่ 28 เมษายน 2560 
ณ มหาวิทยาลัยรังสิต 

2. นายไกรสร ฮาดคะดี เสนอผลงานวิทยานิพนธ์ เรื่อง “การศึกษาระบบเสียงและระบบตัวเขียนภาษาโทร  
บ้านกุดสะกอย” ในการประชุมวิชาการและน าเสนอผลงานวิจัยระดับชาติและนานาชาติ ครั้งที่ 4 ณ ห้องประชุม
ประภาภรคอนเวนชั่นฮอล มหาวิทยาลัยภาคตะวันออกเฉียงเหนือ เมื่อวันที่ 21 กรกฎาคม 2560 
ระดับชาติ 

1. นางสาวภัณฑิลา ทองนพ เสนอผลงานวิทยานิพนธ์เรื่อง “ลูกปัดคลองท่อม จาก "โบราณวัตถุ" สู่สินค้า
วัฒนธรรม" (Klongtom’s Beads: From Antiquities to Cultural Commodity) ในการสัมมนาเครือข่าย
นักศึกษาระดบับัณฑิตศึกษา มหาวิทยาลัยทักษิณ ระหว่างวันที่ 28-29 ธันวาคม 2559 ณ โรงแรมบี พี สมิหลา บีช 
สงขลา 

2. นางสาวศศิวิมล คงสุวรรณ เสนอผลงานวิทยานิพนธ์เรื่อง “การเปลี่ยนหัวข้อการสนทนาภาษามือไทย: 
กรณีศึกษาบทสนทนาในชั้นเรียน (Topic Shift in Thai Sign Language: A Case of Classroom Setting) 
ในการประชุมวิชาการเสนอผลงานวิจัยระดับบัณฑิตศึกษาระดับชาติและนานาชาติ 2560 เมื่อวันที่ 10 มีนาคม 
2560 ณ มหาวิทยาลัยขอนแก่น 

3. นางสาววราภรณ์ แก้วกลัด เสนอผลงานวิทยานิพนธ์เรื่อง “รูปแบบการใช้ภาษาข่าวการเมืองไทย
ในช่วง พ.ศ.2557-2558” ในการประชุมวิชาการเสนอผลงานวิจัยระดับบัณฑิตศึกษาระดับชาติและนานาชาติ 
2560 เมื่อวันที่ 10 มีนาคม 2560 ณ มหาวิทยาลัยขอนแก่น 

4. นายปานปั้น ปลั่งเจริญศรี เสนอผลงานวิทยานิพนธ์เรื่อง “กลวิธีความไม่สุภาพที่ใช้สัมพันธสาร 
การอภิปรายไม่ไว้วางใจในรัฐสภาไทย” ในการประชุมวิชาการเสนอผลงานวิจัยระดับบัณฑิตศึกษาระดับชาติ 
และนานาชาติ 2560 เมื่อวันที่ 10 มีนาคม 2560 ณ มหาวิทยาลัยขอนแก่น 
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5. นายนภ พุทธเวช เสนอผลงานวิทยานิพนธ์เรื่อง “การสร้างอัตลักษณ์ของคณะสงฆ์อนัมนิกาย 
วัดสมณานัมบริหารผ่านพิธีทิ้งกระจาดและดนตรีประกอบ” ในการประชุมวิชาการระดับชาติ สังคมศาสตร์ 
มนุษยศาสตร์ และศึกษาศาสตร์ ครั้งที่ 11 ประจ าปี 2560 เมื่อวันที่ 23 พฤษภาคม 2560 ณ คณะศิลปศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

6. นางสาวสุปานทิพย์ ด าด้วงโรม เสนอผลงานวิทยานิพนธ์เรื่อง “ศึกษาเทศบาลต าบลย่านดินแดง 
อ าเภอพระแสง จังหวัดสุราษฎร์ธานี” ในการประชุมวิชาการเวทีวิจัยมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ ครั้งที่ 11 
ประจ าปี 2560 หัวข้อ “มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ในยุค Thailand 4.0” ประจ าปี 2560 ณ มหาวิทยาลัย
บูรพา จังหวัดชลบุรี เมื่อวันที่ 9 มิถุนายน 2560 

7. นางสาวโสมพักตร์ ตั้งสงค์ไพบูลย์ เสนอผลงานวิทยานิพนธ์เรื่อง “วัฒนธรรมการค้าขายผ้าและอาหาร
อินเดียของคนไทยเชื้อสายอินเดีย : ตลาดพาหุรัด” ในการประชุมวิชาการเวทีวิจัยมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 
ครั้งที่ 11 ประจ าปี 2560 หัวข้อ "มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ในยุค Thailand 4.0" ประจ าปี 2560 
ณ มหาวิทยาลัยบูรพา จังหวัดชลบุรี เมื่อวันที่ 9 มิถุนายน 2560 

8. นางสาวอัจฉราภรณ์ ถาวรพัฒน์ เสนอผลงานวิทยานิพนธ์เรื่อง “การพัฒนาขีดความสามารถเรื่อง 
ความมั่นคงทางอาหารของชุมชนเลอเวือะ อ าเภอแม่สะเรียง จังหวัดแม่ฮ่องสอน” ในการประชุมวิชาการระดับชาติ 
"สังคมคุณภาพเพ่ือการพัฒนาที่ยั่งยืน : ชีวิตและสังคมผู้สูงอายุ" ประจ าปีการศึกษา 2559 ณ มหาวิทยาลัย 
อีสเทิร์นเอเชีย เมื่อวันที่ 9 มิถุนายน 2560 

9. นางสาวศลิษา ยิ้มศรี เสนอผลงานวิทยานิพนธ์เรื่อง “ปัญหาในองค์กรต่างวัฒนธรรมและสาเหตุของ
ปัญหา : กรณีศึกษาบริษัทข้ามชาติเกาหลีใต้ในประเทศ” ในการประชุมวิชาการระดับชาติ คณะวิทยาการจัดการ 
มหาวิทยาลัยราชัฏสวนสุนันทา ครั้งที่ 4 เมื่อวันที่ 16 มิถุนายน 2560 

 
  



56 

 รายงานประจ าปี 2560 

วิทยานิพนธ์ 
 
ในปีงบประมาณ 2560 มีจ านวนวิทยานิพนธ์ของนักศึกษาที่ส าเร็จการศึกษาในหลักสูตรต่างๆ ทั้งหมด 

จ านวน 33 เรื่อง ดังนี้ 
หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ 

ที ่ ชื่อนักศึกษา 
ชื่อวิทยานิพนธ์ 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ 
1 นางสิริลักษณ์ หุ่นศรีงาม  

ผลพานิช 
เสียงวรรณยุกต์ไทยมาตรฐาน
ของนักศึกษาจีนชาวจ้วง 

The Standard Thai Tones 
Produced by Chinese Zhuang 
Students 

2 Mr. Han Jianghua อุปลักษณ์และนามนัยที่แสดง
อารมณ์ของตัวละครในนวนิยาย
เรื่อง ความฝันในหอแดง : 
กรณีศึกษาเชิงกวีศาสตร์ปริชาน 

A Cognitive Poetic Study of 
Metaphors and Metonymies 
Expressing Character's Emotions  
in A Dream of Red Mansions 

3 Miss Naw Khu Shee การศึกษาแบบทวิภาษาและ 
การธ ารงภาษาชาติพันธุ์ใน
ประเทศเมียนมา: การศึกษา
นโยบายภาษาในระบบการศึกษา
และการปฏิบัติในโรงเรียนภายใต้
ส านักการศึกษากะเหรี่ยง 

Bilingual Education and Ethnic 
Language Maintenance in 
Myanmar: A Study of Language-
in-Education Policy and 
Practice in The Karen Education 
Department's Schools 

 
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์ 

ที ่ ชื่อนักศึกษา 
ชื่อวิทยานิพนธ์ 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ 
1 นางสาวศศิวิมล คงสุวรรณ โครงสร้างบทสนทนาภาษามือ

ไทย : กรณีศึกษาบทสนทนา 
ในชั้นเรียน 

Thai Sign Language 
Conversational Structure : A 
Case of Classroom Setting 

2 นายภวธัช พงษ์ศรี การศึกษาข้อผิดพลาดในงาน
เขียนเรียงความภาษา จีนกลาง: 

Error Analysis of Mandarin 
Chinese Essays: A Case Study of 
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ที ่ ชื่อนักศึกษา 
ชื่อวิทยานิพนธ์ 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ 
กรณีศึกษานิสิตไทย 
ระดับอุดมศึกษา 

Thai Undergraduate Students 

3 นายธนพร เจริญใจ การศึกษาการพูดออกตัว 
ในสัมพันธสารการเมืองไทย : 
กรณีศึกษาการพูดออกตัว 
ในประกาศของคณะรักษา 
ความสงบแห่งชาติ 

A Study of Hedges in Thai 
Political Discourse : A Case 
Study of Hedging in National 
Council for Peace and Order's 
Announcements 

 
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพื่อการสื่อสารและการพัฒนา 

ที ่ ชื่อนักศึกษา 
ชื่อวิทยานิพนธ์ 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ 
1 นางสาวอิสฬิยาภรณ์  

วรกิตตนนท์ 
การศึกษาความต้องการจ าเป็น
ของทักษะภาษาอังกฤษ 
ส าหรับนักศึกษาแพทย์ 
เพ่ือการประกอบวิชาชีพ 
ในประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน
กรณีศึกษาคณะแพทยศาสตร์
มหาวิทยาลัยแห่งหนึ่ง 
ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
ของประเทศไทย 

Needs Analysis of English Skills  
for Medical Students with  
A View to AEC Mobility:  
A Case Study of a University  
in Northeastern Thailand 

2 นางสาวอรพรรณ ฤทธิ์มั่น การวิเคราะห์ความต้องการ
จ าเป็นของทักษะภาษา 
อังกฤษส าหรับพยาบาลวิชาชีพ
ในบริบทประชาคมเศรษฐกิจ
อาเซียน 

Needs Analysis of English 
Language Skills for Professional 
Nurse:  
The Context of ASEAN 
Economic Community 

3 นางสาวมนิษา ตั้งสมบูรณ์ ทัศนคติของผู้ปกครองต่อ
โครงการจัดการเรียนการสอน
ตามหลักสูตรกระทรวง 
ศึกษาธิการเป็นภาษาอังกฤษ 
ในระดับชั้นอนุบาล 

Parents' Attitudes towards  
an English Program at  
a Kindergarten School Level 
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 รายงานประจ าปี 2560 

ที ่ ชื่อนักศึกษา 
ชื่อวิทยานิพนธ์ 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ 
4 นายชาคริสต์ ยิบพิกุล แรงจูงใจและทัศนคติของ

นักศึกษาชาวไทยที่มีต่อการ
เรียนภาษาอังกฤษ: กรณี 
ศึกษาของนักศึกษาในหลักสูตร
นานาชาติและหลักสูตรไทย 

Thai Undergraduate Students' 
Motivation and Attitudes toward 
English Language Learning: A 
Case Study of Students in 
International Program And Thai 
Program 

5 นางสาวศลิษา ยิ้มศรี ปัญหา สาเหตุและวิธีการ
บริหารจัดการปัญหาในองค์กร
ต่างวัฒนธรรม : กรณีศึกษา
บริษัทข้ามชาติเกาหลีใต้  
ในประเทศไทย 

Problems, Causes and 
Resolutions  
in Intercultural Organizations: A 
Case Study of South Korean 
Companies  
in Thailand 

6 นางสาวธนิตกานต์  
สุวรรณทอง 

การแปลภาษาเพศหญิงในบท
บรรยายใต้ภาพเรื่อง "Sex and 
the City: the Movie", "Sex 
and the City 2" และ "How 
To Be Single" 

Translation of Female Language 
in The Subtitles for "Sex and the 
City: The Movie", "Sex and The 
City 2", and "How to be Single" 

7 นางสาวนาฎรินทร์  
ปฐพีรวิพงษ์ 

ความพึงพอใจในคุณภาพ 
การให้บริการด้านสุขภาพและ
ความจงรักภักดีของผู้บริโภค
กรณีศึกษา สถานบริการ 
ล้างพิษตับ 

Satisfaction of Service Quality 
and Consumer Loyalty in Health 
Care Services: A Case Study of 
Liver Flushing Treatment 

8 นางสาวกันกนิษฐ์ ฤทธิ์ค ารณ อิทธิพลของการรับรู้วัฒนธรรม
องค์กรที่มีต่อประสิทธิภาพ 
การท างานกรณีศึกษาพนักงาน 
บริษัท เอฟบี กรุงเทพ 97 และ 
บริษัท เดอะทัช กรุงเทพ จ ากัด 

The Influence of Perception  
on Organization Culture and 
Efficiency of Performance: A 
Case Study of FB Bangkok 97 
Ltd., and The Touch Bangkok 
Ltd., 

9 นางสาวสวรรยา ศรีสันติสุข การรับรู้วัฒนธรรมองค์การ 
ที่มีอิทธิพลต่อความผูกพัน 

The Influence of Myanmarese 
Workers' Organizational Culture 
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ที ่ ชื่อนักศึกษา 
ชื่อวิทยานิพนธ์ 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ 
ต่อองค์การของแรงงาน 
ชาวพม่าในจังหวัดสมุทรสาคร 

Perception on Organizational 
Commitment in Samutsakorn 
Province 

10 นางสาวนภัสวันต์ พฤติสืบ ความรู้ ทัศนคติและพฤติกรรม
การปฏิบัติตัวในประเพณีกินผัก
ของนักเรียนไทยในโรงเรียน
นานาชาติจังหวัดภูเก็ต 

Knowledge, Attitude and 
Practice  
of Thai Students in International 
Schools: A Case Study of Phuket 
Vegetarian Festival 

11 นางสาวกฤษริน รักษาแก้ว อิทธิพลของรายการในสื่อใหม่
ที่มีต่อมุมมองต่อโลก 
ของเด็กและเยาวชน 

The Influence of New Media 
Program on Children and 
Youth's Worldview 

12 นางสาวพิชชาพร พันธุลาภ ความเต็มใจในการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษของนักศึกษา
ระดับปริญญาตรี 
ในกรุงเทพมหานคร 

Willingness to Communicate in 
English Among Undergraduate 
Students in Bangkok 

13 นางสาวทิวมาส วุฒิธนากรกุล การวิเคราะห์รายการ
สาระบันเทิงของสถานีโทรทัศน์
ไทยพีบีเอส ตามกรอบตัวชี้วัด
คุณภาพรายการสื่อสาธารณะ 

The Analysis of Thai PBS 
Entertainment Programs 
According  
to Program Quality Assessment 
Framework of Public Service 
Broadcasting 

 
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมและการพัฒนา 

ที ่ ชื่อนักศึกษา 
ชื่อวิทยานิพนธ์ 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ 
1 นายปกรณ ์หนูยี่ วิเคราะห์ทางขับร้องตับมโหรี: 

กรณีศึกษา บ้านพาทยโกศล 
An Analysis of the Mahoree 
Songs Style: A Case Study of 
the Phatayakosol Music 
Institute. 

2 นางสาวอัจฉราภรณ์ การพัฒนาขีดความสามารถเรื่อง The Capacity Development on 
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 รายงานประจ าปี 2560 

ที ่ ชื่อนักศึกษา 
ชื่อวิทยานิพนธ์ 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ 
ถาวรพัฒน์ ความมั่นคงทางอาหารของชุมชน

ชาวเลอเวือะบ้านปุาแป๋ ต าบลปุา
แป๋ อ าเภอแม่สะเรียง  
จังหวัดแม่ฮ่องสอน 

Food Security of Lavua 
Community at Papae Village, 
Papae Sub-District, Maesariang 
District, Maehongson Province 

3 นายชารีฟ หลีอรัญ การปฏิบัติงานของผู้ประกอบ
วิชาชีพการแพทย์แผนไทย
ประยุกต์กับการบูรณาการ
การแพทย์แผนไทยในระบบ
สุขภาพ 

The Practice of Applied Thai 
Traditional Medicine 
Professionals and the 
Integration of Thai Traditional 
Medicine in Health System 

 
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา 

ที ่ ชื่อนักศึกษา 
ชื่อวิทยานิพนธ์ 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ 
1 นางสาวภัณฑิลา ทองนพ สินค้าลูกปัดโบราณในกรอบคิด

เรื่อง"ความแท้" กรณีศึกษา 
แหล่งโบราณคดีคลองท่อม 
จังหวัดกระบี่ 

Considering Ancient Beads 
Product Through the Lens 
of Authenticity: A Case 
Study of Khlong Thom 
Archaeological Site in Krabi 
Province 

2 นางสาวบานชื่น ผกามาศ การฟ้ืนฟูภาษากับพรมแดน 
อัตลักษณ์ชอง 

The Chong Language 
Revitalization and the 
Chong Identity Boundaries 

3 นายกุลธวัช อินทร์บัว พัฒนาการการแสดง 
หุ่นละครเล็กโจหลุยส์  
(พุทธศักราช 2528-2559) 

The Development of Joe 
Louis Traditional Puppet 
Performance (B.E.2528-
2559) 

4 นางสาวกนกวรรณ ขวัญยืน ลีลาการตีทับของนายทับ
สมหมาย ละอองสม  
ในการแสดงโนรา 

Tap Playing Style of Nai Tap 
Sommai La-Ongsom in Nora 
Performance 

5 นายนภ พุทธเวช การสร้างอัตลักษณ์ของคณะสงฆ์ The Identity Construction of 
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ที ่ ชื่อนักศึกษา 
ชื่อวิทยานิพนธ์ 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ 
อนัมนิกาย วัดสมณานัมบริหาร 
ผ่านพิธีทิ้งกระจาดและดนตรี
ประกอบ 

Anam - Nikaya Monks of 
Samananam Boriharn 
Temple Through The 
Hungry Ghost Ceremony 
and Its Music 

6 นางสาวสุปานทิพย์  
ด าด้วงโรม 

แนวทางการพัฒนาผ่าน
กระบวนการเสวนาของเปาโล 
แฟร์ : กรณีศึกษาเทศบาลต าบล
ย่านดินแดง อ าเภอพระแสง 
จังหวัดสุราษฎร์ธานี 

Community Development 
Method by Using Paolo 
Freire Dialogue, A Case 
Study: Yandindang 
Municipal Sup-District, 
Prasaeng District,  
Surat Thani Province 

7 นางสาวภัทรศยา เป็นแผ่น การศึกษาแนวทางการปริวรรต
วิถีชีวิตกสิกรชานเมือง 

The Study of 
Transformative Approach of 
Suburb Peasants' Way of 
Life 

8 นางสาวขวัญชนก ใจซื่อกุล ผู้ย้ายถิ่นชาวเยอรมันในพัทยา 
ประเทศไทย: รูปแบบการใช้ชีวิต 
แรงจูงใจ และการปรับตัว 

German Migrants in Pattaya, 
Thailand: Lifestyle, 
Motivations, and Integration 

9 นายพูนผล โควิบูลย์ชัย การก่อตัวและการถูกใช้งานของ
ข้อบังคับจรรยาบรรณทันตแพทย์ 

The Formation and Practice 
of The Code of Dental 
Ethics 

10 นางสาวโสมพักตร์  
ตั้งสงค์ไพบูลย์ 

วัฒนธรรมการค้าขายผ้าและ
อาหารอินเดียของคนไทยเชื้อสาย
อินเดีย: กรณีศึกษาตลาดพาหุรัด 

Textile, Food and The 
Commercial Culture of the 
Indian-Thais: A Case Study 
at Phahurat 

11 นางสาวชนาธิป มาเลิศ พิธีสังสการในวิถีแห่งฮินดูในสมัย
ปัจจุบัน กรณีศึกษาครอบครัว
พราหมณ์แห่งหนึ่งในเมือง
พาราณสี อินเดีย 

Samsakara Ceremony in the 
Contemporary Hindu Society 
: A Case Study of a Brahmin's 
Family in Varanasi, India 



62 

 รายงานประจ าปี 2560 

กิจกรรมนักศึกษา 
 

ในปีงบประมาณ 2560 คณะกรรมการกิจการนักศึกษาได้จัดกิจกรรมส าหรับนักศึกษาที่ส าคัญๆ ดังนี้ 
1. โครงการ “ร้องร าท าเพลง ครั้งที่ 64 ธ สถิตในดวงใจ น้อมร าลึกในพระมหากรุณาธิคุณ” 

สถาบันฯ ได้จัด “ร้องร าท าเพลง ครั้งที่ 64 ธ สถิตในดวงใจ น้อมร าลึกในพระมหากรุณาธิคุณ" เมื่อวันที่ 
15 มีนาคม 2560 ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ ชั้น 2 โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือร่วมน้อมร าลึกในพระมหากรุณาธิคุณ
และน้อมเกล้าน้อมกระหม่อมถวายความอาลัยแด่พระบาทสมเด็ จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 
โดยมีคณาจารย์ บุคลากร นักศึกษา บุคคลทั่วไป ศิษย์เก่า และเครือข่ายเข้าร่วม จ านวน 162 คน 
2. โครงการ “กิจกรรมกินอยู่อย่างไทยที่เรือนไทย” 

สถาบันฯ ได้จัดโครงการ “กิจกรรมกินอยู่อย่างไทยที่เรือนไทย” เมื่อวันที่ 3 พฤษภาคม 2560 
ณ ห้องสุวรรณภูมิ อาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม) โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดี
ระหว่างนักศึกษาของสถาบันฯ ทุกหลักสูตร กับคณาจารย์ และได้รับฟังความคิดเห็น ข้อเสนอแนะของนักศึกษา
เพ่ือน าไปปรับปรุงการจัดการเรียนการสอนของสถาบันฯ โดยมีคณาจารย์บุคลากร นักศึกษา บุคคลทั่วไป ศิษย์เก่า
และเครือข่ายเข้าร่วม จ านวน 23 คน 
3. โครงการ “ปฐมนิเทศนักศึกษาใหม่ประจ าปีการศึกษา 2560” 

สถาบันฯ ได้จัดโครงการ “ปฐมนิเทศนักศึกษาใหม่ ประจ าปีการศึกษา 2560” เมื่อวันที่ 12 กรกฎาคม 
2560 ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ ชั้น 2 เพื่อแนะน าสถาบันฯ คณาจารย์ หลักสูตรที่เปิดสอน ชี้แจงขั้นตอน และ
กระบวนการต่างๆ ที่เก่ียวข้องกับการลงทะเบียน เรื่องค่าธรรมเนียมวิจัย การท าวิทยานิพนธ์ และการเตรียมความ
พร้อมในการเข้าศึกษาต่อในระดับบัณฑิตศึกษา รวมถึงสร้างความสัมพันธ์ที่ดีกับนักศึกษาใหม่ต่างหลักสูตรและ
นักศึกษารุ่นพี่ โดยมีคณาจารย์ นักศึกษาชั้นปีที่ 1 2 และ 3 เข้าร่วมจ านวน 65 คน 
4. โครงการ “ภาษาและวัฒนธรรมสัมพันธ์ MAHIDOL Core Value” 

สถาบันฯ ได้จัดกิจกรรม “ภาษาและวัฒนธรรมสัมพันธ์ MAHIDOL Core Value” เมื่อวันที่ 12 กรกฎาคม 
2560 ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ ชั้น 2 เพ่ือสร้างสัมพันธภาพที่ดีระหว่างนักศึกษาใหม่ทุกหลักสูตร กับรุ่นพ่ี 
คณาจารย์ และบุคลากรในสถาบันฯ รวมทั้งเสริมสร้างความรู้ ความเข้าใจและตระหนักถึงความส าคัญของค่านิยม
หลักของมหาวิทยาลัยโดยมีนักศึกษาเข้าร่วม จ านวน 30 คน 
5. โครงการ “ไหว้ครูประจ าปีการศึกษา 2560” 

สถาบันฯ ได้จัดโครงการไหว้ครู ประจ าปีการศึกษา 2560 เมื่อวันที่ 31 สิงหาคม 2560 ณ ห้องประชุม
อเนกประสงค์ ชั้น 2 เพ่ือให้นักศึกษาได้แสดงความเคารพครูอาจารย์ ปลูกฝังความอ่อนน้อมถ่อมตน และเป็นการ
สืบทอดประเพณีอันดีงาม ก่อให้เกิดความผูกพันที่ดีระหว่างครูและศิษย์ โดยมีคณาจารย์และนักศึกษาชั้นปีที่ 1, 2 
และนักศึกษาจีนของสถาบันฯ เข้าร่วมจ านวน 119 คน 
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6. โครงการ “แสดงความยินดีแก่ผู้ส าเร็จการศึกษา ปี 2559” 
สถาบันฯ ได้จัดโครงการ “แสดงความยินดีแก่ผู้ส าเร็จการศึกษา ปี 2557 RILCA Congratulations" เมื่อ

วันที่ 8 กันยายน 2560 ณ ลานศิลา ชั้น 1 โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือสร้างความภาคภูมิใจในคุณค่าของความส าเร็จแก่
ผู้ส าเร็จการศึกษา สร้างความรักความผูกพันของผู้ส าเร็จการศึกษาที่จะเป็นศิษย์เก่า คณาจารย์ และศิษย์ปัจจุบันที่
เป็นรุ่นน้อง และเสริมสร้างแรงบันดาลใจให้แก่นักศึกษาปัจจุบันในการส าเร็จการศึกษา โดยมีผู้ส าเร็จการศึกษา 
คณาจารย์ และนักศึกษารุ่นน้องเข้าร่วม จ านวน 46 คน 



 





 



พันธกิจด้านบริการวิชาการ 
 

สถาบันฯ ได้ให้บริการด้านวิชาการต่างๆ ที่เป็นประโยชน์ต่อแวดวงวิชาการ ชุมชน และสังคมในรูปแบบ
ที่หลากหลาย เช่น การจัดอบรม สัมมนา และประชุมวิชาการทั้งระดับชาติและนานาชาติการเผยแพร่ผลงานทาง
วิชาการในรูปแบบของสื่อสิ่งพิมพ์ เช่น วารสาร จดหมายข่าว ฯลฯ การจัดนิทรรศการเผยแพร่ความรู้ รวมทั้งการ
เป็นแหล่งเรียนรู้และบริการข้อมูลวิชาการ ซึ่งมีผู้เข้าเยี่ยมชมอย่างต่อเนื่อง นอกจากนั้น บุคลากรของสถาบันฯ 
จ านวนมากยังได้รับเชิญจากหน่วยงาน/องค์กรต่างๆ ให้เป็นผู้ทรงคุณวุฒิ 

รายละเอียดภาระงานบริการวิชาการของสถาบันฯ ในรอบปีงบประมาณ 2560 มีดังนี้ 
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 รายงานการประชุม 2560 

การเสวนาวิชาการ 
 

สถาบันฯ ได้จัดเสวนาวิชาการอย่างสม่ าเสมอ เพ่ือเป็นเวทีให้เกิดการแลกเปลี่ยนองค์ความรู้และ
ประสบการณ์ระหว่างอาจารย์ นักวิจัย นักวิชาการ นักศึกษาจากสถาบันฯ องค์กรต่างๆ และผู้สนใจทั่วไปโดย
สถาบันฯ ได้เชิญผู้ทรงคุณวุฒิจากมหาวิทยาลัยและองค์กรต่างๆ ทั้งภายในและภายนอกประเทศรวมทั้งอาจารย์
และนักวิจัยของสถาบันฯ มาเป็นวิทยากรบรรยาย ให้ความรู้แก่บุคลากรและนักศึกษาของสถาบันฯ  โดยใน
ปีงบประมาณ 2560 สถาบันฯ ได้จัดเสวนาวิชาการ จ านวน 13 ครั้ง ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

วัน/เดือน/ปี เรื่อง วิทยากร สถานที ่

14 - 17,  
21 - 24 
พฤศจิกายน 
2559  

โครงการเสวนาวิชาการ
ภาษาศาสตร์ (Linguistics 
Forum) กับภาคีเครือข่าย 
(Networking) 

Prof. Toshihide Nakayama ห้องณัฐ ภมรประวัติ
สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา  
ศึกษาดูงานทีจ่ังหวัด
เพชรบุรีและจังหวัดน่าน 

17 มกราคม 
2560 

โครงการส ารวจผู้มีส่วนได้ 
ส่วนเสียของหลักสูตร 
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต และ
ปรัชญาดุษฎีบัณฑิตสาขา
ภาษาศาสตร์ เพ่ือพัฒนาการ
ประกันคุณภาพการศึกษา 
ตามเกณฑ์ AUN-QA 
โครงการย่อย : การจัดท า 
SWOT ของหลักสูตรฯ 

อ.ดร.ชิตชยางค์ ยมาภัย 
อ.ดร.พธู คูศรีพิทักษ์  
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย 

ห้องประชุมบริหาร 1 
สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย  
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

3 กุมภาพันธ์ 
2560 

โครงการเสวนาวิชาการ
ภาษาศาสตร์ ครั้งที่ 7 
(Linguistics Forum)  
เรื่อง “Numeral Bases  
and Numeral Classifiers 

Professor Dr. One-Soon Her 
Graduate Institute of 
Linguistics, National Chengchi 
University, Taipei 

ห้องณัฐ ภมรประวัติ
สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 
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วัน/เดือน/ปี เรื่อง วิทยากร สถานที ่

in SMATTI: A Typological 
Sandwich” 

23-27 
กุมภาพันธ์ 
2560  

โครงการนักพิพิธภัณฑ์ 
ผู้ปิดทองหลังพระ 

ผู้ด าเนินการ อ.ดร.พธู คูศรีพิทักษ์ 
และนางสาวธีรวรรณ มิ่งบัวหลวง 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย 

บ้านแฮใต้ ต าบลปาง 
หินฝน อ าเภอแม่แต่ม  
จังหวัดเชียงใหม่ 

29 มีนาคม 
2560 

การเสวนาวิชาการ 
เรื่อง “ก้าวไกลในการแปล 
กับ RILCA” 

ผศ.ดร.ภารดี ตั้งแต่ง  
มหาวิทยาลัยขอนแก่น  
อ.ดร.ภาสกร เชื้อสวย 
มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย 
อาจารย์ ดร.ณัฐพร โอวาทนุพัฒน์   
มหาวิทยาลัยราชภัฏสวนดุสิต 

ห้องณัฐ ภมรประวัติ 
สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

29 มีนาคม 
2560  

โครงการเสวนา “เสน่ห์ธุรกิจ
บริการ สื่อสาร ระหว่าง
วัฒนธรรม” 

นายแพทย์ณัฐวุฒิ วะน้ าค้าง 
โรงพยาบาลบ ารุงราษฎร์  
อินเตอร์เนชั่นแนล   
นายพัลพงศ์ สุวรรณวาทิน  
บริษัท การบินไทย จ ากัด (มหาชน) 
และนายวีระพันธ์ หลักค า  
โรงแรมเลอบัว แอท สเตททาวเวอร์ 

ห้องประชุม
อเนกประสงค์ 
สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

5 เมษายน 
2560  
และ 26 
เมษายน 2560 

ประชุมสัมมนาเชิงปฏิบัติการ 
Research Writing 
Workshop 

ผศ.ดร. รุ่งภัทร เริงพิทยา  
ภาควิชาภาษาอังกฤษ  
คณะศิลปศาสตร์  
มหาวิทยาลัยมหิดล 

ห้องณัฐ ภมรประวัติ  
สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

26 เมษายน 
2560 

โครงการเสวนาวิชาการ
ภาษาศาสตร์ครั้งที่ 8 
(Linguistics Forum)  
เรื่อง “บ่เข้าใจค าศัพท์  
บ่เข้าใจเทคนิคแพรพรรณ” 

Prince Nithakhong Somsanith 
Wing Luke Asian Museum 
Culture  
นายไอยเรศ บุญฤทธิ์ 
และนายอนุรักษ์ ก้านจันทร์ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

ห้องณัฐ ภมรประวัติ 
สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 
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วัน/เดือน/ปี เรื่อง วิทยากร สถานที ่

17 พฤษภาคม 
2560  

โครงการ Knowledge 
Sharing: เจาะทุนวิจัย
นานาชาติ Newton Fund 
และทุนอ่ืนๆ  

ผศ.ดร.ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร 
ผศ.ดร.ฐิติมดี อาพันธนานนท์ 
ผศ.ดร.ศิริจิต สุนันต๊ะ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชียมหาวิทยาลัยมหิดล 

ห้องณัฐ ภมรประวัติ 
สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

5-6-7 
กรกฎาคม 2560 

ประชุมเชิงปฏิบัติการ 
สู่มาตรฐาน AUN-QA 
หลักสูตรศิลปศาสตร 
มหาบัณฑิต สาขาภาษาและ
การสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 

ศ.รอ.พญ.วณิษา ชื่นกองแก้ว 
มหาวิทยาลัยมหิดล  

โรงแรมสามพราน  
ริเวอร์ไซด ์ 

2 สิงหาคม 
2560 

โครงการส่งเสริม 
ความรับผิดชอบต่อสังคม 
ของนักศึกษา C-BELT ครั้งที่ 3 
(Community-Based English 
Language Teaching) 

รศ.ดร.สิงหนาท น้อมเนียน 
นางสาวสุพรรษา ผสมทรัพย์ 
นาวสาวชิษณุชา พวงภู่น้อย 
นาวสาวพัชราภรณ์ อินภู่ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชียมหาวิทยาลัยมหิดล 

ห้องเกียรติยศ  
โรงเรียนรัตนโกสินทร์
สมโภชบวรนิเวศ
ศาลายา  
ในพระสังฆราชูปถัมป์ 

16 สิงหาคม 
2560 

รายงานความก้าวหน้า
วิทยานิพนธ์ของนักศึกษา
หลักสูตรศิลปศาสตร 
มหาบัณฑิต  
สาขาภาษาศาสตร์ 

คณะกรรมการบริหารหลักสูตร
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต  
สาขาภาษาศาสตร์ 

ห้องณัฐ ภมรประวัติ  
สถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

1 กันยายน 
2560 

จิบน้ าชาชาวสื่อสาร ครั้งที่ 5  คณะกรรมการบริหาร 
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต  
สาขาภาษาและการสื่อสารระหว่าง
วัฒนธรรม สถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

ห้อง 504  
สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 
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การจัดประชุมและสัมมนาวิชาการ 
 

การบริการวิชาการอีกรูปแบบหนึ่งของสถาบันฯ คือ การจัดประชุมและสัมมนาวิชาการทั้งระดับชาติและ
นานาชาติ เพ่ือเป็นเวทีน าเสนอผลงานของบุคลากรสถาบันฯ และเป็นการแลกเปลี่ยนความรู้และประสบการณ์ 
ทางวิชาการกับนักวิชาการจากหน่วยงานต่างๆ ทั้งภายในประเทศและภายนอกประเทศ โดยในปีงบประมาณ 2560  
สถาบันฯ ได้จัดการประชุมวิชาการระดับชาติ จ านวน 1 ครั้ง ดังนี้ 
การประชุมวิชาการภาษาและวัฒนธรรม 2560 เรื่อง “พหุลักษณ์สังคมไทยใต้ร่มพระบารมี” 
วันที ่ 

วันพฤหัสบดีที่ 27 กรกฎาคม 2560 
สถานที ่

ห้องประชุมอเนกประสงค์ ชั้น 2 อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี สถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล ศาลายา 
รายละเอียดการด าเนินงาน 

การประชุมวิชาการภาษาและวัฒนธรรม ครั้งที่ 6 เรื่อง “พหุลักษณ์สังคมไทยใต้ร่มพระบารมี”  
โดยสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล เพ่ือเป็นการเทิดพระเกียรติและถวายความอาลัย
ต่อพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช มหิตลาธิเบศรรามาธิบดี จักรีนฤบดินทร สยามินทราธิราช
บรมนาถบพิตร และน าเสนอผลงานวิจัยของสถาบันฯ ในด้านภาษาและวัฒนธรรมตามแนวพระราชด าริ และเพ่ือ
เป็นการสื่อสารภาพลักษณ์ความเชี่ยวชาญที่เกี่ยวข้องกับประเด็นความเป็นสังคมพหุวัฒนธรรมของสถาบันฯ  
ผ่านการเผยแพร่ผลงานวิจัยและผลงานวิชาการของบุคลากรที่สร้างผลกระทบให้สังคมในวงกว้าง 

ในการประชุมครั้งนี้มีผู้เข้าร่วมประชุมทั้งที่เป็นนักศึกษา นักวิชาการจากสถาบันการศึกษาอีกหลายแห่ง 
ประมาณ 170 คน โดยได้รับเกียรติจากศาสตราจารย์นายแพทย์บรรจง มไหสวริยะ รักษาการอธิการบดี 
มหาวิทยาลัยมหิดล เป็นประธานในพิธีเปิดการประชุม รวมทั้งได้รับเกียรติจากพระราชญาณกวี (สุวิทย์ ปิยวิชฺโช) 
รองเจ้าอาวาสวัดพระราม 9 กาญจนาภิเษก ปาฐกถาพิเศษ หัวข้อ “พหุลักษณ์สังคมไทยใต้ร่มพระบารมี”  

ส่วนกิจกรรมในช่วงบ่ายเป็นการเสวนาวิชาการ  หัวข้อ “พหุลักษณ์สังคมไทยใต้ร่มพระบารมี” 
โดย อาจารย์ดร.ชิตชยางค์ ยมาภัย เสวนาเรื่อง “สัญญาณของพระราชสัจจะสัญญาของพระบาทสมเด็จ 
พระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดชฯ” รองศาสตราจารย์ ดร.สุจริตลักษณ์ ดีผดุง เสวนาเรื่อง  “ปะหล่อง 
จากชาวเขา...สู่ชาวเรา” ศาสตราจารย์เกียรติคุณ ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน์ เสวนาเรื่อง “พหุลักษณ์สังคมไทย 
ใต้ร่มพระบารมี ‘ครูของทุกคนในแผ่นดิน’” และอาจารย์กฤตยา อกนิษฐ์ เสวนาเรื่อง “องค์อัครนักแปล 
เพ่ือการสื่อสารและการพัฒนา” ด าเนินรายการโดยนายวาทิตต์ ดุริยอังกูร 
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นับ เป็น อีกก้ า วหนึ่ งที่ เ ต็ ม ไปด้ วยความมุ่ งมั่ นของสถาบันวิ จั ยภาษาและวัฒนธรรม เอ เชี ย 
มหาวิทยาลัยมหิดล ที่จะเทิดพระเกียรติและถวายความอาลัยต่อพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 
มหิตลาธิเบศรรามาธิบดี จักรีนฤบดินทร สยามินทราธิราช บรมนาถบพิตร ที่ได้พระราชทานแนวทาง “การพัฒนา
คุณภาพชีวิต” ที่พระองค์ทรงงานมาตลอด เป็นผลให้เกิดความเป็นพหุลักษณ์สังคมในประเทศไทยผ่านกลุ่มคน
หลากหลายเชื้อชาติ ศาสนา และความเชื่อ รวมทั้งแรงงานข้ามชาติที่ได้รับพระมหากรุณาธิคุณจนมี “คุณภาพชีวิต
ที่ดีขึ้น” และเป็นการสืบสานแนวทางการพัฒนาที่ยั่งยืนต่อไปในอนาคต จึงได้เห็นสมควรให้มีการจัดกิจกรรม
ประชุมวิชาการภาษาและวัฒนธรรม ในหัวข้อ “พหุลักษณ์สังคมไทยใต้ร่มพระบารมี” เพ่ือน าเสนอผลงานวิจัย 
ที่เชื่อมโยงอัตลักษณ์ของสถาบันฯ ในความเป็นภาษาและวัฒนธรรมเข้ากับ “การพัฒนาคุณภาพชีวิต” 
ตามแนวทางของพระองค์ท่าน 
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การฝึกอบรมและอื่นๆ 
 

ในปีงบประมาณ 2560 สถาบันฯ ได้จัดอบรมวิชาการในเรื่องต่างๆ จ านวน 13 ครั้ง ดังนี้ 
การจัดฝึกอบรมให้ความรู้แก่บุคคลทั่วไปและหน่วยงานต่างๆ 

วัน/เดือน/ปี/ ชื่อกิจกรรม วิทยากร สถานที ่

24 - 27 กุมภาพันธ์ 
2560 

การท่องเที่ยววัฒนธรรม 
กลุ่มชาติพันธุ์ “ลื้อเมืองน่าน 
ลาวหลวงพระบาง” 

นายวีระพงศ์ มีสถาน 
นายวาทิตต์ ดุริยอังกูร  
และนายอนุรักษ์ ก้านจันทร์ 

จงัหวัดน่านและ  
เมืองหลวงพระบาง 
สาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว 

23 มกราคม -  
26 มีนาคม 2560  

การจัดอบรมหลักสูตร
ภาษาไทยส าหรับ
ชาวต่างชาติ ให้กับ 
Dr.Aminath Ramsha 

นายวีระพงศ์ มีสถาน สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

28 มกราคม -  
25 มีนาคม 2560 

“การอบรมเพ่ือเป็นครูโยคะ 
และสุขภาพแบบองค์รวม” 

Dr.Adrish Brahmadatta  สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

24 กุมภาพันธ์ 
2560 

การอบรม เรื่อง “ศิลปะแห่ง
การพูดและหลักการเป็น
พิธีกร” รุ่นที่ 2 

นายวาทิตต์ ดุริยอังกูร สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

18 - 19 พฤษภาคม 
2560  

อบรม “เทคนิคการสอน
ภาษาไทยให้ชาวต่างชาติ”  
รุ่นที่ 11 

นายวีระพงศ์ มีสถาน สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

5 - 6 สิงหาคม 
2560  

เทคนิคการอ่านนิทานเพ่ือ
พัฒนาภาษาและทักษะ 
การคิดวิเคราะห์ 

ผศ.ดร.ศิริเพ็ญ อ้ึงสิทธิพูนพร 
ดร.มิรินด้า บูรรุ่งโรจน์  
และ ดร.ยูเนียนสาสมีต้า  
สาเมาะ 

สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 
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วัน/เดือน/ปี/ ชื่อกิจกรรม วิทยากร สถานที ่

19 - 20 สิงหาคม 
2560 

การผลิตและใช้หนังสือ
นิทานเล่มยักษ์ หรือเล่มเล็ก
เพ่ือพัฒนาการอ่านออก
เขียนได้ 

ผศ.ดร.ศิริเพ็ญ อ้ึงสิทธิพูนพร 
ดร.มิรินด้า บูรรุ่งโรจน์  
และดร.ยูเนียนสาสมีต้า  
สาเมาะ 

สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

19 - 20 สิงหาคม 
2560 

การชี้แนะตามแนวคิดสังคม
วัฒนธรรมทักษะการอ่าน
และการออกเสียงผ่านสื่อ
การเรียนรู้ดิจิตัล (รุ่นที่ 1)  

อ.ดร.สุมิตรา สุรรัตน์เดชา สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

26-27 สิงหาคม 
2560 

การจัดการเรียนรู้เพ่ือ
ส่งเสริมประชาธิปไตย 
ในวิถีไทย สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

ผศ.ดร.นันทิยา ดวงภุมเมศ สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

26 -27 สิงหาคม 
2560 

การพัฒนาทักษะฟัง-พูด
ภาษาต่างประเทศ (หรือ
ภาษาท่ีสอง) เน้นความ
เข้าใจผ่านการปฏิบัติ 

ผศ.ดร.ศิริเพ็ญ อ้ึงสิทธิพูนพร,  
ดร.มิรินด้า บูรรุ่งโรจน์  
และ ดร.ยูเนียนสาสมีต้า  
สาเมาะ 

สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

2 - 3 กันยายน 
2560 

การสอนดนตรีศึกษาแบบ
พหุวัฒนธรรม
(Multicultural Music 
Education) นวัตกรรม 
สู่ความเป็นพลเมืองโลก 
ในศตวรรษท่ี 21 (รุ่นที่ 1) 

อ.ดร.นันธิดา จันทรางศุ สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

16 - 17 กันยายน 
2560 

การชี้แนะตามแนวคิดสังคม
วัฒนธรรมทักษะการอ่าน
และการออกเสียงผ่านสื่อ
การเรียนรู้ดิจิตัล (รุ่นที่ 2)  

อ.ดร.สุมิตรา สุรรัตน์เดชา สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 

16 - 17 กันยายน 
2560 

การสอนดนตรีศึกษา 
แบบพหุวัฒนธรรม
(Multicultural Music 
Education) นวัตกรรม 

อ.ดร.นันธิดา จันทรางศุ สถาบันวิจัยภาษา 
และวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
ศาลายา 
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วัน/เดือน/ปี/ ชื่อกิจกรรม วิทยากร สถานที ่

สู่ความเป็นพลเมืองโลก 
ในศตวรรษท่ี 21 (รุ่นที่ 2) 

 
นอกจากนี้ ยังได้ให้บริการแปลเอกสารโดยศูนย์การแปลและบริการด้านภาษา ซึ่งมีความเชี่ยวชาญใน

ด้านการแปลอีกด้วย 
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การให้บริการทางวิชาการ 
 

การให้บริการทางวิชาการแก่หน่วยงานภายนอกทั้งภายในและต่างประเทศ (ปีงบประมาณ 2560) 

ประเภท 
จ านวนครั้ง 

รวม 
สายวิชาการ สายสนับสนุน 

ในประเทศ 
ผู้ทรงคุณวุฒิ พิจารณาผลงานวิชาการ  
อ่านและประเมินบทความวิชาการ  
พิจารณาประเมินผลการวิจัย  
ตรวจสอบเครื่องมือวิจัย 

30 - 30 

ผู้ทรงคุณวุฒิวิพากษ์หลักสูตร,  
วิพากษ์หัวข้อวิทยานิพนธ์ 

6 - 6 

ผู้ทรงคุณวุฒิสอบปากเปล่าวิทยานิพนธ์ 1  1 
ผู้ทรงคุณวุฒิตรวจวิทยานิพนธ์ 1  1 
ผู้ทรงคุณวุฒิเข้าร่วมประชุม, สัมมนา 4 - 4 
ผู้ทรงคุณวุฒิให้ข้อเสนอแนะทางวิชาการ 2 - 2 
ผู้เชี่ยวชาญประเมิน ตรวจสอบคุณภาพ
ผลงาน เครื่องมือวิจัย 

6 - 6 

ผู้เชี่ยวชาญให้ความรู้ 4 1 5 
อาจารย์ผู้สอน 1  1  2 
อาจารย์พิเศษ 7 7 14 
วิทยากรอบรม, สัมมนา, ด าเนินรายการ/
กิจกรรม 

16 2 18 

วิทยากรบรรยาย 13 13 26 
ผู้บรรยายพิเศษ 1 - 1 
กรรมการสอบวิทยานิพนธ์,  
สอบเค้าโครง, สอบปากเปล่า 

22 - 22 

ประธานกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ 2 - 2 
ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์  1 - 1 
กรรมการตรวจสอบวิทยานิพนธ์ 1 - 1 
ที่ปรึกษาโครงการ, ชมรม, กิจกรรม  5 1   6 
กรรมการพิจารณา/ปรับปรุงหลักสูตร 2 - 2 
กรรมการพิจารณารางวัล/ตัดสินการประกวด 3 - 3 
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ประเภท 
จ านวนครั้ง 

รวม 
สายวิชาการ สายสนับสนุน 

กรรมการบริหารสมาคม 1 - 1 
กรรมการประเมินคุณภาพ 1 1 2 
คณะอนุกรรมการกลั่นกรอง 1 - 1 
อนุกรรมการสรรหา - 7 7 
คณะท างาน 4 9 13 
กองบรรณาธิการ 4 - 4 

รวมในประเทศ 139   42  181 
ต่างประเทศ    
คณะกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิ 1 - 1 
วิทยากรบรรยาย, เสวนา 3 - 3 
อาจารย์ที่ปรึกษาจัดงาน - 2 2 

รวมต่างประเทศ 4 2 6 
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การผลิตวารสารทางวิชาการ 
 

วารสารภาษาและวัฒนธรรม 
เป็นวารสารวิชาการในสาขาวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ ที่เผยแพร่ผลงานวิชาการทางภาษา  

และวัฒนธรรมแก่สังคม มีก าหนดออกราย 6 เดือน (เดือนมกราคม-มิถุนายน 1 เล่ม และเดือนกรกฎาคม-ธันวาคม  
อีก 1 เล่ม) พิมพ์ครั้งละ 300 เล่ม ปัจจุบันได้ด าเนินงานมาเข้าสู่ปีที่ 36 โดยได้มีการปรับปรุงและพัฒนารูปแบบ
และเนื้อหาให้ทันสมัยและมีคุณภาพตามมาตรฐานทางวิชาการระดับชาติ วารสารฯ แต่ละเล่มจะประกอบด้วย
บทความทั้งจากบุคลากรภายในและภายนอกสถาบันฯ รวมถึงบทวิจารณ์หนังสือและรายงานการประชุม สามารถ 
ดูรายละเอียดเพิ่มเติมได้ที่เว็บไซต์ http://rilca.mahidol.ac.th/e-resources/th/lcjournal.php  
 

วารสารภาษาและวัฒนธรรม (Journal of Language and Culture) 
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การเป็นแหล่งเรียนรู้และบริการ
ข้อมูลด้านภาษาและวัฒนธรรม 
 
สถาบันฯ มีแหล่งเรียนรู้และให้บริการด้านภาษาและวัฒนธรรมแก่สังคม ดังนี้ 

พิพิธภัณฑ์มานุษยวิทยาวัฒนธรรม  
ปัจจุบันพิพิธภัณฑ์มีบทบาทส าคัญอย่างยิ่งต่อการพัฒนาสังคมให้เป็น “สังคมแห่งการเรียนรู้” เนื่องจาก

พิพิธภัณฑ์ในรูปแบบใหม่ได้เปลี่ยนบทบาทจากการเป็นสถานที่เก็บรวบรวมและอนุรักษ์วัตถุประเภทต่างๆ มาเป็น 
“แหล่งเรียนรู้” ที่จัดแสดงองค์ความรู้และกิจกรรมต่างๆโดยค านึงถึงการให้บริการแก่สังคมเป็นส าคัญ สถาบันฯ 
เป็นหน่วยงานที่ศึกษาค้นคว้าเกี่ยวกับภูมิภาคเอเชียอาคเนย์จึงได้น าความรู้เหล่านี้มาเผยแพร่ในพิพิธภัณฑ์
มานุษยวิทยา 
 
สวนศิลาจารึก  

สถาบันฯ ได้จ าลองศิลาจารึกที่บันทึกความรู้ด้านต่างๆ ของมนุษยชาติในอารยธรรมโบราณมาจัดแสดงไว้
ภายนอกอาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี องค์ความรู้ที่ปรากฏอยู่บนศิลาจารึกนั้นแสดงถึง  
ความหลากหลายของภาษาที่บันทึก มีอักษรภาพที่ให้ความรู้ทางวัฒนธรรมด้านต่างๆ เช่น การปลูกข้าว การตีทอง 
การดื่มเบียร์ การท าหม้อ ในอารยธรรมกรีก มีหลักฐานการค านวณเวลาและการท าปฏิ ทินของอารยธรรมมายา 
ในอารยธรรมตะวันออกมีจารึกการเสี่ยงทายบนกระดองเต่าของชาวจีน และจารึกที่แสดงลักษณะการปกครอง
บ้านเมืองของไทยสมัยโบราณ เป็นต้น 
 
อาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม)  

สถาบันฯ ใช้อาคารเรือนไทยเป็นที่จัดแสดงนิทรรศการห้องบรรยาย เสวนา และเป็นที่ส าหรับการแสดง
ศิลปวัฒนธรรม ผู้ชมสามารถนั่งชมการแสดงและดื่มด่ ากับบรรยากาศวิถีไทยภายใต้แมกไม้ที่ร่มรื่น ด้านข้างอาคาร 
ยังเป็นแหล่งอนุรักษ์ต้นไม้ขนาดใหญ่ที่เกิดตามธรรมชาติ อาคารเรือนไทยเป็น  Cultural Zone ของ
มหาวิทยาลัยมหิดล ซึ่งได้มีการเปิดให้บริการอย่างเป็นทางการเรียบร้อยแล้ว โดยให้บริการกับบุคลากร นักศึกษา และ
ประชาชนทั่วไปด้านการให้บริการมีผู้ใช้บริการทั้งนักศึกษา บุคลากรและประชาชนทั่วไป ตลอดทั้งปี ในช่วงเวลาการ
เตรียมตัวสอบของนักศึกษามหาวิทยาลัยมหิดลในภาคต่างๆ ทั้งกลางภาคเรียนและปลายภาคเรียนจะมีคณะนักศึกษา
มานั่งอ่านหนังสือบริเวณใต้ถุนอาคารฯ และบริเวณศาลาท่าน้ า ส่วนช่วงเปิดภาคเรียนนักศึกษาจะใช้เป็นพ้ืนที่ส าหรับ
จัดกิจกรรมพบปะระหว่างรุ่นพี่และรุ่นน้องอย่างสร้างสรรค์ และยังใช้อาคารฯ เป็นสถานที่เรียนรายวิชาพ้ืนฐานของ
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นักศึกษามหาวิทยาลัยมหิดล ทั้งคณะศิลปศาสตร์และสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย เป็นต้น รวมถึงการอบรม
วัฒนธรรมไทยแก่นักศึกษา-บุคลากรทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติโดยกองวิเทศสัมพันธ์ของมหาวิทยาลัยมหิดลและ
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย เช่น การเรียนรู้ภูมิปัญญาด้านอาหารและงานฝีมือของไทย เป็นต้น นอกจากนี้ 
ยังมีส่วนงานต่างๆ มาจัดกิจกรรมที่ต้องอาศัยความสงบร่มรื่นเป็นบริบทส าคัญในการจัดกิจกรรม เช่น คณะ
แพทยศาสตร์โรงพยาบาลรามาธิบดี เป็นต้น ช่วงวันเสาร์ -อาทิตย์มีการจัดกิจกรรมบริการรับจัดงานวัฒนธรรม 
(ประเพณีแต่งงาน) แก่บุคลากรและบุคคลทั่วไปอย่างถูกต้องตามธรรมเนียมไทย รวมถึงการใช้เป็นสถานที่ถ่ายท า
ละครอิงประวัติศาสตร์ของตัวละครที่มีฐานานุศักดิ์เหมาะกับเรือนไทยในระดับขุนนางชั้นสูงและมีการถ่ายโฆษณา
สินค้าที่มีความเกี่ยวข้องกับวิถีไทยด้วย 

หากไม่มีการจัดกิจกรรมจะมีบุคคลทั่วไปที่เป็นคณะปั่นจักรยานมาเยี่ยมชมและนั่งพักผ่อนหย่อนใจตลอดทุก
สัปดาห์ ส่วนช่วงเวลาแดดร่มลมตกของทุกวันจะมีกลุ่มบุคลากรและบุคคลภายนอกมาออกก าลังกายบริเวณชานล่าง
ของอาคารฯเป็นประจ าทุกสัปดาห์ ด้านการสนับสนุนชุมชนโดยรอบมหาวิทยาลัยมีการจัดกิจกรรมทางวัฒนธรรมร่วม
กลุ่มวิจัยของสถาบัน กลุ่มภารกิจวิจัยและพัฒนาชุมชนของมหาวิทยาลัยมหิดล กองกิจการนักศึกษาและชมรม
นักศึกษาต่างจัดงานลานวัฒนธรรม“เรียนรู้ กินอยู่ อย่างพอเพียง” เพ่ือสร้างพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมแก่บุคลากร นักศึกษา
มหาวิทยาลัยมหิดล ชุมชนโดยรอบมหาวิทยาลัยและชุมชนภูมิปัญญาจากกการวิจัยในจังหวัดใกล้เคียง 

ด้านการสนับสนุนการศึกษาสถาปัตยกรรมไทยมีคณะนักศึกษาจากมหาวิทยาลัยศิลปากรและนอกจากนี้  
ยังมีนิตยสารที่ตีพิมพ์เป็นภาษาต่างประเทศได้คัดเลือกเป็นสถานที่ในการถ่ายภาพและให้ความรู้ด้านสถาปัตยกรรม
ไทยซึ่งเป็นหนึ่งในสถาปัตยกรรมไทยที่ทรงคุณค่าระดับชาติอีกด้วย 
 
ห้องสมุดสถาบันฯ  

ห้องสมุดใช้ระบบบริการสารสนเทศผ่านระบบห้องสมุดอัตโนมัติของส านักหอสมุดมหาวิทยาลัยมหิดล 
(MULINET Mahidol University Library Network) ซึ่งเชื่อมโยงอยู่บนเครือข่าย MUCC Net ท าให้สามารถ
สืบค้นทรัพยากรสารสนเทศที่มีบริการบนเครือข่ายอินเทอร์เน็ต ซึ่งจะอ านวยประโยชน์แก่ผู้ใช้บริการห้องสมุด 
ในการสืบค้นสารสนเทศระหว่างห้องสมุดทั้งภายในและนอกมหาวิทยาลัย ตลอดจนห้องสมุดและแหล่งสารสนเทศ
ต่างประเทศได้อย่างรวดเร็ว และการใช้โปรแกรมส าเร็จรูปในการด าเนินงานห้องสมุดอัตโนมัติ ท าให้ผู้ใช้บริการ
ได้รับความสะดวกในการใช้บริการต่างๆ ของห้องสมุดมากยิ่งขึ้น ได้แก่ บริการยืม-คืนหนังสือ บริการช่วยการ
ค้นคว้า บริการแนะน าหรือสอนวิธีค้นคว้า การใช้ดรรชนีช่วยค้น บรรณานุกรม และคู่มืออ้างอิงต่างๆ บริการ
หนังสือส ารอง บริการจองหนังสือ บริการยืมระหว่างห้องสมุด เป็นบริการช่วยเหลือผู้ใช้ห้องสมุดในการขอยืม
หนังสือ สิ่งพิมพ์ที่ไม่มีในห้องสมุดสถาบันฯ จากห้องสมุดมหาวิทยาลัยแห่งอ่ืนในประเทศ บริการวารสารสิ่งพิมพ์ 
ทั้งภาษาไทยและภาษาต่างประเทศ เพ่ือบริการแก่ อาจารย์ นักวิจัย และนักศึกษาของสถาบันฯ ในปีงบประมาณ 
2560 มีผู้ใช้บริการห้องสมุดสถาบันฯ จ านวนทั้งสิ้น 9,280 คน 
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ส านักงานบริการข้อมูลภาษาและวัฒนธรรมเอเชียอาคเนย์  
เป็นแหล่งเรียนรู้ที่ส าคัญอีกแหล่งหนึ่งของสถาบันฯ และมหาวิทยาลัยมหิดลที่ให้บริการเอกสาร สื่อ สิ่งพิมพ์

ด้านภาษา สังคมและวัฒนธรรมของประเทศต่างๆ ในภูมิภาคเอเชีย รวมทั้งประเทศไทย ในรูปแบบที่หลากหลาย  
ทั้งที่ เป็นภาษาไทย และภาษาต่างประเทศ โดยเฉพาะอย่างยิ่งภาษาเพ่ือนบ้านในภูมิภาคเอเชียอาคเนย์  
ในปีงบประมาณ 2560 มีผู้มาใช้บริการทั้งในมหาวิทยาลัย และนอกมหาวิทยาลัย จ านวนทั้งสิ้น 587 คน โดยแบ่งเป็น
บุคคลในสถาบันฯ และมหาวิทยาลัย และผู้เยี่ยมชม 10 คน ทั้งชาวไทยและชาวต่างประเทศ ผู้ใช้บริการสามารถมาใช้
บริการได้โดยไม่เสียค่าใช้จ่าย ในปีนี้มีการจัดซื้อหนังสือต่างประเทศจ านวน 106 รายการ ทั้งนี้เพ่ือประโยชน์  
ในด้านการศึกษา และวิจัยในมิติด้านภาษา สังคม และการพัฒนาให้กับมหาวิทยาลัย และสังคมในวงกว้าง 
 
ศูนย์การแปลและบริการด้านภาษา  

ศูนย์การแปลและบริการด้านภาษามีภารกิจในการสร้างงานวิชาการด้านการแปล ได้แก่ จัดงานอบรมด้าน
ภาษา ผลิตผลงานแปล สร้างเครือข่ายนักแปล รวมทั้งขยายขอบเขตความร่วมมือทางวิชาการด้านการแปลกับ
สถาบันการศึกษาทั้งในและต่างประเทศ นอกจากนี้ ศูนย์การแปลฯ ยังให้บริการแปลเอกสารและบันทึกเสียงเป็น
ภาษาต่างๆ รวมทั้งตรวจแก้และเรียบเรียงด้านภาษาและการแปล โดยอาจารย์และ/หรือผู้เชี่ยวชาญของแต่ละ
ภาษา เช่น ไทย มอญ กะเหรี่ยงโปว์ กะเหรี่ยงสกอว์ พม่า เขมร ลาว เวียดนาม ฟิลิปิโน บาฮาซามลายู บาฮาซา
อินโดนีเซีย บาฮาซาบรูไน จีน ญี่ปุุน เกาหลี อาหรับ อังกฤษ ฝรั่งเศส เยอรมัน สเปน โปรตุเกส อิตาเลียน โรมาเนีย 
รัสเซีย คาซัค ดัตช์ และละติน เป็นต้น  

ในปีงบประมาณ 2560 ศูนย์การแปลและบริการด้านภาษา ได้ให้บริการงานแปลเอกสาร ตรวจแก้ภาษา 
และจัดฝึกอบรม/เสวนาวิชาการด้านภาษา รวมทั้งสิ้น 107 รายการ มีผู้รับการบริการจ านวนทั้งสิ้น 72 แห่ง 
ในจ านวนนี้ แบ่งเป็นหน่วยงานภาครัฐ 13 แห่ง และ บุคคล/หน่วยงานภาคเอกชน 59 แห่ง โดยสามารถจ าแนก
ตามประเภทของการให้บริการ ได้ ดังต่อไปนี้ 
6.1 งานแปลเอกสาร 

ศูนย์การแปลและบริการด้านภาษา มีจ านวนงานบริการแปลรวมทั้งสิ้น 99 รายการ โดยแบ่งประเภทตาม
เนื้อหาของเอกสารได้ ดังนี้ 

1. เอกสารแสดงตน เช่น ใบสูติบัตร ใบมรณบัตร ใบแสดงการเปลี่ยนชื่อ -สกุล ทะเบียนบ้าน ทะเบียน
สมรส ใบรับรองผลการศึกษา ใบรับรองวุฒิการศึกษา หนังสือรับรองบุคคล หนังสือเดินทาง ฯลฯ 

2. เอกสารด้านวิชาการ เช่น บทความวิชาการ รายงาน บทคัดย่อ งานวิจัย ฯลฯ 
3. เอกสารด้านกฎหมาย เช่น พระราชบัญญัติ ประกาศ ค าสั่ง กฎระเบียบ ข้อบังคับทางราชการ หนังสือ

สัญญา หนังสือรับรองบริษัท ตราประทับรับรอง หนังสือให้ความยินยอม ฯลฯ 
4. เอกสารด้านการแพทย์และสาธารณสุข เช่น แบบสอบถาม ค าแนะน าการใช้ยา ฯลฯ 
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5. เอกสารด้านธุรกิจและการบริหาร เช่น คู่มือการติดต่องานกับคู่ค้า คู่มือการประเมินผลปฏิบัติงาน คู่มือ
ผลิตภัณฑ์ ข้อมูลผู้ผลิตสินค้า ข้อมูลการส่งออก เอกสารการติดต่อธุรกิจ แบบฟอร์มการให้บริการลูกค้า หนังสือ
รับรองสินค้า ฉลากก ากับสินค้า ร่างค าแถลง ฯลฯ 

6. เอกสารประชาสัมพันธ์ เช่น เว็บไซต์ของหน่วยงานทั้งภาครัฐและภาคเอกชน ปูายประกาศส าคัญ  
แผ่นพับข้อมูลแผนการศึกษาแห่งชาติ แผ่นพับข้อมูลกองทุนเงินทดแทน ฯลฯ 

7. เอกสารด้านสังคมและวัฒนธรรม เช่น บทวิดีทัศน์เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว เอกสารคู่มือนักท่องเที่ยว 
ประวัติบุคคลส าคัญ ฯลฯ 

8. เอกสารอื่นๆ 
ในการให้บริการแปลเอกสารนี้ สามารถแบ่งลักษณะของภาษาที่ให้บริการเป็น 3 ประเภท ได้แก่ 
ก. การแปลจากภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศ  
มีผู้ใช้บริการรวมทั้งสิ้น 60 รายการ แบ่งได้เป็น 9 ภาษา ดังนี้ 

1. ภาษาอังกฤษ (35) 
2. ภาษาจีน (7) 
3. ภาษาพม่า (5) 
4. ภาษาอาหรับ (4) 
5. ภาษาเขมร (3) 
6. ภาษาลาว (2) 
7. ภาษาเวียดนาม (2) 
8. ภาษาญี่ปุุน (1) 
9. ภาษารัสเซีย (1) 

ข. การแปลจากภาษาต่างประเทศเป็นภาษาไทย  
มีผู้ใช้บริการรวมทั้งสิ้น 17 รายการ แบ่งได้เป็น 3 ภาษา ดังนี้ 

1. ภาษาอังกฤษ (13) 
2. ภาษาจีน (3) 
3. ภาษาบาฮาซามลายู (1) 

ค. การแปลจากภาษาต่างประเทศที่ 1 เป็นภาษาต่างประเทศที่ 2  
มีผู้ใช้บริการรวมทั้งสิ้น 22 รายการ แบ่งเป็นกลุ่มภาษาต่างๆ ได้ 16 กลุ่ม ดังนี้ 

1. ภาษาจีน-อังกฤษ (3) 
2. ภาษาฝรั่งเศส-อังกฤษ (2) 
3. ภาษาสเปน-อังกฤษ (2) 
4. ภาษารัสเซีย-อังกฤษ (2) 
5. ภาษาญี่ปุุน-อังกฤษ (2) 
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6. ภาษาเกาหลี-อังกฤษ (1) 
7. ภาษาเวียดนาม-อังกฤษ (1) 
8. ภาษาฟิลิปิโน-อังกฤษ (1) 
9. ภาษาบาฮาซาอินโดนีเซีย-อังกฤษ (1) 
10. ภาษาโปแลนด์-อังกฤษ (1) 
11. ภาษาอิตาลี-อังกฤษ (1) 
12. ภาษาดัตช์-อังกฤษ (1) 
13. ภาษาคาซัค-อังกฤษ (1) 
14. ภาษาอังกฤษ-พม่า (1) 
15. ภาษาอังกฤษ-มอญ (1) 
16. ภาษาอังกฤษ-เยอรมัน (1) 

6.2 งานตรวจแก้ภาษาฉบับแปล 
งานบริการตรวจแก้ภาษาฉบับแปล มีผู้ใช้บริการรวมทั้งสิ้น 5 รายการ แยกได้ดังนี้ 
1. เอกสารที่แปลจากภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ (4) 
2. เอกสารที่แปลจากภาษาไทยเป็นภาษาจีน (1) 

6.3 งานจัดฝึกอบรมเชิงปฏิบัติการ  
ในปีงบประมาณ 2560 ศูนย์การแปลฯ ได้จัดการฝึกอบรมเชิงปฏิบัติการด้านภาษาจ านวน 1 ครั้ง ดังนี้ 
1. หลักสูตร “การแปลไทยเป็นเทศ” รุ่นที่ 4 เพ่ือเผยแพร่องค์ความรู้ด้านการแปลจากภาษาไทยเป็น

ภาษาต่างประเทศส าหรับผู้สนใจทั่วไป โดยครั้งนี้ก าหนดเป็นหัวข้อ “การแปลภาษาไทยเป็นภาษาพม่า” และ 
ไม่เก็บค่าลงทะเบียน ณ ห้องณัฐ ภมรประวัติ เมื่อวันที่ 23 ตุลาคม 2559 มีผู้รับการอบรมจ านวนทั้งสิ้น 14 คน 
6.4 งานจัดการบรรยาย/เสวนาวิชาการด้านการแปล 

ศูนย์การแปลและบริการด้านภาษาได้จัดกิจกรรมการบรรยาย/เสวนาวิชาการทางด้านการแปล จ านวน 2 
ครั้ง ดังนี้ 

1. การบรรยายพิเศษ หัวข้อเรื่อง “เปิดใจ...นักแปลไทยในต่างแดน (อีกครั้ง)” โดยมีวิทยากรคือ อาจารย์
กันยรัตน์ ฤทธิเดช นักแปล NAATI จากประเทศออสเตรเลีย ณ ห้องณัฐ ภมรประวัติ เมื่อวันที่ 16 พฤศจิกายน 
2559 

2. การเสวนาวิชาการ หัวข้อเรื่อง “ก้าวไกลในการแปลกับ RILCA” ซึ่งเป็นการจัดร่วมกับหลักสูตร 
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือการสื่อสารและการพัฒนา วิชาเอกการแปล โดยมี
วิทยากรซึ่งเป็นศิษย์เก่าวิชาเอกการแปลของสถาบันวิจัยภาษาฯ จ านวน 3 ท่าน คือ ดร.ภาสกร เชื้อสวย 
(มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย), ดร.ภารดี ตั้งแต่ง (มหาวิทยาลัยขอนแก่น),และ ดร.ณัฐพร  โอวาทนุพัฒน์ 
(มหาวิทยาลัยสวนดุสิต) ณ ห้องณัฐ ภมรประวัติ เมื่อวันที่ 29 มีนาคม 2560 
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ศูนย์ศึกษาและฟื้นฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต  
จัดตั้งขึ้นเพ่ือเป็นแหล่งศึกษาวิจัยและให้บริการข้อมูลด้านการพัฒนาภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติ

พันธุ์ต่างๆ โดยมีเปูาหมายเพ่ือธ ารงรักษาภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มต่างๆ ให้คงอยู่ และสามารถพัฒนาความรู้
ด้านภาษาและวัฒนธรรมดังกล่าวไปใช้ในการแก้ไขปัญหาและพัฒนาประเทศในด้านต่างๆ โดยเปูาหมายดังกล่าว
ด าเนินงานผ่านกระบวนการวิจัยแบบมีส่วนร่วม ระหว่างนักวิชาการ นักวิจัย และชุมชนเ จ้าของภาษาชาติพันธุ์
ต่างๆ ทั่วประเทศ 

 

 
แผนภาพกระบวนการฟ้ืนฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤติ: มหิดลโมเดล 

 
ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต ได้ด าเนินงานวิจัยร่วมกับชุมชนชาติพันธุ์ต่างๆ 

จ านวน 25 กลุ่มชาติพันธุ์ ภายในระยะเวลา 13 ปีที่ผ่านมา (เริ่มก่อตั้งศูนย์ปี พ.ศ.2547 – ปัจจุบัน) ผลจากการท างาน
ได้สร้างนวัตกรรมซึ่งเป็นกระบวนการฟ้ืนฟูภาษา ที่เรียกว่า “มหิดลโมเดล” (Mahidol Model – Endangered Languages 
And Cultures Revitalization) โดยเริ่มต้นจากการศึกษาวิจัยเบื้องต้น ผ่านการบันทึกและจัดเก็บภาษาต่างๆ  
เพ่ือสร้างฐานข้อมูลภาษาและวัฒนธรรม (Language and Culture Documentation and Description)  
ผ่านการส ารวจสถานการณ์ภาษา (Language Survey) รวมไปถึงการสร้างหรือพัฒนาระบบเขียน 
(Orthography/Writing system) เพ่ือเป็นเครื่องมือในการฟ้ืนฟูและพัฒนาภาษาแม่/ภาษาท้องถิ่น น าไปสู่การ
สร้างสรรค์วรรณกรรมและบันทึกความรู้ด้วยภาษาท้องถิ่น (Local Reading Materials) รวมไปถึงการพัฒนา
การศึกษาของเยาวชนในรูปแบบต่าง ๆ ที่ใช้ทุนทางภาษาแม่และภูมิปัญญาท้องถิ่นเป็นฐานการเรียนรู้และพัฒนา



85 

 
 Annual Report 2017 

สมอง (Mother Tongue based Bi/Multilingual Education) ท าให้ได้ผลส าเร็จเชิงประจักษ์ กระทั่งได้รับ
รางวัลระดับโลก UNESCO King Sejong Literacy Prize 2016 และการพัฒนาภาษาในเชิงนโยบาย โดยการ
ส่งเสริมและสนับสนุนให้ภาษาท้องถิ่นเป็นหนึ่งในนโยบายภาษาแห่งชาติ เพ่ือเพ่ิมโอกาสในการศึกษา และการลด
ความเหลื่อมล้ า สร้างความทัดเทียมในพหุสังคมและวัฒนธรรมที่หลากหลาย ซึ่งสอดคล้องกับเปูาหมายการพัฒนา
อย่างยั่งยืนของโลก (SDGs 2030) 

 

 
 

องค์ความรู้จากกระบวนการวิจัยได้น ามาพัฒนาเป็น รายวิชาต่างๆ ในหลักสูตรภาษาศาสตร์ทั้งในระดับ
ปริญญาโทและปริญญาเอก อาทิ Educational Linguistics, Literacy for Ethnic Minority Group, Language 
Planning และ Language Policy เป็นต้น นอกจากนี้องค์ความรู้ดังกล่าวได้พัฒนาเป็นหลักสูตรฝึกอบรมนักศึกษา
ฝึกประสบการณ์วิชาชีพครู ของคณะคุรุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏยะลา ที่ได้มีการลงนามความร่วมมือทางวิจัย
และวิชาการร่วมกันตลอดระยะเวลา 5 ปี จนกระทั่งได้พัฒนาหลักสูตรดังกล่าวเป็นรายวิชาทั่วไปในสาขาปฐมวัย 
ของคณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏยะลา ณ ปัจจุบัน ส่งผลให้มหาวิทยาลัยราชภัฏยะลา ได้รับรางวัล  
ระดับโลก UNESCO WENHUI Award 2017 ด้านการพัฒนาครู 
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นอกจากนี้ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต ยังได้ให้บริการข้อมูลอันเกี่ยวข้องกับ

นโยบายการพัฒนาประเทศ ในกระทรวง ทบวง กรมต่างๆ อาทิ กระทรวงศึกษาธิการ กระทรวงมหาดไทย 
กระทรวงการต่างประเทศ เป็นต้น รวมทั้งการบริการข้อมูลแก่ระดับสากลแก่นานาประเทศที่มีความสนใจ 
การพัฒนาภาษาชาติพันธุ์ โดยเฉพาะในบริเวณเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 

 

 

คณะผู้แทน OIC จากประเทศบาห์เรน อุซเบกิสถาน อินโดนีเซีย และปากีสถาน  
เยี่ยมชมการเรียนการสอนแบบทวิภาษาในโรงเรียนบ้านประจัน จังหวัดปัตตานี 17 กุมภาพันธ์ 2560 
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รวมทั้งการเผยแพร่ผลงานวิจัยไปสู่แหล่งข่าวต่างๆ เพ่ือสร้างชื่อเสียงให้กับมหาวิทยาลัยมหิดล  
ทั้งในประเทศและต่างประเทศ ในรูปแบบต่างๆ  

 
 
 
 
 
 
 

 
ในปี 2560 ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ ด าเนินงานงานโครงการวิจัยจ านวน 7 โครงการขนาดใหญ่ และ 

11 โครงการย่อย (งานวิจัยกลุ่มชาติพันธุ์) ภายใต้งบประมาณ 8.4 ล้านบาท โดยได้รับการสนับสนุนจากแหล่งทุน
ภายในและภายนอกรวม 8 แห่ง อาทิ ส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.), ส านักงานวิจัยแห่งชาติ (วช.), 
ส านักงานเลขาธิการสภาการศึกษา, UNICEF เป็นต้น  

ในปีนี้ศูนย์ได้พัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมบุคคลภายนอก เพ่ือสร้างรายได้เข้าสู่ศูนย์และสถาบันฯ โดยจัดท า
หลักสูตรฝึกอบรมการสอนภาษเพ่ือพัฒนาการเรียนรู้ การคิดวิเคราะห์ และความคิดสร้างสรรค์ของผู้เรียนระดับ
ปฐมวัยและประถมศึกษา ภายใต้โครงการพัฒนาครูรูปแบบครบวงจร ของ ส านักงานคณะกรรมการการศึกษา 
ขั้นพ้ืนฐาน (สพฐ.) กระทรวงศึกษาธิการ โดยโดยมีครูผู้สอนเข้าร่วมฝึกอบรมเป็นไปตามเปูาหมายที่ก าหนด  

 
 
  

 
 
 
 
 
 
นอกจากนี้ศูนย์ฯ มีภารกิจการด าเนินงานด้านการบริการวิชาการในการเป็นผู้จัดเสวนาการประชุม  

ด้านภาษา เป็นแหล่งศึกษาดูงานทั้งระดับภายในศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต และ
ภายนอก (พ้ืนที่วิจัย) ให้บริการด้านข้อมูลข่าวสารและความรู้ต่อสื่อมวลชน รวมถึงการจัดเสวนาและเข้าร่วม
ประชุมเชิงนโยบายต่างๆ เพ่ือให้ข้อมูลและเสนอแนวทางการน าภาษาไปสู่การพัฒนาประเทศแก่หน่วยงานภาครัฐ
ทั้งในประเทศและนอกประเทศ ดังนี้ 
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กิจกรรมของศูนย์ศึกษาและฟื้นฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต (เรียงตามประเภทและล าดับเวลา) 
ก. บริการเป็นแหล่งศึกษาดูงานภายในและภายนอกศูนย์ระดับชาติและนานาชาติ 

วันที่ กิจกรรม สถานที ่

10 ตุลาคม 2559 นักเรียนชายแดนใต้ (โครงการเพิ่ม
ประสิทธิภาพโรงเรียน โครงการสานฝัน 
การกีฬาสู่ระบบการศึกษาจังหวัดชายแดนใต้) 
จ านวน 90 คน เข้าเยี่ยมชมศูนย์ศึกษาและ
ฟ้ืนฟูภาษาฯ 

ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

14 ตุลาคม 2559 คณะอาจารย์ จาก University of Sciences 
and Humamities และ Ministry of 
Science and Technology  
จ านวน 7 คน เข้าเยี่ยมชมศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟู
ภาษาฯ 

ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

17 กุมภาพันธ์ 2560  คณะผู้แทน OIC ประกอบด้วย Mr.Jakhongir 
Ganive เอกอัครราชทูตสาธารณรัฐอุซเบกิส
ถาน, Mr.Tawfeeq Al Mansoor
เอกอัครราชทูต/อธิบดีกรมองค์การระหว่าง
ประเทศ กระทรวงการต่างประเทศ
ราชอาณาจักรบาห์เรน, Mr.Sunarko Warno 
Suwifo อัครราชทูตสาธารณรัฐอินโดนีเซีย 
ประจ ากรุงริยาด ซาอุดิอารเบีย และ  
Mr.Shehryar Akbar Khan กงสุลใหญ่
สาธารณรัฐอิสลามปากีสถาน ณ เมืองเจดดาห์ 
ซาอุดิอารเบีย ได้เดินทางไปเยี่ยมชมการจัดการ
เรียนการสอนโรงเรียนบ้านประจัน หมู่ 2 
อ าเภอยะรัง จังหวัดปัตตานี เพ่ือเยี่ยมชม
โรงเรียนทวิภาษา ซึ่งมีการเรียนการสอน
ภาษาไทยควบคู่มลายูถิ่น  

โรงเรียนบ้านประจัน อ าเภอยะรัง 
จังหวัดปัตตานี (หนึ่งในโรงเรียน 
น าร่องทวิภาษา)  
 
ภายใต้โครงการจัดการเรียนการสอน
แบบทวิ-พหุภาษาศึกษาในพ้ืนที่ 
จังหวัดชายแดนภาคใต้  
โดยมหาวิทยาลัยมหิดล 
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วันที่ กิจกรรม สถานที ่

31 มีนาคม 2560 นักศึกษาสาขาวิชาการจัดการชุมชน 
มหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตสารสนเทศ
เพชรบุรี จ านวน 15 คน เข้าเยี่ยมชม 
ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 

ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

4 เมษายน 2560 ตัวแทนจากองค์กร PCF (The Pestalozzi 
Children’s Foundation) เข้าเยี่ยมศูนย์
ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ และพูดคุยเก่ียวกับ 
การท างานฟ้ืนฟูภาษา โดยเฉพาะด้าน
การศึกษาในกลุ่มเด็กและเยาวชน 

ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

10 เมษายน 2560 คณะพระสงฆ์และนักศึกษาฆราวาสชั้นปีที่ 3 
มหาวิทยาลัยมกุฏราชวิทยาลัย จ านวน 18 คน 
เข้าเยี่ยมชมศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 

ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

3 พฤษภาคม 2560 นักวิชาการและผู้สนใจจาก Wei Laoshi 
From Guangxi Minzu Unversity ประเทศ
จีน เข้าเยี่ยมชมศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 

ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

4 พฤษภาคม 2560 คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบุรี จ านวน 11 คน 
ศึกษาดูงาน พร้อมทั้งรับฟังการบรรยาย 
ให้ความรู้เพื่อเป็นแนวทางในการจัดท า 
ศูนย์ภาษากะหรี่ยง 

ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

15 พฤษภาคม 2560 ตัวแทนจาก Save the Children มาดูงาน 
ที่ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ เพื่อหาแนวทาง
ท างานร่วมกัน (กลุ่มเยาวชนแรงงานข้ามชาติ) 

ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

3 กรกฎาคม 2560 คณะท างานถอดบทเรียนในโครงการ  
“การสังเคราะห์รูปแบบการจัดการเรียนรู้
ชุมชน โดยใช้การวิจัยเป็นฐาน เพื่อการ
ขับเคลื่อนนโยบายจากล่างสู่บน”  
จากจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย และ  
ทีมส านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) 
จ านวน 9 คน เข้าเยี่ยมชมศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟู
ภาษาฯ 

ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
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วันที่ กิจกรรม สถานที ่

19 กรกฎาคม 2560 Jayson D. Petras ก าลังเรียนปริญญาเอก 
ในสาขา Language Planning  
ที่ Department of Filipino and Philippine 
Literature, College of Arts and Letters, 
University of the Philippines เข้าเยี่ยมชม
ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 

ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

7 สิงหาคม 2560 คณะอาจารย์จากมหาวิทยาลัย ปีนัง  
จ านวน 12 ท่าน เข้าเยี่ยมชมศูนย์ศึกษา 
และฟ้ืนฟูภาษาฯ 

ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

29 สิงหาคม 2560 Kent Teachers’ Training Institute, 
Tuaran, Sabah, East Malaysia เข้าเยี่ยมชม
ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 

ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

22 กันยายน 2560 อาจารย์ 2 คน และ นักศึกษา 3 คน 
จากมหาวิทยาลัยศิลปากร เข้าเยี่ยมชมศูนย์
ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 

ศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

นักศึกษาสาขาวิชาการจัดการชุมชน มหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตสารสนเทศเพชรบุรี 
จ านวน 15 คน เข้าเยี่ยมชมศูนย์ศึกษาและฟ้ืนฟูภาษาฯ 
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ข. บริการข้อมูลข่าวสารและให้ความรู้ด้านภาษาและวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์ต่อสื่อมวลชน 

วันที่ กิจกรรม ที่มา 

21 กุมภาพันธ์ 
2560 

หนังสือพิมพ์ข่าวสด ในคอลัมภ์ “เลาะเลียบ
คลองผดุง” โดย ตุลย์ ราชด าเนิน ได้
น าเสนอกิจกรรมในวันภาษาแม่สากล 2560 
ในรูปแบบของบทความข่าวสั้นบอกเล่าเรื่อง
ความส าคัญของภาษาแม่ คุณค่าของภาษา
แม่จากงานวิจัย ความส าคัญของการจัด
การศึกษาผ่านภาษาแม่ และภาษาแม่กับการ
สร้างความเท่าเทียมกันในสังคม 

หนังสือพิมพ์ข่าวสด ฉบับวันอังคารที่ 28 กุมภาพันธ์ 
2560 หน้า 19 

12 มีนาคม 
2560 

หนังสือพิมพ์“Bangkok Post” หนังสือพิมพ์
ไทยภาษาอังกฤษน าเสนอบทความ  
“Mind your language” มีเนื้อหาโดยสรุป 
ในการบอกเล่าความส าคัญของภาษาแม่ 
ความถดถอยและแนวทางการอนุรักษ์ฟ้ืนฟู
ภาษาผ่านเยาวชนกลุ่มชาติพันธุ์ ตลอดจนถึง
แนวทางการท างานในเชิงวิชาการและการ
ขยับขับเคลื่อนเชิงนโยบายจากทีมวิชาการ 
ของศูนย์ประสานงาน บทความดังกล่าว
เขียนโดย Paritta Wangkiat 

http://www.bangkokpost.com/archive/mind-
your-language/1213241 

คณะนักศึกษาและอาจารย์ด้านการจัดการเรียนรู้ภาษา Kadazan Dusun ประเทศมาเลเซีย  
ศึกษาดูงานและแลกเปลี่ยนเชิงวิชาการในประเด็นการจัดการศึกษาภาษา -วัฒนธรรมชาติพันธุ์ 

โดยชุมชนเป็นฐานของศูนย์ประสานงานวิจัยเพ่ือท้องถิ่นประเด็นการฟ้ืนฟูภาษา  
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วันที่ กิจกรรม ที่มา 

ออกอากาศ
เมื่อวันที่ 13 
พฤษภาคม 
2560 

น าเสนอเรื่องราวการฟ้ืนฟูภาษาและ
วัฒนธรรมที่ชัยรัตน์ท าในโครงการวิจัย 
เพ่ือท้องถิ่นทั้งในบทบาทการเป็นทีมวิจัย 
และบทบาทการเป็นที่ปรึกษาให้กับนักวิจัย
เยาวชนในชุมชนอย่างต่อเนื่องมาจนถึง
ปัจจุบัน และน าเสนอในตอน “ลูกทะเล 
เกาะลันตาจังหวัดกระบี่” 

ทางช่อง 33HD, 13FAMILY เวลา 06.25 – 06.50 น. 
 

 
ค. บริการวิชาการประชุม เสวนาเพื่อการขับเคลื่อนงานภาษาและวัฒนธรรมในระดับนโยบาย 

วันที่ กิจกรรม สถานที ่

วันที่ 20 – 24 
พฤศจิกายน 2559 

น าเสนอบทความโดยศาสตราจารย์เกียรติคุณ  
ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน์ หัวข้อ “A Model for 
Language Diversity Preservation : 
Thailand’s Successes and Challenges in 
Reversing Language Shift” ในงาน
ประชุมสัมมนานานาชาติ “Linguistic Diversity 
in South and Southeast Asia”  

Kamaladevi Complex  
นิวเดลี ประเทศอินเดีย 

วันที่ 21 กุมภาพันธ์ 2560 ประชุมเสวนาวันภาษาแม่สากล ระบบเขียน 
“ภาษาแม่: ฐานรากของความส าเร็จ รางวัล และ
อนาคตที่ยั่งยืน” 

ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

วันที่ 24 กุมภาพันธ์ 2560 การประชุมฝึกอบรมปฏิบัติการเรื่องการใช้
โปรแกรมพัฒนาสื่ออิเล็กทรอนิกส์ “BLOOM 
Book Making” 

ณ ห้องปฏิบัติการคอมพิวเตอร์  
ชั้น 4 อาคารสถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

วันที่ 26 เมษายน 2560 น าเสนอบทความ โดยศาสตราจารย์เกียรติคุณ  
ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน์ หัวข้อ “Language 
Diversity Preservation in Thailand: 
Successes and Challenges” ในงานประชุม
เรื่อง Preservation and revitalization of local 
languages in Thailand  

Maneeya Center Building 
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วันที่ 8 มิถุนายน 2560 เสวนาวิชาการเรื่อง "แหล่งการเรียนรู้นวัตกรรม
ชุมชน" 

ณ ห้องณัฐ ภมรประวัติ  
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

วันที่ 9 - 10 สิงหาคม 
2560 

น าเสนอบทความ โดยศาสตราจารย์เกียรติคุณ  
ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน์ หัวข้อ “The Resource 
Center for Documentation and 
Revitalization of Endangered Languages 
and Cultures: Successes and Challenges” 
ในงานประชุม the 2nd International 
Conference on Language Studies (ICLS 
2017) “Sustaining Languages and Cultures : 
Borneo and Beyond”  

Kuching, Sarawak, Malaysia 

วันที่ 17 สิงหาคม 2560 น าเสนอบทความ โดย ศาสตราจารย์เกียรติคุณ  
ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน์ หัวข้อ “ภาษาแม่ ภาษาของ
ความรัก ความเข้าใจ และพ้ืนฐานการพัฒนาสมอง
และความคิดสร้างสรรค์” ในการประชุมสัมมนา 
วิธีการเลี้ยงดู ดูแล และพัฒนาเด็กปฐมวัยตาม 
“สมรรถนะ” ของเด็ก  

ห้องประชุมวายุภักษ์ 2  
โรงแรมเซ็นทราศูนย์ราชการและ
คอนเวนชันเซ็นเตอร์ แจ้งวัฒนะ 

วันที่ 21 สิงหาคม 2560  บรรยายเรื่อง “Language Policies in ASEAN 
Countries” ภายใต้หัวข้อ “Language 
Management through Policy in Thailand, 
Malaysia and Singapore” ในงาน RUN-ASEAN 
Workshop “Transnational Mobility in 
ASEAN: Implications and Challenges for 
Multicultural Society, Human Rights and 
Social Protection, and Health-Care System”  

ศูนย์การเรียนรู้ 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
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วันที่ กิจกรรม สถานที ่

วันที่ 29 สิงหาคม 2560 น าเสนอบทความโดยศาสตราจารย์เกียรติคุณ  
ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน์ หัวข้อ “Language 
Situation and Education in Non-Dominant 
Languages of Thailand” ในงาน Welcome 
Kent Teachers’ Training Institute, 
Malaysia ในหัวข้อ Sharing Knowledge and 
Practices on Local Languages in Education 
Between Kent Teachers’ Training Institute, 
Malaysia and Research Institute for 
Languages and Cultures of Asia (RILCA)  

 

วันที่ 5 กันยายน 2560 น าเสนอบทความโดยศาสตราจารย์เกียรติคุณ 
ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน์ หัวข้อ “ทุนทางสังคม
วัฒนธรรม กับ การพัฒนาการศึกษา 
ในเขตเศรษฐกิจพิเศษ” ในงานประชุมสัมมนา  
เรื่อง "การบูรณาการจัดการศึกษา 
ในพ้ืนที่เขตเศรษฐกิจพิเศษ"  

โรงแรมโพธิ์วดล รีสอร์ทแอนด์สปา  
จังหวัดเชียงราย 

วันที่ 8 กันยายน 2560 ประชุมเฉลิมฉลองวันแห่งการรู้หนังสือสากล  
ปี 2560 เรื่องการรู้หนังสือและการจัดการศึกษา 
ในประเทศไทย : เปลี่ยนความท้าทายไปสู่
นวัตกรรม “Literacy and Education in 
Thailand: Turning Challenges into 
Innovations”  

ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 
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ประชุมเสวนาวันภาษาแม่สากล “ระบบเขียนภาษาแม่: ฐาน รากของความส าเร็จ  รางวัล และอนาคตท่ียั่งยืน” 
วันอังคารที่ 21 กุมภาพันธ์ พ.ศ.2560 ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์  

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

การประชุมฝึกอบรมปฏิบัติการเรื่องการใช้โปรแกรมพัฒนาสื่ออิเล็กทรอนิกส์ “BLOOM Book Making” 
วันศุกร์ที่ 24 กุมภาพันธ์ พ.ศ.2560 ณ ห้องปฏิบัติการคอมพิวเตอร์ ชั้น 4  

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

เสวนาวิชาการเรื่อง "แหล่งการเรียนรู้นวัตกรรมชุมชน "  วันพฤหัสบดีที่ 8 มิถุนายน 2560  
ณ ห้องณัฐ ภมรประวัติ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 
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ศูนย์ภารตะศึกษา  

การด าเนินงานของศูนย์ภารตะศึกษา ประจ าปีงบประมาณ 2560 ระหว่างวันที่ 1 ตุลาคม 2559 ถึงวันที่ 
30 กันยายน 2560 ประกอบด้วย 4 ส่วน คือ  

ส่วนที่ 1 การจัดการทั่วไป 
ส่วนที่ 2 การจัดการฐานข้อมูล 
ส่วนที่ 3 งานวิจัย 
ส่วนที่ 4 งานบริการวิชาการเพ่ือสังคม 
ส่วนที่ 5 การจัดพิมพ์เอกสารสิ่งพิมพ์และเผยแพร่สู่สาธารณะ 
 
ส่วนที่ 1 การจัดการทั่วไป แบ่งออกเป็น 3 เรื่อง  
1.1 การจัดระบบการด าเนินงานภายใน 
ปีงบประมาณ 2560 ได้แบ่งการด าเนินงานเป็น 3 งานหลัก คือ งานวิจัย งานบริการวิชาการ และงาน

ธุรการ-การเงิน ส าหรับด้านการเงิน ได้ปรับปรุงและจัดท าขั้นตอนการด าเนินงานภายใน เช่น  การตรวจสอบ
หลักฐานการช าระเงินเบื้องต้นประจ าเดือน การจัดเรียงเอกสาร การค านวณและประมาณการงบประมาณ เป็นต้น  

ผลที่ได้รับจากการปรับปรุง คือ สามารถประมาณการใช้งบประมาณประจ าเดือนได้ชัดเจนมากขึ้นและ  
ช่วยลดค่าใช้จ่ายบางรายการที่ไม่จ าเป็น สามารถเตรียมวัสดุอุปกรณ์ไว้ล่วงหน้าอย่างเหมาะสมกับระยะเวลา และ
การจัดการหลักฐานทางการเงินมีความสะดวก รวดเร็ว และถูกต้องมากขึ้น  
  

ประชุมเฉลิมฉลองวันแห่งการรู้หนังสือสากล ปี 2560  
เรื่อง “การรู้หนังสือและการจัดการศึกษาในประเทศไทย : เปลี่ยนความท้าทายไปสู่นวัตกรรม  

“Literacy and Education in Thailand: Turning Challenges into Innovations”  
วันศุกร์ที่ 8 กันยายน 2560 ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์  
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 
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1.2 การประหยัดพลังงาน 
ด้านการใช้ไฟฟูาภายในห้องปฏิบัติการวิจัย ตั้งแต่เดือนเมษายน 2559 ได้ปรับเปลี่ยนระบบการเปิดปิดไฟ 

(หลอดไฟ รวม 8 แผง) ด้วยการเปิดไฟเฉพาะบริเวณท่ีใช้งานจริง (ใช้เชือกดึงเปิดปิด) ซึ่งทดลองใช้และปรับเปลี่ยน
พฤติกรรมการเปิดปิดไฟ และได้ด าเนินการมาอย่างต่อเนื่องในปีงบประมาณ 2560 และยังได้เพ่ิมการปรับเวลาเปิด
ปิดเครื่องปรับอากาศในช่วงพักกลางวัน ปิดช่วง 12.00 - 13.00 น. (หรือตามความจ าเป็น หากมีภารกิจ) 

ด้านการใช้กระดาษ ตั้งแต่ปีงบประมาณ 2555 เป็นต้นมา ได้ปรับเปลี่ยนวิธีการใช้กระดาษภายใน ได้แก่ 
(1) เอกสารส าคัญที่ไม่ใช้แล้ว จะท าลายด้วยการแยกชิ้นส่วน (2) เอกสารที่พิมพ์หน้าเดียว ได้น าอีกหน้าหนึ่งมาใช้
งานต่อ และได้ด าเนินการมาอย่างต่อเนื่องในปีงบประมาณ 2560 และยังได้ลดการใช้ซองกระดาษ โดยใช้ท าเท่าที่
จ าเป็น ได้สนับสนุนและร่วมกิจกรรมแยกขยะของสถาบันฯ ผลส่งท าให้สามารถประหยัดกระดาษและหมึกพิมพ์ 

1.3 การจัดแสดงผลงาน (สิ่งพิมพ์) ภายในห้องปฏิบัติการวิจัย 
เนื่องจากศูนย์ภารตะศึกษาได้มีโอกาสต้อนรับแขกของสถาบันฯ และชาวต่างประเทศที่มาเยี่ยมชม  

การด าเนินงานต่างๆ จึงท าให้ต้องแสดงผลงานอยู่เสมอ ในปีงบประมาณ 2560 จึงปรับปรุงการน าเสนอผลงาน 
โดยจัดเป็นชั้นแสดงสิ่งพิมพ์ ท าให้ดูง่าย สวยงาม และเป็นระเบียบ 

 
ส่วนที่ 2 การจัดการฐานข้อมูล แบ่งการปรับปรุงงานเป็น 3 ด้าน คือ  
2.1 การจัดการฐานข้อมูลภายใน ตั้งแต่เดือนกรกฎาคม 2559 เป็นต้นมา (ปีงบประมาณ 2559) 

ได้เริ่มต้นจัดการฐานข้อมูลประเภทดิจิตอล โดยจัดเก็บไฟล์ไว้ใน Data Storage และเป็นฐานข้อมูลกลาง ที่มีระบบ
รักษาความปลอดภัย 

2.2 การลงทะเบียนเข้าร่วมงานกิจกรรม ในการจัดงานกิจกรรมในปีงบประมาณ 2560 ได้เริ่มให้ผู้สมัคร
หรือผู้ลงทะเบียนเข้าร่วมงานต่างๆ ได้ลงทะเบียนออนไลน์ผ่านเว็บไซต์ของศูนย์ภารตะศึกษา เพ่ือให้การจัดงาน
กิจกรรมเกิดความสะดวก รวดเร็ว เป็นระบบและทันสมัย ทั้งนี้ ได้ด าเนินงานร่วมกับฝุายเทคโนโลยีสารสนเทศของ
สถาบันฯ  

2.3 การจัดท าเว็บไซต์ เริ่มเผยแพร่ข้อมูลเกี่ยวกับอินเดียศึกษาและประชาสัมพันธ์งานกิจกรรมบน
เว็บไซต์ www.bharat.mahidol.ac.th ตั้งแต่ปีงบประมาณ 2554 เป็นต้นมา โดยเริ่มใช้ระบบ Joomla ต่อมา 
ปีงบประมาณ 2559 ตั้งแต่เดือนกันยายน 2559 เป็นต้นมา เปลี่ยนมาใช้ระบบ HTML ส าหรับปีงบประมาณ 2560 
ได้ปรับการข้อมูลให้เป็น 2 ภาษา ภาษาไทย-อังกฤษคู่กันในแต่ละหน้า ได้เพ่ิมระบบการลงทะเบียนออนไลน์ 
เข้าร่วมงานกิจกรรม ได้น าเอาข้อมูลส่วนใหญ่ที่เคยจัดในอดีตแสดงไว้ด้วย ได้น าสิ่งพิมพ์ส่วนใหญ่จัดท าเป็นฉบับ
อิเล็กทรอนิกส์เผยแพร่บนเว็บไซต์ เพ่ือเปิดให้สาธารณะสามารถสืบค้นและน าไปใช้ประโยชน์ต่อไปได้  
ด้วยความสะดวก รวดเร็ว และทันสมัย  
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ส่วนที่ 3 งานวิจัย 
3.1 บุคลากรของศูนย์ภารตะศึกษาได้มีส่วนร่วมในการด าเนินการวิจัยในแผนงานวิจัยเรื่ อง “การค้า 

ในสังคมพหุวัฒนธรรมบนเส้นทางอาเซียนพลัส : ไทย-เมียนมา-อินเดีย” และได้ตีพิมพ์ผลงานวิจัยและวิชาการ
เผยแพร่ดังนี้ 
โสภนา ศรีจ าปา (2560). ‘ผู้หญิงแกร่งแห่งมณีปุร์ อินเดีย”. วารสารมหาวิทยาลัยศิลปากร ฉบับภาษาไทย สาขา

สังคมศาสตร์ มนุษยศาสตร์ และศิลปะ, 37(2). 
โสภนา ศรีจ าปา (2560). ‘คาร์แรลลี : ความเชื่อมโยงทางถนนระหว่างอินเดียกับอาเซียน’. วารสารภาษาและ

วัฒนธรรม, 36(1). 
ผลงานวิชาการ 
อภิรัฐ ค าวัง (2560). “ศาสดาในรูปพระมหาคัมภีร ์แห่งศาสนาซิกข์ : ประวัติศาสตร์ ความหมาย และ

องค์ประกอบ (อรรถาธิบายเชิงเปรียบเทียบ)”. วารสารสถาบันวัฒนธรรมและศิลปะ , 18(1). (35) 
กรกฎาคม-ธันวาคม 2559. มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. 
3.2 บุคลากรของศูนย์ภารตะศึกษาเป็น mentor ให้กับ Dr.Chi Pham นักวิจัยชาวเวียดนามที่ได้รับทุน 

จาก MU MAC ของสถาบันฯ และเขียนงาน เรื่อง Indian Images in some Thai novels ร่วมกับของ Dr.Chi 
ที่ท าในส่วนของเวียดนาม “Reading Images of Indians in Hồ Anh Thái’s Writing” เพ่ือตีพิมพ์ในวารสาร
นานาชาติต่อไป 

3.3 บุคลากรของศูนย์ภารตะศึกษาได้รับเชิญจากกระทรวงการต่างประเทศไทยให้เป็นตัวแทนประเทศไทย
ไปน าเสนองานในการประชุมวิชาการนานาชาติเพ่ือฉลองความสัมพันธ์อินเดีย -อาเซียนครบ 25 ปี 2nd 
International Conference ASEAN – India Cultural and Civilizational Links เมื่อวันที่ 19 January 2017, 
Jakarta ในsession IV: Looking Forward: ASEAN-India Partnership in Culture เรื่อง “Some Prospects 
of ASEAN-India Partnership in Culture” ต่อมาได้รับเชิญจากกรมอาเซียนให้มาน าเสนอที่กระทรวง 
การต่างประเทศไทยอีกครั้ง 

3.4 บุคลากรของศูนย์ภารตะศึกษาได้รับเชิญให้เป็นวิทยากรสัมมนาร่วมทางวิชาการระหว่างไทย -อินเดีย 
จัดโดย วช.ไทย และ วช.อินเดีย เรื่อง “Indian Studies and the Centre for Bharat Studies, Mahidol 
University” วันที่ 22 กุมภาพันธ์ 2560 จังหวัดเชียงใหม่ 

 
ส่วนที่ 4 งานบริการวิชาการเพื่อสังคม 
ศูนย์ภารตะศึกษาได้เริ่มจัดงานบริการวิชาการเพ่ือสังคม ตั้งแต่ปี พ.ศ.2551 เป็นต้นมา หรือช่วงก่อน  

การจัดตั้งศูนย์ภารตะศึกษา เพ่ือเริ่มสะสมความรู้ ประสบการณ์ สร้างเครือข่ายงานวิจัย และเป็นเวทีสื่อกลาง
ส าหรับเครือข่ายร่วมถ่ายทอดความรู้และประสบการณ์ด้านอินเดียศึกษาในมิติต่างๆ ส าหรับปีงบประมาณ 2560 นี้ 
ได้จัดงานกิจกรรมทางวิชาการต่างๆ ที่มีวัตถุประสงค์และลักษณะที่แตกต่างกันไป ดังนี้ 
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ประเภทงานบริการวิชาการ 
จ านวนครั้งที่จัด 

ปีงบประมาณ 2560 
รวมสะสม 

ตั้งแต่ปีงบประมาณ 2551 

การบรรยายพิเศษ 2 19  

การสัมมนาประจ าป ี 1 7 
การจัดอบรมโยคะและอายุรเวทให้กับ
สังคม 

1 3 

 
ส าหรับในปีงบประมาณ 2560 นี้ ได้จัดงานบริการวิชาการต่างๆ ดังนี้ คือ 
4.1 ศูนย์ภารตะศึกษาจัดสัมมนาประจ าปี 7th Indian Ideas and Thoughts ร่วมกับสถานเอกอัครราชทูต

อินเดียประจ าประเทศไทย เรื่อง “Potentiality of Northeastern India as the New Connection for Thailand 
and ASEAN” วันที่ 24 กันยายน 2559 โดยองค์ปาฐกสองท่านได้แก่ Dr. Amit Choudhury, Dean, School of 
Business Sciences, University of Science and Technology, Maghalaya, India และMr.Tharadol 
Thongruang, Minister Counsellor (Commercial), Royal Thai Embassy, India  

4.2 การบรรยายพิเศษ เรื่อง “ทศทิศแห่งอนุทวีปอินเดียและอุษาคเนย์: เรียงเรื่องจากภาพ สู่ความเข้าใจ 
ในมิติสังคมวัฒนธรรม” เมื่อวันที่ 30 พฤศจิกายน 2559 ณ ห้องบรรยาย 504 ชั้น 5 วิทยากรภายใน 1 ราย คือ 
นายอภิรัฐ ค าวัง นักปฏิบัติการวิจัย กิจกรรมประกอบด้วย การบรรยายและการแสดงภาพถ่ายจากการเก็บข้อมูล
ภาคสนาม ซึ่งเปูาหมายของผู้เข้าร่วมงานได้เน้นคณาจารย์และบุคลากรทางการศึกษาจากโรงเรียนระดับ
มัธยมศึกษาและอาชีวศึกษาในกรุงเทพฯ และปริมณฑล ในสายสังคมศาสตร์ ตลอดจนบุคคลทั่วไป รวม 40 ราย 

การจัดงานกิจกรรมมีกระบวนการประเมินผลโดยผู้เข้าร่วมงานด้วยแบบสอบถามที่ประเมินความพึงพอใจ
เป็นระดับคะแนน มีระดับสูงสุด 5 คะแนน และพบว่า ค่าเฉลี่ยรวมอยู่ในระดับ 5 ร้อยละ 64.4 และระดับ 4  
ร้อยละ 33.1  

4.3 การบรรยายพิเศษ เรื่อง “ภาพยนตร์ ตื่นรู้ ชีวประวัติท่านโยคานันทะ” (AWAKE: The Life of 
Yogananda) เมื่อวันที่ 15 มีนาคม 2560 เวลา 13.30-16.00 น. ณ ห้องประชุม ณัฐ ภมรประวัติ ชั้น 1 วิทยากร 
2 ราย คือ รศ.ดร.ประมวล เพ็งจันทร์ และคุณสดใส ขันติวรพงศ์ กิจกรรมประกอบด้วยการชมภาพยนตร์และ 
การวิเคราะห์-สังเคราะห์ความรู้ โดยมีผู้เข้าร่วมงาน ประกอบด้วยนักวิชาการ นักศึกษา และประชาชนทั่วไปรวม 
30 ราย  

การจัดงานกิจกรรมมีกระบวนการประเมินผลโดยผู้เข้าร่วมงานด้วยแบบสอบถามที่ประเมินความพึงพอใจ
เป็นระดับคะแนน มีระดับสูงสุด 5 คะแนน และพบว่า ค่าเฉลี่ยรวมอยู่ในระดับ 4 ร้อยละ 47.7 และระดับ 5  
ร้อยละ 32.6  

4.4 ศูนย์ภารตะศึกษาร่วมกับงานบริการวิชาการและท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯ  จัดอบรม
หลักสูตรนานาชาติ Diploma course เรื่อง “ศาสตร์แห่งโยคะและอายุรเวท” ระหว่างวันที่ 20 ตุลาคม 2560- 
21 มิถุนายน 2561  
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ส่วนที่ 5 การจัดพิมพ์เอกสารสิ่งพิมพ์และเผยแพร่สู่สาธารณะ 
5.1 การจัดพิมพ์ 
ตั้งแต่ปี พ.ศ.2554 เป็นต้นมา ศูนย์ภารตะศึกษาได้พิมพ์เอกสารสิ่งพิมพ์ประเภทต่างๆ เพ่ือการเผยแพร่

ผลงานสู่สาธารณะ ทั้งจัดพิมพ์เป็นประจ าและตามวาระพิเศษ แต่อย่างไรก็ตาม การจัดพิมพ์บางส่วนได้เริ่มขึ้น 
ก่อนการจัดตั้งศูนย์ภารตะศึกษา (พ.ศ.2552) 

รายการ 
ลักษณะ 

การจัดพิมพ์ 
ปีท่ีเริ่ม
พิมพ์ 

จ านวนสะสม 
(ก่อนปีงบ 

60) 

จ านวน 
(ปีงบ 60) 

รวมสะสม 

จดหมายข่าว India Calling 
(สองภาษา ไทย-อังกฤษ) 

พิมพ์เป็น
ประจ า 
(ปีละ 3 ฉบับ) 

2554 17 ฉบับ 3 ฉบับ 20 ฉบับ 

หนังสือชุดภารตะศึกษาฟอรั่ม 
(ภ.ไทย) 

พิมพ์หลังงาน 2554 7 เล่ม - 7 เล่ม 

หนังสือชุดแนวคิดและภูมิ
ปัญญาอินเดีย (สองภาษา 
ไทย-อังกฤษ) 

พิมพ์หลังงาน 2552 4 เล่ม - 4 เล่ม 

หนังสือต่างๆ (ไทย/อังกฤษ) ตามวาระ 2552 4 เล่ม 1 เล่ม 5 เล่ม 

รวมชุดจดหมายข่าว 5 ปี  
India Calling 2010-2015 
(สองภาษา ไทย-อังกฤษ) 

ตามวาระ 2558 1 ชุด - 1 ชุด 

เอกสารแนะน าศูนย์ภารตะ
ศึกษา  
(ภ.อังกฤษ) 

ตามวาระ 2558 1 ฉบับ 1 ฉบับ 
(ปรับปรุง) 

2 ฉบับ 

สมุดบันทึกประกอบภาพ  
(สองภาษา ไทย-อังกฤษ) 

ตามวาระ 2554 3 เล่ม - 3 เล่ม 

รวม 
 

 
36 เล่ม/ฉบับ 
และ 1 ชุด 

5 เล่ม/ฉบับ 
41 เล่ม/

ฉบับ 
และ 1 ชุด 
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ในปีงบประมาณ 2560 นี้ ได้จัดพิมพ์สิ่งพิมพ์ ทั้งพิมพ์เป็นประจ าและตามวาระพิเศษ ดังนี้ 
o จดหมายข่าว India Calling : เริ่มจัดพิมพ์ตั้งแต่ปี พ.ศ.2554 เป็นต้นมา โดยจัดพิมพ์เป็นสองภาษา 

(ไทย-อังกฤษ) ปัจจุบันจัดพิมพ์ จ านวน 3 ฉบับต่อปี ความหนาจ านวน 32 หน้า พิมพ์ครั้งละ 2,000 
ฉบับ เนื้อหาน าเสนอข้อมูลเกี่ยวกับอินเดียศึกษาในมิติต่างๆ ตามวาระโอกาสและตามประเด็น 
ที่น่าสนใจที่เกิดขึ้นในปัจจุบัน เพ่ือเป็นการเสริมสร้างความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างไทยกับอินเดีย ดังนั้น 
จดหมายข่าวถือเป็นเอกสารเชิงวิชาการที่จะเผยแพร่และสร้างความรู้ ความเข้าใจ เกี่ยวกับอินเดีย  
ในมิติต่างๆ ให้กับสังคมไทย อาเซียน และนานาชาติได้รู้จัก อีกทั้งเป็นการร่วมสร้างเครือข่าย 
การท างานทางวิชาการระหว่างภูมิภาคอาเซียนกับอินเดีย 

 
 
 
 
 
 
 
 

    
 

Vol VII (3) 2016 
(ก.ย.-ธ.ค. 2559) 

Vol VIII (1) 2017 
(ม.ค.-เม.ย. 2560) 

Vol VIII (2) 2017 
(พ.ค.-ส.ค. 2560) 

 

ปกจดหมายข่าวสองภาษา India Calling จัดพิมพ์ระหว่างเดือนตุลาคม 2559 ถึงกันยายน 2560 จ านวน 3 ฉบับ 
 

o หนังสือ เรื่อง “สิงห์ปัญจาบ ณ สยามประเทศ: ประวัติศาสตร์ ปรัชญาศาสนา สังคมวัฒนธรรม” 
เป็นหนังสือรวมบทความวิชาการ ว่าด้วยเรื่องราวของชาวไทยซิกข์  ผลงานของ นายอภิรัฐ ค าวัง 
นักปฏิบัติการวิจัย จัดพิมพ์เมื่อเดือนตุลาคม 2559 จ านวน 1,000 เล่ม รหัส ISBN 978-616-279-
927-3 จ านวน 176 หน้า โดยการจัดพิมพ์เป็นความร่วมมือระหว่างศูนย์ภารตะศึกษาร่วมกับชุมชน  
ชาวไทยซิกข์ ซึ่งให้การสนับสนุนทั้งข้อมูลและงบประมาณบางส่วน การจัดพิมพ์ครั้ งนี้ มิ ได้ 
มีการจ าหน่าย  
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5.2 การเผยแพร่สิ่งพิมพ์ต่อสาธารณะ 
ตามที่ศูนย์ภารตะศึกษาได้พิมพ์เอกสารสิ่งพิมพ์ประเภทต่างๆ โดยผลิตขึ้นเพ่ือการเผยแพร่ผลงานและ

เสริมสร้างความรู้ความเข้าใจด้านอินเดียศึกษาต่อสาธารณะทั้งในสังคมไทยและนานาชาติ ตามปณิธานของ
มหาวิทยาลัยมหิดลที่ว่า “ปัญญาของแผ่นดิน” (Wisdom of the Land) ซึ่งศูนย์ภารตะศึกษาได้เริ่มด าเนินการ
จัดส่งเอกสารสิ่งพิมพ์เป็นอภินันทนาการตั้งแต่ปี พ.ศ.2554 เป็นต้นมา ทั้งการจัดส่งให้ทางไปรษณีย์ มอบให้ในงาน
กิจกรรมต่างๆ  

ในปีงบประมาณ 2560 ได้ขยายกลุ่มเปูาหมายห้องสมุดเพ่ิมเติมอีก เฉพาะระดับอุดมศึกษา คือ กลุ่ม
สถาบันการพลศึกษา 17 แห่ง กลุ่มวิทยาลัยนาฎศิลป 11 แห่ง กลุ่มมหาวิทยาลัยแห่งใหม่ วิทยาเขต และคณะ 
ด้านสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ 17 แห่ง นอกจากนี้ ยังได้ขยายห้องสมุดทั่วไปทั้งภาครัฐและภาครัฐ อีก 4 แห่ง 
รวมทั้งหมด 49 แห่ง 

ทั้งนี้ ได้แบ่งหน่วยงานและผู้รับ เป็น 4 ประเภท รวม 20 กลุ่ม โดยห้องสมุดรวม 593 แห่ง และบุคคล 
240 รายชื่อ ซึ่งห้องสมุดรายชื่อใหม่ได้อภินันทนาการสิ่งพิมพ์ย้อนหลังให้ตามความเหมาะสม ส าหรับปีงบประมาณ 
2560 ได้อภินันทนาการ รวม 4,556 เล่ม/ฉบับ มอบให้ตามประเภทกลุ่มเปูาหมายและประเภทสิ่งพิมพ์  

และสรุปข้อมูลรวมสถิติจากการจัดส่งอภินันทนาการสิ่งพิมพ์ ตั้งแต่ปีงบประมาณ 2554 ถึงปัจจุบัน ดังนี้ 
ประเภทหอสมุดและห้องสมุดในสังกัดสถานศึกษา รวม 9 กลุ่ม 252 สถาบัน ห้องสมุด 322 แห่ง 

 กลุ่ม มหาวิทยาลัยภาครัฐ (หอสมุดกลาง/วิทยาเขต/คณะ)  37 สถาบัน (ห้องสมุด 57 แห่ง) 
o ภายใน ม.มหิดล  (ห้องสมุด 30 แห่ง)  

 กลุ่ม มหาวิทยาลัยภาคเอกชน (หอสมุดกลาง/คณะ)  69 สถาบัน (ห้องสมุด 70 แห่ง) 

 กลุ่ม มหาวิทยาลัยราชภัฏ (หอสมุดกลาง/คณะ) 38 สถาบัน (ห้องสมุด 55 แห่ง) 
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 กลุ่ม วิทยาลัยพยาบาล (ทุกสังกัด) 43 สถาบัน 

 กลุ่ม มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล (หอสมุดกลาง/คณะ) 12 สถาบัน (ห้องสมุด 14 แห่ง)  

 กลุ่ม โรงเรียนต ารวจ ทหาร พลเรือน (ทุกสังกัด) 6 สถาบัน 

 กลุ่ม วิทยาลัยชุมชน 19 สถาบัน 

 กลุ่ม สถาบันการพลศึกษา 17 สถาบัน 

 กลุ่ม วิทยาลัยนาฎศิลป 11 สถาบัน 
ประเภทหอสมุดและห้องสมุดประชาชน รวม 5 กลุ่ม ห้องสมุด 203 แห่ง 

 หอสมุดแห่งชาติ 13 แห่ง (17 เล่ม) 

 ห้องสมุดประชาชน (สังกัดกรมการศึกษานอกโรงเรียน) 66 แห่ง 

 ห้องสมุดเฉลิมพระเกียรติฯ (สังกัดกรมการศึกษานอกโรงเรียน) 85 แห่ง 

 ห้องสมุดกรุงเทพมหานคร (สังกัดส านักงานกรุงเทพมหานคร) 37 แห่ง (43 เล่ม) 

 ห้องสมุด (สังกัดภาคเอกชน) 2 แห่ง 
ประเภทหน่วยงานและเครือข่ายต่างๆ รวม 5 กลุ่ม แบ่งเป็นหน่วยงาน 65 แห่ง บุคคล 240 รายช่ือ  

 หน่วยงานในระดับคณะกรรมการ ส านักงาน กอง กรม กระทรวง  30 แห่ง 

 กลุ่มสื่อมวลชน (กองบรรณาธิการต่างประเทศ) 25 แห่ง 

 เครือข่ายองค์กรท้องถิ่น (ภาครัฐ-เอกชน/เป็นทางการ-ไม่ทางการ) 10 แห่ง (200 เล่ม) 

 เครือข่ายระดับบุคคลจากงานบริการวิชาการและงานวิจัย  ประมาณ 120 รายชื่อ 

 เครือข่ายในระดับคณะกรรมการและบุคคลภายในมหาวิทยาลัยฯ ประมาณ 120 รายชื่อ 
 * เป็นตัวเลขสูงสุดของการประมาณ  

ประเภทเครือข่ายหลัก : 1 กลุ่ม (3 แห่ง จัดส่ง 200-1,000 เล่ม/ฉบับ ต่อครั้ง/ประเภท) 

 สถานเอกอัครทูตอินเดียประจ าประเทศไทย/สถานกงสุลอินเดีย 2 แห่ง  

 Indian Cultural Centre (Thailand)  1 แห่ง  



 





 



พันธกิจด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม 
 

งานด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม ด าเนินงานภายใต้แผนยุทธศาสตร์ของสถาบันฯ ซึ่งถือว่าเป็นงานที่มี
ความส าคัญของสถาบันฯและมหาวิทยาลัย เนื่องจากเป็นหน่วยที่ท าให้สถาบันฯ มีความโดดเด่นในการจัดกิจกรรม
ด้านบริการวิชาการและท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมอย่างหลากหลายและต่อเนื่อง มีการประสานเชื่อมโยงการท างาน
ระหว่างหน่วยงานทั้งภาครัฐและเอกชน มุ่งเน้นการบริการวิชาการที่น าไปสู่การพัฒนาสังคม Excellence in 
professional services and social engagement และน าไปสู่การสร้างภาพลักษณ์และชื่อเสียงให้สถาบันฯ  
มีการบูรณาการงานทั้งในระดับสถาบันฯ ระดับมหาวิทยาลัย โดยเชื่อมโยงงานสถาบันฯ กับเครือข่ายงาน 
ในระดับชาติและนานาชาติ เพ่ือให้สอดคล้องกับพันธกิจที่เน้น "บริการทางวิชาการทางด้านภาษาและวัฒนธรรม
เพ่ือการพัฒนาสังคม " โดยมีบุคลากรที่มีความเชี่ยวชาญเฉพาะด้านเป็นผู้รับผิดชอบงาน 
 
ยุทธศาสตร์งานด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม 

 
 
  

ยุทธศาสตร์  
• ท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมที่สร้างชื่อเสียง 

พันธกิจ  
• 1. เพ่ือใช้ความเชี่ยวชาญด้านภาษาและวัฒนธรรมในการท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม 
• 2. เพ่ือต่อยอดงานท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมในระดับอาเซียน 

กลยุทธ์ 

• 1. ส่งเสริมกิจกรรมท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมเพื่อเสริมสร้างชื่อเสียงในความเชี่ยวชาญ 
 ด้านภาษาและวัฒนธรรมของสถาบันฯ 

• 2. สร้างสรรค์กิจกรรมท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมในระดับอาเซียน 
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การด าเนินงาน 
 
ในปีพุทธศักราช 2560 การด าเนินงานด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม อยู่ภายใต้โครงสร้าง “งานบริการ

วิชาการและท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม” สังกัดส านักงานผู้อ านวยการสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
โดยมีผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.นันทิยา ดวงภุมเมศ (รองผู้อ านวยการฝ่ายสื่อสารองค์กรและบริการวิชาการ) 
เป็นผู้บังคับบัญชา และนายอนุรักษ ์ก้านจันทร์ ด ารงต าแหน่งหัวหน้างาน  
บุคลากรหน่วยท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม 

งานด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม มีคณะท างาน ดังนี้ 
1. นายอนุรักษ์   ก้านจันทร์   ต าแหน่งหัวหน้างาน 
2. นางสาวอ าไพ  หนูเล็ก 
3. นายวาทิตต์   ดุริยอังกูร 
4. นายศราวุฒิ   เกตุยา 
5. นางสาววาสนา  ส้วยเกร็ด 
6. นายฐวิชวงศ์   ภัทราวีรไพศาล 
7. นางสาวจิติกานต์  จินารักษ์ (ลาศึกษาต่อ) 

ลักษณะของงานท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม แบ่งการด าเนินงานในโครงการและกิจกรรมตามลักษณะ 
ของงานออกเป็น 4 ส่วน ดังนี้  

(1) กิจกรรมด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมในมิติอาเซียน (ASEAN) 
(2) โครงการที่บูรณาการงานด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมกับงานวิจัย 
(3) โครงการที่บูรณาการงานด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมกับการศึกษาและศิษย์เก่า 
(4) โครงการที่น าไปสู่ความร่วมมือและความรับผิดชอบต่อสังคม 

ทั้งนี้ มีศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรี (ประสิทธิ์ ถาวร) สนับสนุนเผยแพร่งานด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม 
ผ่ านเว็บไซต์  (www.arts.lc.mahidol.ac.th) โดยบูรณาการกับงานเทคโนโลยีสารสนเทศ พัฒนาเว็บไซต์ 
ด้านศิลปวัฒนธรรม มีการส่งเสริมการใช้สื่อใหม่ (Facebook / YouTube) เผยแพร่ผลงานสู่สังคมในวงกว้าง  

จากแผนยุทธศาสตร์ ปี 2560 ได้น าไปสู่แผนปฏิบัติการที่สามารถตอบสนองต่อพันธกิจของสถาบันฯ 
และมหาวิทยาลัยฯ โดยมุ่งเน้นให้เกิดการบูรณาการในทุกระดับ ดังนี้  
ระดับสถาบันฯ 

สถาบันฯ ส่งเสริมการท างานด้านศิลปวัฒนธรรมโดยเน้น “ส่งเสริม อนุรักษ์ พัฒนา และบูรณาการ 
การด าเนินงานด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมบนฐานความรู้ เป็นแหล่งเรียนรู้และบริการวิชาการด้านท านุบ ารุง
ศิลปวัฒนธรรม” ที่เชื่อมโยงบูรณาการกับการเรียนการสอนและงานวิจัย โดยน าส่วนหนึ่งของผลงานวิจัย  
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มาถ่ายทอดเป็นกิจกรรมท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม เช่น จัดกระบวนการส าหรับเด็กในโครงการเสริมศักยภาพ 
ภูมิความรู้ความเข้าใจด้านวัฒนธรรมส าหรับนักเรียน : โรงเรียนน าร่องในอ าเภอพุทธมณฑล จังหวัดนครปฐม 
ร่วมกับกลุ่มภารกิจวิจัยและพัฒนาชุมชนของมหาวิทยาลัยมหิดล ในส่วนของการบูรณาการกับการเรียนการสอน
ร่วมกับงานกิจการนักศึกษาของสถาบันฯ ในโครงการภาษาและวัฒนธรรมสัมพันธ์เพ่ือสร้างจิตส านึก “วัฒนธรรม
องค์กร” ให้กับนักศึกษา และประสานเครือข่ายศิษย์เก่าเข้าร่วมกิจกรรมในโครงการต่างๆเช่น โครงการร้องร า  
ท าเพลง ครั้งที่ 64 ธ สถิตในดวงใจ น้อมร าลึกในพระมหากรุณาธิคุณ ,โครงการเสวนา เพ่ือน้อมส านึกในพระมหา
กรุณาธิคุณอันหาที่สุดมิได้ ของพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช เรื่อง “พระมหากรุณาธิคุณ 
ของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช ด้านพิธีไหว้ครูดนตรี โขน ละคร” โครงการท านองเสนาะ ร าลึก
ในพระมหากรุณาธิคุณพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช การประกวดขับร้องเพลงกล่อมลูก  
4 ภาค เป็นต้น  
ระดับมหาวิทยาลัย  

สถาบันฯ ยังเป็นส่วนหนึ่งของงานด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมในแผนยุทธศาสตร์ และตัวชี้วัด 
ของมหาวิทยาลัยด้วย โดยได้รับการจัดสรรงบประมาณจากงบประมาณแผ่นดิน (สงป.) และงบจากมหาวิทยาลัย
ผ่านกองกิจการนักศึกษา เพ่ือจัดกิจกรรมในโครงการร้องร าท าเพลง งบจากมหาวิทยาลัยในกิจกรรมประกวด 
ขับร้องเพลงกล่อมลูกสี่ภาค ในงานมหิดล-วันแม่ ที่สถาบันฯ ได้รับมอบหมายเป็นประจ าทุกปี  

นอกจากนั้นบุคลากรของสถาบันฯ ยังได้รับเชิญให้เป็นวิทยากรและจัดกิจกรรมทางศิลปวัฒนธรรมร่วมกับ
ส่วนงานของมหาวิทยาลัย เช่น จัดกิจกรรมกระบวนการเตรียมความพร้อมสู่วิชาชีพ โรงเรียนพยาบาลรามาธิบดี
คณะแพทยศาสตร์ โรงพยาบาลรามาธิบดี กรรมการตัดสิน MUIR Ambassador และการบรรยายศิลปวัฒนธรรม
ให้นักศึกษาต่างชาติร่วมกับกองวิเทศสัมพันธ์ การบรรยายศิลปวัฒนธรรมในรายวิชาศิลปวิจักษ์ให้นักศึกษา  
คณะแพทยศาสตร์ศิริราชพยาบาลและคณะวิศวกรรมศาสตร์ จัดกิจกรรมในชุมชนพุทธมณฑลร่วมกับกลุ่มวิจัย 
และพัฒนาชุมชนของมหาวิทยาลัยมหิดล ทั้งนี้ท าให้งานศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯ  ได้รับการยอมรับและ 
เป็นศูนย์กลางงานด้านศิลปวัฒนธรรมของมหาวิทยาลัย  
เครือข่ายในระดับชาติ  

ในระดับชาติ สถาบันฯ ได้รับเชิญให้เข้าร่วมกิจกรรมและเป็นวิทยากรร่วมกับหน่วยงานต่างๆ เช่น เสวนา
งานด้านศิลปวัฒนธรรม สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม โครงการอบรมเชิงปฏิบัติการท านองเสนาะ
เพ่ือส่งเสริมกิจกรรมด้านภาษาในวันภาษาไทยแห่งชาติ โดยมีหน่วยงานจากส านักงานการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน 
กระทรวงศึกษาธิการ เข้าร่วมงาน บรรยายวิจัยวัฒนธรรมดนตรีให้นักศึกษามหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย  
ค่ายศิลปวัฒนธรรมภาคฤดูร้อน ร่วมกับคณะศิลปนาฏดุริยางค์ สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม 
โดยจัดทัศนศึกษาศูนย์เรียนรู้วิถีชีวิตและจิตวิญญาณชาวนาไทย-นาเฮียใช้ จังหวัดสุพรรณบุรี /บ้านปูนปั้นอาจารย์
ทองร่วง เอมโอษฐ (ศิลปินแห่งชาติ) จังหวัดเพชรบุรี /ศูนย์เรียนรู้ชุมชน บ้านสวนตาลลุงถนอม ต าบลถ้ ารงค์ 
จังหวัดเพชรบุรี  โครงการท่องเที่ยววัฒนธรรม ลื้อน่าน -ลาวหลวงพระบาง เป็นต้น ท าให้สังคมได้รู้จัก
มหาวิทยาลัยมหิดล ในอีกมิติทางสังคมศาสตร์นอกเหนือจากมิติทางการแพทย์และสาธารณสุข 
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เครือข่ายในระดับนานาชาติ  
สถาบันฯ ได้รับคัดเลือกให้บุคลากรเป็นตัวแทนของมหาวิทยาลัยฯ จัดการแสดงศิลปวัฒนธรรมและ

ประชุมวิชาการด้านศิลปวัฒนธรรมในงาน The14th ASEAN And 4th ASEAN+3 Youth Cultural Forum 
(AYCF+3) October 4-8 ,2016 University SAINS Malaysia, จัดกิจกรรม Traditional Thai Dancing ให้กับ
คณะนักศึกษาต่างชาติซึ่งเป็น Workshop The 16th AUN & 5th ASEAN +3 Educational Forum & Young 
Speakers' Contest 2016 Exploring Asian Traditional and Contemporary Food Cultures in Asian 
Cities โดยมีนักศึกษาไทย มหาวิทยาลัยมหิดล, Ewha Womans University สาธารณรัฐเกาหลี และ Fukuoka 
Women's University ประเทศญี่ปุ่น เข้าร่วม Summer Study Program ร่วมกับกองวิเทศสัมพันธ์ 
มหาวิทยาลัยมหิดล, การจัดการแสดงวัฒนธรรม 4 ภาค ในการประชุมห้องสมุดเครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียน 
ครั้งที่ 13 (13th AUNILO Meeting) ในนามประเทศไทย“ASEAN Digital Economy: Challenges and 
Opportunities for Academic Libraries” ร่วมกับหอสมุดมหาวิทยาลัยมหิดล การจัดการสอนรายวิชาดนตรี
และศิลปะการแสดงของไทย ให้กับนักศึกษาจีนในโครงการการจัดการเรียนการสอนภาษา -วัฒนธรรมไทย ส าหรับ
นักศึกษาต่างชาต ิYunnan Minzu University / Yunnan University เป็นต้น  

ผลการด าเนินงานทั้งหมดที่กล่าวมานี้ ถือได้ว่าเป็นหลักฐานแสดงถึงความสามารถในการด าเนินงาน  
ด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม ที่มีโครงสร้างและผู้รับผิดชอบงานนโยบาย เป้าหมาย ตลอดจนตัวชี้วัดผลส าเร็จ  
ที่ชัดเจน สามารถบูรณาการกับทุกพันธกิจ และสามารถประสานงานกับหน่วยงานทุกระดับ ตลอดจนสามารถ 
น าผลการประเมินในรอบปีที่ผ่านมา มาปรับปรุงและพัฒนางานให้มีประสิทธิภาพได้อย่างต่อเนื่อง และส าหรับ  
ปี 2559-2560 งานท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมได้จัด 9 กิจกรรม น้อมเกล้าน้อมกระหม่อมถวายความอาลัย
พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร ในหลวงรัชกาลที่ 9  

งานท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมเป็นพันธกิจที่สถาบันฯ ให้ความส าคัญ เห็นได้จากการบรรจุไว้เป็นแผนปฏิบัติ
การประจ าปีของสถาบันฯ ในปี 2560 นี้  งานท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมได้ด าเนินกิจกรรมในโครงการหลัก 
ตามแผนปฏิบัติการประจ าปีงบประมาณ 2560 (Action Plan จ านวน 8 โครงการ) และโครงการ/กิจกรรมตามตัวชี้วัด
ต่างๆ รวมทั้งสิ้น จ านวน 20 ครั้ง โดยได้รับการสนับสนุนงบประมาณในการด าเนินการ จากเงินงบประมาณแผ่นดิน 
207,800 บาท เงินสนับสนุนจากมหาวิทยาลัยฯ ผ่านกองกิจการนักศึกษา จ านวน 15,000 บาท งบสนับสนุนกิจกรรม
จากเงินรายได้สถาบันฯ และมหาวิทยาลัย ดังนี้ 
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โครงการ/กิจกรรม 
 
ตารางโครงการ/กิจกรรมด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม รวม 20 ครั้ง 
ที ่ โครงการ/กิจกรรม จ านวนครั้ง 

1 กิจกรรมด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมในมิติอาเซียน (ASEAN) 6 
1.1 อบรมปฏิบัติการ/เผยแพร่ศิลปวัฒนธรรมในอาเซียน The14th ASEAN  
And 4th Asean+3 Youth Cultural Forum (Aycf+3) Malaysia  

1 
รับงบประมาณสนับสนุน 
จากกองวิเทศสัมพันธ์
มหาวิทยาลัยมหิดล 

1.2 โครงการ ASEAN Cultural Forum  1 
งบประมาณ (สงป.) 

1.3 อบรมปฏิบัติการวัฒนธรรม Cultural Activity ให้นักศึกษาอาเซียน 
ที่เข้าร่วมกิจกรรมใน The 16th AUN & 5th ASEAN+3 Educational  
Forum & Young Speakers' Contest 2016  

1 
รับงบประมาณสนับสนุน 
จากกองวิเทศสัมพันธ์
มหาวิทยาลัยมหิดล 

1.4 อบรมปฏิบัติการวัฒนธรรม Thai Classical Dance ในโครงการ  
 Exploring Asian Traditional and Contemporary Food Cultures  
 in Asian Cities  

1 
รับงบประมาณสนับสนุน 
จากกองวิเทศสัมพันธ์
มหาวิทยาลัยมหิดล 

1.5 การแสดงวัฒนธรรม 4 ภาค โดยสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย  
 ในการประชุมห้องสมุดเครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียน ครั้งที่ 13 ( 13th  
 AUNILO Meeting) ในนามประเทศไทย“ASEAN Digital Economy: 
 Challenges and Opportunities for Academic Libraries”  

1 
รับงบประมาณสนับสนุน 
จากส านักงานหอสมุดและ

คลังความรู้
มหาวิทยาลัยมหิดล 

1.6 การขับร้องเพลงกล่อมลูกจากสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
 งานมหิดล-วันแม่ ปี 2560 

1 
รับงบประมาณสนับสนุน 
จาก มหาวิทยาลัยมหิดล 

2 โครงการที่บูรณาการงานด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมกับงานวิจัย 3 
2.1 โครงการเวทีวัฒนธรรม ร่วมกับกลุ่มภารกิจวิจัยและพัฒนาชุมชน 
ของมหาวิทยาลัยมหิดล 

1 
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ที ่ โครงการ/กิจกรรม จ านวนครั้ง 

2.2 จัดกระบวนการส าหรับเด็กในโครงการเสริมศักยภาพภูมิความรู้ 
ความเข้าใจด้านวัฒนธรรมส าหรับนักเรียน : โรงเรียนน าร่อง ในอ าเภอ 
พุทธมณฑล จังหวัดนครปฐม ร่วมกับกลุ่มภารกิจวิจัย และพัฒนาชุมชน 
ของมหาวิทยาลัยมหิดล 

2 

3 โครงการที่บูรณาการงานด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมกับการศึกษา 
และศิษย์เก่า 

3 

3.1 โครงการร้องร าท าเพลง ครั้งที่ 64 ธ สถิตในดวงใจ  
น้อมร าลึกในพระมหากรุณาธิคุณ 

1 
รับงบประมาณสนับสนุน 
จากกองกิจการนักศึกษา 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

3.2 โครงการเสวนาเพ่ือน้อมส านึกในพระมหากรุณาธิคุณอันหาที่สุดมิได้  
 ของพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช เรื่อง “พระมหา 
 กรุณาธิคุณของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช ด้านพิธี  
 ไหว้ครูดนตรี โขน ละคร” 

1 
งบประมาณ (สงป.) 

3.3 โครงการที่ส่งเสริมค่านิยมมหาวิทยาลัยมหิดล กิจกรรมภาษาและ 
 วัฒนธรรมสัมพันธ์ 

1 
ร่วมมือกับหลักสูตร 

และงานกิจการนักศึกษา 
4 โครงการที่น าไปสู่ความร่วมมือและความรับผิดชอบต่อสังคมสังคม 8 

4.1 ค่ายศิลปวัฒนธรรมภาคฤดูร้อน ครั้งที่ 17 
 - ค่ายร้องร าท าเพลง 
 - ค่ายวาดเส้นเล่นสี 

2 
งบประมาณจากเงิน

ลงทะเบียน 
( เงินรายได้สถาบันฯ) 

4.2 โครงการท านองเสนาะ ร าลึกในพระมหากรุณาธิคุณพระบาทสมเด็จ  
พระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 

1 
งบประมาณ (สงป.) 

4.3 การประกวดขับร้องเพลงกล่อมลูก 4 ภาค / มหิดล-วันแม ่ 1 
รับงบประมาณสนับสนุน 
จาก มหาวิทยาลัยมหิดล 

4.4 งานเสวนาวิชาการ “งานดวงทิพย์แห่งศิลปวัฒนธรรม เฉลิมพระเกียรติ 
 สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าจุฬาภรณวลัยลักษณ์อัครราชกุมารี ในโอกาส 
ทรงเจริญพระชันษาครบ 60 ปี” 

1 
ร่วมมือกับมหาวิทยาลัย 
มหามกุฏราชวิทยาลัย 

4.5 ประดิษฐ์ดอกไม้จันทน์ 1 
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ที ่ โครงการ/กิจกรรม จ านวนครั้ง 

4.6 เสวนา “ดนตรีและการมหรสพในงานพระเมรุมาศ” 1 
ร่วมมือกับสถาบันบัณฑิต 

พัฒนศิลป์ 
4.7 ถวายเทียนพรรษา ประจ าปี 2560 1 

วัดญาณเวศกวัน 
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9 กิจกรรม น้อมเกล้าน้อมกระหม่อม
ถวายความอาลัยพระบาทสมเด็จ
พระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 

ส านึกในพระมหากรุณาธิคุณ 
อันหาที่สุดมิได้ 

 
1. สรรเสริญพระบารมี 
ซีดีเพลงสรรเสริญพระบารมี จากฐานข้อมูลการบันทึกเสียงของอาจารย์ประสิทธิ์ ถาวร (ศิลปิน

แห่งชาติ) บรรเลงโดยวงปี่พาทย์ ควบคุมการบันทึกเสียงโดยอาจารย์ประสิทธิ ์ ถาวร (ศิลปินแห่งชาติ)   
ศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรี (ประสิทธิ์ ถาวร) สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
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2. ธ สถิตในดวงใจ น้อมร าลึกในพระมหากรุณาธิคุณ “เดินตามรอยพ่อ สุขพอที่พ่อสอน” 
วันที่ 15 มีนาคม 2560 ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

3. ดอกดารารัตน์แทนใจถวายพ่อ 
วันที่ 19-21 กรกฎาคม 2560 ณ ห้องท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
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4. นิทรรศการงานท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม งานประชุมวิชาการ “พหุลักษณ์ใต้ร่มพระบารมี ” 
วันที่ 27 กรกฎาคม 2560 ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. โครงการเสวนาเพื่อน้อมส านึกในพระมหากรุณาธิคุณอันหาที่สุดมิได้ 
เรื่อง “พระมหากรุณาธิคุณของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช ด้านพิธีไหว้ครูดนตรี 

โขน ละคร “ วันที่ 24 สิงหาคม 2560 ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
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6. โหมโรงมหาราช 
เทิดพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช 

 
 
 
 

 
 

7. โครงการท านองเสนาะ 
ร าลึกในพระมหากรุณาธิคุณพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช วันที่ 25 สิงหาคม 2560 

ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
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8. ดนตรีกับการมหรสพในงานพระเมรุมาศ 
วันที่ 5 กันยายน 2560 ณ โรงละครวังหน้า สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ร่วมกับหลักสูตรศิลปมหาบัณฑิต 

สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
9. “ถุงผ้าพอเพียง” 
วันที่ 25 กันยายน 2560 ณ ห้องท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
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การประเมินผล 
 
การด าเนินงานด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมมีการติดตามประเมินผลในหลายระดับ ดังนี้ 

การประเมินผลการด าเนินโครงการและกิจกรรม  
การประเมินผลการด าเนินโครงการและกิจกรรม แบ่งการประเมินออกเป็น 3 ส่วน คือ 

1. การประเมินผลการด าเนินงานจากการความพึงพอใจของผู้ใช้บริการ  
จัดท าแบบประเมินและสรุปผลการประเมินความพึงพอใจ เป็นค่าเฉลี่ย 5 ระดับ และร้อยละของความ  
พึงพอใจที่อยู่ในระดับดีข้ึนไป 

2. การจัดการประเมินความพึงพอใจภายในสถาบันฯ 
งานทรัพยากรบุคคลเป็นผู้รับผิดชอบการจัดการประเมินความพึงพอใจภายในสถาบันฯ 

3. การจัดท ารายงานผลและปรับปรุงจากการหมุนของวงจร PDCA ที่ต่อเนื่อง 
งานท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมได้ออกแบบจัดท ารายงานสรุปโครงการและกิจกรรมพร้อมผลการด าเนินงาน 

ตามตัวชี้วัดร่วมประชุมงานบริการวิชาการและท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมกับฝ่ายบริหาร เพ่ือส่งเสริมและปรับปรุง
พัฒนางานในภาพรวมของสถาบันฯ มีการปรับปรุงการด าเนินงานอย่างต่อเนื่อง โดยน าผลการประเมินจากทุกระดับ
มาปรับปรุงจนเกิดการหมุนของวงจร PDCA เช่น โครงการร้องร าท าเพลง ปรับรูปแบบจากเดิมที่มุ่งเน้น 
ความบันเทิงมาเป็นเวทีทางวิชาการ มีการเสวนาเพ่ือเผยแพร่ ให้ความรู้ และความเข้าใจแก่สังคมในวงกว้าง 
อีกท้ังยังจัดให้เป็นเวทีทางวัฒนธรรมร่วมกับชุมชน, โครงการค่ายศิลปวัฒนธรรมส าหรับเด็กในภาคฤดูร้อน ที่มุ่งเน้น
การน างานศิลปวัฒนธรรมที่หลากหลายมาพัฒนาศักยภาพของเยาวชนผ่านความร่วมมือการท างานกับเครือข่าย
และผู้ปกครอง ส่งเสริมการแสดงออกของเยาวชน เป็นต้น 
จุดแข็ง : แนวทางการพัฒนา 

1. งานด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯ มีความโดดเด่นในภารกิจต่างๆทั้งในระดับสถาบันฯ และ
ระดับมหาวิทยาลัย ท าให้สถาบันฯมีชื่อเสียงและได้รับความไว้วางใจจากมหาวิทยาลัยให้รับผิดชอบงาน 
ด้านศิลปวัฒนธรรมอย่างต่อเนื่อง ทั้งในระดับชาติและนานาชาติ อีกทั้งยังหมายถึงภาพลักษณ์ที่ดี  
ด้านศิลปวัฒนธรรมขององค์กร 

2. สถาบันฯ มีบุคลากรผู้ทรงคุณวุฒิ ที่มีความรู้ความสามารถเฉพาะด้าน  
3. สถาบันฯ มีเครือข่ายงานด้านวัฒนธรรมอยู่ในพ้ืนที่ทุกภูมิภาคทั้งในและต่างประเทศ สามารถประสานงาน

เครือข่ายให้เข้ามามีบทบาทในการร่วมกิจกรรมการพัฒนางานด้านวัฒนธรรมได้เป็นอย่างดี มีเครือข่าย
ด้านศิลปวัฒนธรรมที่หลากหลาย สามารถน ามาซึ่งกระบวนการจัดการที่ก่อให้เกิดประโยชน์แก่สังคม  
ในมมุกว้าง 
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แนวทางการพัฒนา 
 

แนวทางการพัฒนา  
1) หาแหล่งเง ินทุนสนับสนุนกิจกรรมด้านท านุบ าร ุงศิลปว ัฒนธรรมจากภายนอก  ทั ้งภาคร ัฐ 

และเอกชน 
2) งานด้านท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม ควรได้รับความส าคัญในระดับนโยบายของมหาวิทยาลัย  

 
การพัฒนาเพื่อสอดรับไทยแลนด์ 4.0  

การบูรณาการร่วมกับงานสื่อสารองค์กรของสถาบันฯ เกิดช่องการสื่อสารของท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม
โดยเฉพาะ เผยแพร่ข่าวสารกิจกรรมต่างๆ ผ่านสื่อใหม่  

เว็บไซต์งานท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม:  www.arts.lc.mahidol.ac.th 
Facebook:     Arts and Culture  
YouTube:     LC MAHIDOL 





 



พันธกิจด้านบริหารจัดการ 
 
การด าเนินงานด้านการบริหาร สถาบันฯ มีส านักงานผู้อ านวยการ เป็นหน่ วยงานสนับสนุนภารกิจ 

ด้านการวิจัยการเรียนการสอน การบริการวิชาการ การท านุบ ารุงศิลปวัฒนธรรม และงานด้านต่างๆ ของสถาบันฯ 
ให้ด าเนินงานอย่างมีประสิทธิภาพนอกเหนือจากหน่วยบริหารงานวิจัย หน่วยบริการการศึกษาที่ ได้กล่าวไปแล้ว 
ในตอนต้น สถาบันฯ ยังมีการบริหารงานด้านอ่ืนๆ ที่ส าคัญ ดังนี้ 

 

งานด้านวิเทศสัมพันธ์ 
 
สถาบันฯ มีการด าเนินงานต่างๆ ด้านการต่างประเทศ ดังต่อไปนี้ 

บุคลากรชาวต่างประเทศ 
สถาบันฯ มีอาจารย์และนักวิจัยชาวต่างประเทศ จ านวน 9 คน ดังนี้ 
1. ผู้เชี่ยวชาญชาวต่างประเทศ (Foreign Expert) จ านวน 1 คน คือ 

1.1 Mr. Richard John Hiam 
2. อาจารย์อาคันตุกะ (Visiting Professor) จ านวน 4 คน คือ 

2.1 Mr. Todd Wayne Saurman 
2.2 Dr. Kirk R. Person 
2.3 Mrs. May Myat Khaing 
2.4 Mrs. Mary Elizabeth Saurman 

3. Research Fellowships จ านวน 3 คน คือ 
3.1 Dr. Jung Rock Seo 
3.2 Dr. Pham Poung Chi 
3.3 Ms. Wang Hui 

4. ลูกจ้างชาวต่างประเทศ จ านวน 1 คน คือ 
4.1 Mr. Ugyen Tenzin Thinley 
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การต้อนรับผู้เยี่ยมชมชาวต่างประเทศ 
1. Dr. Wei Yanxiong จาก Guangxi University, China (วันที่ 3 พฤษภาคม 2560) 
2. Dr. Hu Hongyuan จาก International Cooperation and Exchanges Office, Tongren 

University, China (วันที่ 30 พฤษภาคม 2560) 
3. คณะนักศึกษาต่างชาติจากคณะแพทยศาสตร์ ศิริราชพยาบาล (วันที่ 4 สิงหาคม 2560) 
4. คณะอาจารย์จากสถาบันฝึกอบรมครู Persatuan Sejarah dan Peradaban Melayu Pulau, 

Pinang, Malaysia (วันที่ 7 สิงหาคม 2560)  
5. คณะจากสถาบันฝึกอบรมครู Kent Teachers’ Training Institute, Tuaran, Sabah, Malaysia 

(วันที่ 28-30 สิงหาคม 2560) 
6. Dr. Penelope Morris, International dean for the College of Arts, Glasgow University, 

Scotland และ Dr.Mark Seymore, Otago University, New Zealand (วันที่ 30 สิงหาคม 2560)  
 
โครงการด้านวิเทศสัมพันธ์ 

1. โครงการความร่วมมือด้านวิชาการกับ College of Education, Victoria University, 
Melbourne, Australia 
โครงการความร่วมมือด้านวิชาการกับ College of Education, Victoria University, Australia 

เป็นโครงการที่สถาบันฯ ด าเนินการมาอย่างต่อเนื่องกว่า 3 ปี เพ่ือส่งเสริมความเป็นหุ้นส่วนทางวิชาการผ่านการ
ท างานร่วมกันและ การแลกเปลี่ยนเรียนรู้ทั้งในด้านการสอนภาษาอังกฤษให้กับนักเรียนไทย การสอนภาษาและ
วัฒนธรรมไทยให้กับนักศึกษาออสเตรเลีย และการศึกษาวิจัยโดยมีนักศึกษาชาวออสเตรเลียจ านวน 20 คน  
เข้าร่วมโครงการเมื่อวันที่ 2-24 มิถุนายน 2560  

2. โครงการจัดการเรียนการสอนภาษา-วัฒนธรรมไทย ให้นักศึกษาต่างชาติ  
โครงการจัดการเรียนการสอนภาษา-วัฒนธรรมไทย มุ่งจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย

ให้กับนักศึกษาชาวจีนจาก Yunnan University, Yunnan Minzu University และ Yunnan University of 
Finance and Economics, People Republic of China จ านวน 51 คน เป็นระยะเวลา 1 ปี ตั้งแต่วันที่ 15 
สิงหาคม 2560 ถึงวันที่ 30 มิถุนายน 2561  
 
กิจกรรมด้านวิเทศสัมพันธ์ 

1. วันที่ 13-17 มิถุนายน 2560 ผู้บริหารและอาจารย์ประจ าสถาบันฯ น าโดย รองศาสตราจารย์ 
ดร.ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน์ ผู้อ านวยการสถาบัน ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.นันทิยา ดว งภุมเมศ  
รองผู้อ านวยการฝ่ายสื่อสารองค์กรและบริการวิชาการ และผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ศิริเพ็ญ 
อ้ึงสิทธิพูนพร เข้าร่วมงาน 10th China-ASEAN Education Cooperation Week & Chinese-
Foreign High Education Forum ที่ Tongren University, China 
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2. วันที่ 19 มิถุนายน 2560 การบรรยายพิเศษ เรื่อง The State of Cultural Studies in a 
Multicultural Polity โดย Dr. Avishek Ray ผู้เชี่ยวชาญด้านวรรณคดี วัฒนธรรมศึกษาและการ
สื่อสารในเอเชียใต้ จาก National institute of Technology, Silchar, India  

3. วันที่ 18 กรกฎาคม 2560 การสอบ MU Thai Test ส าหรับนักศึกษาจีนโครงการ Thai Language 
and Culture จ านวน 51 คน 

4. วันที่ 25 กรกฎาคม 2560 Dr.Sarah Scuzzarello, Sussex Centre For Migration Research 
(SCMR), Sussex University, UK เข้าพบผู้อ านวยการและคณาจารย์ของสถาบันฯ เพ่ือหารือความ
ร่วมมือทางวิชาการในประเด็น Health Care, Education, Migration Studies, Multiculturalism, 
Cultural Perceptions, Cultural Tourism, Geopolitics, Creative Industry, Online Expat 
Community, Syrian Refugee In Thailand 

5. วันที่ 3 สิงหาคม 2560 การบรรยายเชิงปฏิบัติการส าหรับนักศึกษาจากโครงการ Exploring Asian 
Traditional and Contemporary Food Cultures in Asian Cities  

 
บันทึกความร่วมมือทางวิชาการปี 2560 

1. Memorandum of Understanding (MOU) 
 บันทึกความเข้าใจระหว่างศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร (องค์การมหาชน) กับสถาบันวิจัย

ภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล และคณะศิลปะและการออกแบบ 
มหาวิทยาลัยรังสิต (3 ปี) 

วัตถุประสงค์ (โดยสังเขป) 
1) ให้ความร่วมมือกันทางด้านวิชาการในการพัฒนาองค์ความรู้ และการพัฒนาบุคลากร 

ด้านการวิจัยในสาขามานุษยวิทยาและสาขาท่ีเกี่ยวข้อง 
2) จัดกิจกรรมทางวิชาการทางด้านสังคมศาสตร์ มนุษยศาสตร์และศิลปวัฒนธรรม 

 บันทึกความเข้าใจระหว่างสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียและ Yunnan 
University, China (5 ปี) 

วัตถุประสงค์ (โดยสังเขป) 
1) แลกเปลี่ยนบุคลากรและนักศึกษาเพ่ือมาศึกษาภาษาไทยที่สถาบันฯ 
2) แลกเปลี่ยนข้อมูลทางการวิชาการ 
3) ร่วมท างานวิจัยและกิจกรรมทางวิชาการต่างๆ 

 บันทึกความเข้าใจระหว่างสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียและ Tokyo 
University of Foreign Studies, Japan (5 ปี) 
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วัตถุประสงค์ (โดยสังเขป) 
1) แลกเปลี่ยนบุคคลากรและนักศึกษาเพ่ือมาศึกษาภาษาไทยที่สถาบันฯ 
2) แลกเปลี่ยนข้อมูลทางการวิชาการ 
3) ร่วมท างานวิจัยและกิจกรรมทางวิชาการต่างๆ 

 บันทึกความเข้าใจระหว่างสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียและ Literature, 
Vietnam Academy of Social Science (5 ปี) 

วัตถุประสงค์ (โดยสังเขป) 
ให้การสนับสนุนในการแลกเปลี่ยนความรู้ ความเข้าใจ ความช่วยเหลือด้านวิจัยและวิชาการ
ร่วมกับศูนย์พหุวัฒนธรรม 

2. Memorandum of Agreement (MOA) 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียและ Zaman University, Cambodia (5 ปี) 

ความร่วมมือทางวิชาการและการวิจัยด้านพหุวัฒนธรรมอาเซียน สังคมศาสตร์การสื่อสาร 
และภาษาศาสตร์ 

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียและคณะภาษาและวัฒนธรรมนานาชาติ 
มหาวิทยาลัยเศรษฐศาสตร์และการเงินยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน (1 ปี) 

จัดการเรียนการสอนในช่วงปีการศึกษาปีที่หนึ่งและปีที่สองตามหลักสูตรก าหนด และจัดส่ง
ผู้เรียนไปศึกษาต่อในโครงการของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 
ในช่วงปีการศึกษาปีที่สามตามหลักสูตรก าหนด 

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียและคณะภาษาและวัฒนธรรมเอเชียอาคเนย์และ
เอเชียใต้ มหาวิทยาลัยชนชาติยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน (2 ปี) 

จัดการเรียนการสอนนักศึกษากลุ่มพิเศษตามหลักสูตรการแปลไทย-จีน ที่กรมการศึกษา
มณฑลยูนนานมอบหมาย โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือให้ผู้เรียนมีความรู้ความเชี่ยวชาญในการแปล
ไทย-จีนตามที่กรมการศึกษามณฑลยูนนานก าหนด โดยสถาบันฯ จัดให้เข้าร่วมโครงการ 
“การจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย เน้นการแปลไทย -จีน ส าหรับนักศึกษา
ต่างชาติ” 
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งานด้านทรัพยากรบุคคล 
 
สถาบันฯ ให้ความส าคัญกับทรัพยากรบุคคลอย่างมาก ทั้งด้านการบริหารและการพัฒนาบุคลากร  

งานด้านทรัพยากรบุคคลมีการด าเนินการครอบคลุม ตั้งแต่การวิเคราะห์อัตราก าลัง การคัดเลือกบุคลากร 
การปฐมนิเทศบุคลากรใหม่ การประเมินทดลองงาน การประเมินผลการปฏิบัติงานของบุคลากร การพัฒนา
บุคลากร การแต่งตั้งโยกย้ายการเลื่อนต าแหน่ง การลาต่างๆ สิทธิประโยชน์ การบริหารค่าตอบแทน การสร้าง
ความสุขและความผูกพันแก่บุคลากร ไปจนถึงการเกษียณอายุของบุคลากร  
1. บุคลากรใหม่ประจ าปี 2560 

ชื่อ-สกุล ต าแหน่ง วันที่บรรจุ 

1. นางสาวพรชนก สีดาบุตร เจ้าหน้าที่วิจัย 1 ตุลาคม 2559 

2. นายธีรัช อารมณ์ เจ้าหน้าที่บริหารงานทั่วไป 3 ตุลาคม 2559 
3. นายบัณยง ศุทธวิโรจน์ เจ้าหน้าที่บริหารงานทั่วไป 5 ตุลาคม 2559 

4. ดร.กรญาณ์ เตชะวงค์เสถียร อาจารย์ 4 มกราคม 2560 

5. ดร.วิกานดา พรหมขุนทอง อาจารย์ 16 มกราคม 2560 
6. นางสาวพิไลรัตน์ ศรีวิเชียรอ าไพ เจ้าหน้าที่วิจัย 1 กุมภาพันธ์ 2560 

7. นางสาวพัฐชญาน์ วัดบัว นักวิเทศสัมพันธ์ 1 มีนาคม 2560 

8. นางสาวนูรียะ ยูโซะ เจ้าหน้าที่วิจัย 1 เมษายน 2560 
9. นายชานนท์ ลัภนะทิพากร เจ้าหน้าที่วิจัย 1 เมษายน 2560 

10. นายเอกชัย สุขกมลวัฒนา เจ้าหน้าที่วิจัย 1 พฤษภาคม 2560 
11. นางสาวณัฐญามล เส้งเสน นักวิชาการเงินและบัญชี 1 มิถุนายน 2560 

12. นางสาวจิระนันท์ นุตยะสกุล นักวิชาการศึกษา 3 กรกฎาคม 2560 

13. ดร.สราวุฒิ ไกรเสม อาจารย์ 12 กรกฎาคม 2560 
14. Ms. Wang Hui ผู้เชี่ยวชาญชาวต่างประเทศ 2 สิงหาคม 2560 

15. นางสาวอาทิตยา ศรีเอ่ียม เจ้าหน้าที่บริหารงานทั่วไป 18 กันยายน 2560 
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2. การพัฒนาบุคลากร  
สถาบันฯ ส่งเสริมสนับสนุนการพัฒนาบุคลากรเพ่ือเพ่ิมพูนความรู้ความสามารถ ทักษะ ประสบการณ์ต่างๆ 

ทั้งในประเทศและต่างประเทศ ซึ่งในปีงบประมาณ 2560 บุคลากรได้รับการพัฒนาความรู้จ านวนทั้งสิ้น 157 ครั้ง  

ประเภท 
จ านวนครั้ง 

รวม 
สายวิชาการ สายสนับสนุน 

ในประเทศ 45 105 150 

ต่างประเทศ 7 - 7 

รวม 157 
 

3. บุคลากรที่ได้รับการแต่งตั้งให้ด ารงต าแหน่งทางวิชาการที่สูงข้ึน 

ชื่อ – สกุล ต าแหน่ง ตั้งแต่ หมายเหตุ 

1. ดร.สิงหนาท น้อมเนียน  รองศาสตราจารย์ 
สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 

19 เมษายน 2559  

2. นางสาวสลิลทิพย์ ชีระภากร ผู้ช านาญการพิเศษ 
สาขาวิชาการคอมพิวเตอร์  

28  ตุลาคม 2559  
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4. กิจกรรมด้านทรัพยากรบุคคล 
กิจกรรม :  การอบรมเชิงปฏิบัติการเรื่อง “การวิเคราะห์ข้อมูลด้วยโปรแกรม SPSS”  
ช่วงเวลาที่จัดกิจกรรม :  วันที่ 30 มิถุนายน 2560 
วิทยากร :  อาจารย์ ดร.ธีรพงษ์ บุญรักษา รองผู้อ านวยการฝ่ายยุทธศาสตร์และทรัพยากรบุคคล 
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กิจกรรม :  การอบรมเรื่อง “การขอต าแหน่งของบุคลากรสายสนับสนุนวิชาการ” 
ช่วงเวลาที่จัดกิจกรรม : วันที่ 29 สิงหาคม 2560 
วิทยากร :  นางจริยา ปัญญา ผู้อ านวยการกองทรัพยากรบุคคล และนางเบญจมาศ มะหมัดกุล  

  กองทรัพยากรบุคคล มหาวิทยาลัยมหิดล  
 

  
  

  
 
กิจกรรม :  การอบรมเชิงปฏิบัติการเรื่อง “การใช้งานโปรแกรม Microsoft Excel” 
ช่วงเวลาที่จัดกิจกรรม : วันที่ 30 สิงหาคม 2560 
วิทยากร : นางสาววรัษยา สุนทรศารทูล หัวหน้างานสารสนเทศและห้องสมุดสตางค์ มงคลสุข  
            และนายพิชิต ลีรุ่งนาวารัตน์ หัวหน้าหน่วยเทคโนโลยีสารสนเทศทางวิชาการ  
              คณะวิทยาศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหิดล 
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กิจกรรม :  การอบรมเรื่อง “การขอต าแหน่งของบุคลากรสายวิชาการ” 
ช่วงเวลาที่จัดกิจกรรม :  วันที่ 31 สิงหาคม 2560 
วิทยากร :  นางจริยา ปัญญา ผู้อ านวยการกองทรัพยากรบุคคล และนางสุภัทรา บุศย์เมืองปัก 

   กองทรัพยากรบุคคล มหาวิทยาลัยมหิดล 
 

  
  

  
 
กิจกรรม :  การอบรมเชิงปฏิบัติการเรื่อง “การจัดท าข้อเสนองานวิจัย R2R” 
ช่วงเวลาที่จัดกิจกรรม :  วันที่ 5 กันยายน 2560 
วิทยากร :  อาจารย์ ดร.ธีรพงษ์ บุญรักษา  รองผู้อ านวยการฝ่ายยุทธศาสตร์และทรัพยากรบุคคล 
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กิจกรรม :  การอบรมเชิงปฏิบัติการเรื่อง “การใช้งานโปรแกรม NVIVO” 
ช่วงเวลาที่จัดกิจกรรม :  วันที่ 11 กันยายน 2560 
วิทยากร :  นางสาวสุภรต์ จรัสสิทธิ์ และนางวรรณี หุตะแพทย์ นักวิจัยสังกัดสถาบันวิจัยประชากรและสังคม  
  มหาวิทยาลัยมหิดล 
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งานด้านยุทธศาสตร์ 
 
สถาบันฯ มีหน่วยยุทธศาสตร์และพัฒนาคุณภาพ เป็นผู้รับผิดชอบหลักในการด าเนินงานด้านยุทธศาสตร์ 

โดยในปี 2560 สถาบันฯ ได้จัดท าแผนยุทธศาสตร์ฉบับใหม่ซึ่งเป็นแผนระยะกลาง 5 ปี (2561 - 2565) ที่จะยึดถือ
เป็นแนวทางในการด าเนินงาน ผ่านกระบวนการการมีส่วนร่วมของบุคลากรทุกภาคส่วนของสถาบันฯ  
โดยด าเนินการดังต่อไปนี้ 
1. จัดท าแผนยุทธศาสตร์ 5 ปี (2561 - 2565) โดยด าเนินการประชุม การรับฟังข้อคิด และการบรรยาย 

จ านวน 5 ครั้ง ดังนี้ 
1) การประชุมชี้แจงการจัดท าแผนยุทธศาสตร์ 5 ปี เมื่อวันอังคารที่ 18 เมษายน 2560 ณ ห้อง 504

ชั้น 5 อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

 
 
 
 
 
 

 
บุคลากรสถาบันฯ เข้าร่วมประชุมชี้แจงการจัดท าแผนยุทธศาสตร์ 5 ปี (2561 – 2565) 

 

2) การรับฟังข้อแนะน าเกี่ยวกับทิศทางในการขับเคลื่อนสถาบันฯ จากอดีตผู้อ านวยการสถาบันฯ
ศาสตราจารย์เกียรติคุณ ดร.คุณหญิงสุริยา รัตนกุล และศาสตราจารย์เกียรติคุณ นายแพทย์พูนพิศ 
อมาตยกุล เมื่อวันพฤหัสบดีที่ 20 เมษายน 2560 

 
 
 
 
 
 

    

บุคลากรสถาบันฯ เข้ารับฟังข้อคิดเห็นจากอดีตผู้อ านวยการ 
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3) จัดการบรรยาย เรื่อง "ทิศทางการศึกษาในระดับอุดมศึกษาของไทยเน้นสายสังคมศาสตร์และ
มนุษยศาสตร์" โดย รองศาสตราจารย์ นายแพทย์สรนิต ศิลธรรม ปลัดกระทรวงวิทยาศาสตร์
และเทคโนโลยี เมื่อวันศุกร์ที่ 21 เมษายน 2560 ณ ห้องประชุม 515 ชั้น 5 อาคารภาษาและ
วัฒนธรรม สยามบรมราชกุมารี สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

   

บุคลากรสถาบันฯ เข้ารับบรรยายเรื่อง "ทิศทางการศึกษาในระดับอุดมศึกษาของไทยฯ" 
โดยรองศาสตราจารย์ นายแพทย์สรนิต ศิลธรรม ปลัดกระทรวงวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 

4) การประชุมเชิงปฏิบัติการวิเคราะห์ SWOT เพ่ือก าหนดอนาคตสถาบันฯ โดยมีรองศาสตราจารย์ 
ดร.สมบูรณ์ ศิริสรรหิรัญ และคณะจากคณะสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหิดล 
เป็นวิทยากร เมื่อวันจันทร์ที่  15 พฤษภาคม 2560 ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ ชั้น 2 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

5) การประชุมเชิงปฏิบัติการเพ่ือจัดท าแผนยุทธศาสตร์ 5 ปี และ 10 ปี วิทยากรโดย รองศาสตราจารย์ 
ดร .สมบู รณ์  ศิ ริ สรรหิ รั ญ และคณะงานจากคณะสั งคมศาสตร์ และมนุ ษยศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยมหิดล เมื่อวันจันทร์ที่ 3 กรกฎาคม 2560 ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ ชั้น 2 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

    

    

ประชุมเชิงปฏิบัติการเพ่ือจัดท าแผนยุทธศาสตร์ 5 ปีและ 10 ปี 
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2. จัดอบรมเชิงปฏิบัติการด้านยุทธศาสตร์ จ านวน 1 ครั้ง ได้แก่ 
- การจัดอบรมเชิงปฏิบัติการเรื่อง “การบันทึกข้อมูลในระบบ Action Plan Online (phase II)”  

เมื่อวันอังคารที่ 24 มกราคม 2560 เวลา 13.30 - 15.00 น. ณ ห้องปฏิบัติการคอมพิวเตอร์ 402 ชั้น 4 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม 

   

   

อบรมเชิงปฏิบัติการเรื่อง “การบันทึกข้อมูลในระบบ Action Plan Online (phase II)” 
 

 ทั้งนี้ การพัฒนาระบบ Action Plan Online (Phase II) ได้มีการต่อยอดมาจากระบบ Action Plan 
Online (Phase I) ที่ได้ปรับปรุงและพัฒนาตามข้อเสนอแนะของ User และผู้ดูแลระบบ เพ่ือให้
ครอบคลุมตั้งแต่การจัดท าแผน จนถึงประเมินผลการด าเนินงาน และเก็บรวบรวมข้อมูลและสารสนเทศ
ไว้ประกอบการวางแผนพัฒนาการด าเนินงานต่อไป 
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งานด้านพัฒนาคุณภาพ 
 

สถาบันฯ มีหน่วยยุทธศาสตร์และพัฒนาคุณภาพ เป็นผู้รับผิดชอบในการด าเนินการด้านพัฒนาคุณภาพ 
การประเมินส่วนงานตามเกณฑ์คุณภาพการศึกษาเพ่ือการด าเนินการที่เป็นเลิศ (Education Criteria for 
Performance Excellence: EdPEx) เผยแพร่ความรู้ สร้างความเข้าใจในระบบคุณภาพ และกระตุ้นให้บุคลากร
เห็นความส าคัญของการพัฒนาคุณภาพอย่างสม่ าเสมอ เพ่ือเสริมสร้างค่านิยมและความตระหนักเรื่องคุณภาพ 
ของการด าเนินงาน โดยด าเนินการ ดังต่อไปนี้  

1. กิจกรรมด้านการตรวจประเมินและพัฒนาคุณภาพ 
- ผู้บริหาร หัวหน้างาน และผู้แทนหน่วยงานเข้าร่วมประชุมเชิงปฏิบัติการเรื่อง “การเขียนรายงาน EdPEx” 

ประจ าปี 2560 โดยมีอาจารย์ศิริลักษณ์ เกี่ยวข้อง ผู้ช่วยอธิการบดีฝ่ายพัฒนาคุณภาพ มหาวิทยาลัยมหิดล 
เป็นวิทยากร เมื่อวันจันทร์ที่ 10 เมษายน 2560 เวลา 09.30 – 14.30 น. ณ ห้องประชุมบริหาร ชั้น 2 
อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี  สถาบันวิ จั ยภาษาและวัฒนธรรมเอเชี ย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

  

บุคลากรสถาบันฯ รับฟังการบรรยายเรื่อง “การเขียนรายงาน EdPEx” 
 

- ประชุมเตรียมความพร้อมรับการเยี่ยมประเมินส่วนงานตามเกณฑ์คุณภาพการศึกษาเพ่ือการด าเนินการที่
เป็นเลิศ (Education Criteria for Performance Excellence: EdPEx) ประจ าปี 2560 เมื่อวันศุกร์ที่ 
23 มิถุนายน 2560 ณ ห้องประชุม 515 ชั้น 5 อาคารภาษาและวัฒนธรรม  สยามบรมราชกุมารี 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 

- การเยี่ยมประเมินส่วนงานตามเกณฑ์คุณภาพการศึกษาเพ่ือการด าเนินการที่เป็นเลิศ (Education Criteria 
for Performance Excellence: EdPEx) ประจ าปี 2560 โดยมีรองศาสตราจารย์ แพทย์หญิงสุภาวดี 
ประคุณหังสิต เป็นประธานการเยี่ยมประเมินฯ เมื่อวันอังคารที่ 27 - วันศุกร์ที่ 28 มิถุนายน 2560 ณ ห้อง
ประชุม 515 ชั้น 5 อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล 
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- หน่วยยุทธศาสตร์และพัฒนาคุณภาพ ได้น าข้อแนะน ามาชี้แจงให้คณะผู้บริหารทราบ และสื่อสาร 
ไปในที่ประชุมรับทราบ หัวหน้างาน โดยร่วมกันหาแนวทางในการปรับปรุงแก้ไข 
2. จัดท าแผ่นพับหน่วยยุทธศาสตร์และพัฒนาคุณภาพ จ านวน 4 ฉบับ ได้แก่  

- ฉบับที่ 1/2560 เรื่อง หมวด 6 ระบบปฏิบัติการ 
- ฉบับที่ 2/2560 เรื่อง หมวด 7 ผลลัพธ์ 
- ฉบับที่ 3/2560 เรื่อง อุดมศึกษาไทยกับประชาคมอาเซียน 
- ฉบับที่ 4/2560 เรื่อง การขับเคลื่อนสู่มหาวิทยาลัย 4.0 

 

   
 
 
 

อุดมศึกษาไทย 
กับประชาคมอาเซียน 

หมวด 6 
ระบบปฏิบัติการ 

หมวด 7 
ผลลัพธ์ 

การขับเคลื่อน 
สู่มหาวิทยาลัย 4.0 

การเยี่ยมประเมินส่วนงานตามเกณฑ์คุณภาพการศึกษาเพ่ือการด าเนินการที่เป็นเลิศ  
(Education Criteria for Performance Excellence: EdPEx) ประจ าปี 2560 
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3. จัดบอร์ดงานพัฒนาคุณภาพในการประชาสัมพันธ์และให้ความรู้เพื่อการพัฒนาคุณภาพงาน จ านวน 
3 เรื่อง ได้แก่ 

- การขับเคลื่อนสู่มหาวิทยาลัย 4.0 
- ประชาสัมพันธ์คู่มือเตรียมรับการตรวจประเมินตามเกณฑ์คุณภาพการศึกษาเพื่อการด าเนินการ 

ที่เป็นเลิศ (Education Criteria for Performance Excellence: EdPEx) 
- รายนามคณะกรรมการตรวจประเมินตามเกณฑ์ EdPEx ประจ าปี 2560 
 

    
 

 

4. ปรับปรุงเฟซบุ๊กแฟนเพจของหน่วยยุทธศาสตร์และพัฒนาคุณภาพ เพ่ือเพ่ิมช่องทางการสื่อสารและ
เผยแพร่ข้อมูลข่าวสารด้านการพัฒนาคุณภาพ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ความรู้เกี่ยวกับเกณฑ์คุณภาพการศึกษาเพ่ือการ
ด าเนินการที่เป็นเลิศ : EdPEx โดยใช้ชื่อว่า “RILCA SQD” 

 

 
 

บอร์ดงานแผนและพัฒนาคุณภาพ 

เฟซบุ๊กแฟนเพจของหน่วยยุทธศาสตร์และพัฒนาคุณภาพ 
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5. ด าเนินงานโครงการพัฒนาระบบข้อมูลเพื่อการบริหารจัดการสถาบันฯ อย่างต่อเนื่อง สถาบันฯ ได้
ส่งบุคลากรเข้าร่วมประชุม/สัมมนา/อบรม ในงานด้านพัฒนาคุณภาพตาม EdPEx ที่กองพัฒนาคุณภาพจัดขึ้นเป็น
ระยะๆ เพ่ือน ามาปรับปรุงระบบงานพัฒนาคุณภาพของสถาบันฯ อันจะน าไปสู่ความก้าวหน้าและการพัฒนา 
อย่างยั่งยืนขององค์กรต่อไป  
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งานด้านสวัสดิการ 
 

สถาบันฯ ได้แต่งตั้งคณะอนุกรรมการสวัสดิการสถาบันฯ เพ่ือดูแลงานสวัสดิการด้านต่างๆ เป็นการสร้าง
บรรยากาศที่เอ้ืออ านวยต่อการท างาน คุณภาพชีวิต เสริมสร้างขวัญและก าลังใจในการท างานให้แก่บุคลากร
สถาบันฯ โดยในปี 2560 สถาบันฯ ได้มีการจัดกิจกรรมขึ้นมากมาย อาทิ 

1. โครงการจัดท าเสื้อเรือนไทย เมื่อวันที่ 1 มกราคม 2560 
2. กิจกรรมตรวจสุขภาพประจ าปี เมื่อวันที่ 12 กุมภาพันธ์ 2560 
3. กิจกรรมกีฬาบุคลากรมหาวิทยาลัยมหิดล ประจ าปีงบประมาณ พ.ศ. 2560 “มหิดลเกมส์”  
 เมื่อวันที่ 2 มีนาคม 2560 
4. กิจกรรมสุขสันต์วันสงกรานต์ (รดน้ าขอพร) เมื่อวันที่ 21 เมษายน 2560 
5. กิจกรรมทัศนศึกษาตามโครงการพระราชด าริ “สวัสดิการ สวัสดีกาญจน์” ณ จังหวัดกาญจนบุรี 
 เมื่อวันที่ 8-9 พฤษภาคม 2560 
6. กิจกรรมครบรอบวันสถาปนาสถาบันฯ เมื่อวันที่ 27 กรกฎาคม 2560 
7. กิจกรรมปีใหม่และพลังแห่งความดี เมื่อวันที่ 27 ธันวาคม 2560 
8. กิจกรรมสวัสดิการอ่ืนๆ อาทิ การให้กู้ยืมเงินสวัสดิการ การเยี่ยมไข้บุคลากร การสงเคราะห์

บุคลากรและญาติเวลาเจ็บป่วยหรือถึงแก่กรรม การจัดเตรียมห้องปฐมพยาบาลและยาสามัญ
ประจ าบ้านในตัวอาคารของสถาบันฯ เพ่ือความสะดวกในการปฐมพยาบาลให้บุคลากรในเบื้องต้น 
เป็นต้น  

9. มีระบบการตรวจรักษาความปลอดภัยแก่ผู้เข้า-ออกอาคาร มีเจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัย 
ตลอดระยะเวลา 24 ชั่วโมง และมีคณะอนุกรรมการรักษาความปลอดภัยและเฝ้าระวังสถานการณ์
ของสถาบันฯ 

10. มีการจัดหาร้านอาหาร-เครื่องดื่ม ร้านถ่ายเอกสาร เพ่ือให้บริการแก่บุคลากรและนักศึกษา 
รวมทั้งผู้มาติดต่องาน 
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กิจกรรมปีใหม่และพลังแห่งความดี : 27 ธันวาคม 2560 
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กิจกรรมสุขสันต์วันสงกรานต์ (รดน ้าขอพร) : วันที่ 21 เมษายน 2560 
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 รายงานประจ าปี 2560 

กิจกรรมกีฬาบุคลากรมหาวิทยาลัยมหิดล ประจ้าปีงบประมาณ พ.ศ.2560 “มหิดลเกมส์” : วันที่ 2 มีนาคม 2560 
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กิจกรรมทัศนศึกษาตามโครงการพระราชด้าริ “สวัสดิการ สวัสดีกาญจน์” ณ จังหวัดกาญจนบุรี : วันที่ 8-9 
พฤษภาคม 2560 
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งานด้านสิ่งแวดล้อม 
 

ในปีงบประมาณ 2560 สถาบันฯ ได้มีการด าเนินโครงการด้านสิ่งแวดล้อม และการปรับปรุงด้านกายภาพ
และระบบสาธารณูปโภคหลายโครงการ โดยมีการด าเนินการที่ส าคัญ ได้แก่  
การอนุรักษ์พลังงานและสิ่งแวดล้อม 

1. มีการจัดโครงการคัดแยกขยะรีไซเคิล ผ่านการจัดกิจกรรม “5 ส ขอไข่” ครั้งที่ 2 เมื่อวันที่ 27 

ธันวาคม 2559 ซึ่งเป็นการประชาสัมพันธ์ และรณรงค์ให้บุคลากรและนักศึกษามีความรู้ในการคัดแยกขยะ โดยให้

บุคลากรและนักศึกษาน าขยะของตนเองประเภทต่างๆ ที่มีอยู่มาแลกไข่ไก่ น้ ามัน และน้ าตาล และกิจกรรม 5 ส 

โดยเชิญชวนบุคลากรช่วยกันท าความสะอาดพ้ืนที่ด้านหน้าอาคารสถาบันฯ และจัดระเบียบห้องท างานของตัวเอง 

2. ปรับปริมาณน้ าไหลของก็อกน้ า ฟลัชวาล์ว ให้อยู่ในปริมาณที่เหมาะสม โดยด าเนินการปรับปริมาณ

น้ าไหลของก็อกน้ า ฟลัชวาล์ว ในห้องน้ าอาคารสถาบันฯ ชั้น 1 -5 ให้อยู่ในปริมาณที่เหมาะสม เพ่ือเป็นการช่วย

ประหยัดน้ า 

3. ล้างเครื่องปรับอากาศ ชั้น 1-5 โดยด าเนินการถอดชิ้นส่วนและใช้เครื่องฉีดน้ าล้างท าความสะอาด

ภายในตัวเครื่อง บริเวณชั้น 1-5 จ านวน 140 เครื่อง เป็นการช่วยเพ่ิมประสิทธิภาพยืดอายุการใช้งานและช่วย

ประหยัดพลังงาน 

4. ติดตั้งสวิตซ์กระตุกในห้องท างานของบุคลากร โดยด าเนินการติดตั้งสวิตซ์กระตุกเพ่ิมเติมในห้อง

ท างานเจ้าหน้าที่และห้องพักอาจารย์ เพ่ือให้สามารถปิดไฟเฉพาะจุดที่ไม่ได้ใช้งานได้ เพ่ือเป็นการช่วยประหยัด

พลังงาน 

5. รณรงค์การประหยัดพลังงาน โดยด าเนินการติดป้ายประชาสัมพันธ์บริเวณทางเดินภายในอาคารและ

จุดประชาสัมพันธ์ภายในห้องน้ าเพ่ือรณรงค์การประหยัดพลังงาน  

6. รณรงค์การปิดไฟช่วงเวลา 12.00-13.00 น. ของทุกวัน โดยด าเนินการประชาสัมพันธ์ให้บุคลากร

ร่วมกันรับทราบ และเข้าร่วมท ากิจกรรม “ปิดไฟไม่ใช”้ เริ่มตั้งแต่วันที่ 1 มิถุนายน 2560 เป็นต้นไป 

7. โครงการจัดสวนมุมสวย ตามที่กองกายภาพและสิ่งแวดล้อมได้จัดโครงการประกวดจัดสวนมุมสวย 

และสถาบันฯ ได้ส่งพื้นที่จัดสวนบริเวณน้ าตกลานศลิาเข้าประกวดในปี พ.ศ.2559 และได้รางวัลชมเชย เป็นจ านวน

เงิน 5,000 บาท และในปีนี้ สถาบันฯ ได้ส่งประกวดพ้ืนที่หน้าสถาบันฯ ด้านข้างร้านกาแฟ ซึ่งเป็นพ้ืนที่ที่ได้รับ

งบประมาณในการปรับปรุงพ้ืนที่ด้านข้างและด้านหน้าสถาบันฯ จ านวน 500,000 บาท และผลการประกวด

สถาบันฯ ได้รางวัลชมเชย เป็นจ านวนเงิน 5,000 บาท 
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การปรับปรุงด้านกายภาพและระบบสาธารณูปโภค 
1. การตรวจสอบและแก้ไขท่อน้ ารั่วในผนังห้องน้ าชาย ชั้น 2 ห้อง 238 ซึ่งเกิดจากท่อน้ าแตกในผนัง และ

มีน้ าไหลออกมาจากท่อที่เจาะไว้ในผนังจ านวนมาก ได้ด าเนินการแก้ไขโดยทุบผนังเพ่ือหาจุดที่ท่อแตกและเปลี่ยน

ท่อใหม ่ด าเนินการแล้วเสร็จเมื่อเดือนมีนาคม 2560 

2. การแก้ไขท่อน้ าสปริงเกอร์ดับเพลิงที่ช ารุดบริเวณช่องชาร์ปห้องน้ า ชั้น 2 ซึ่งสาเหตุเกิดจากการผุของ

ท่อที่เป็นสนิมและวาล์วน้ าถูกปิดไว้เป็นระยะเวลานานเมื่อเปิดน้ าท าให้น้ ารั่วบริเวณที่ท่อผุ ได้ด าเนินการแก้ไข 

โดยเปลี่ยนวาล์วท่อที่ผุจากเดิมเป็นเกจวัดแรงดันน้ าเป็นวาล์วปิด-เปิด 

3. ซ่อมสะพานและพ้ืนอาคารเรือนไทย โดยด าเนินการเปลี่ยนพ้ืนสะพานที่ผุช ารุดด้วยพ้ืนไม้ใหม่ทั้งหมด 

และซ่อมพ้ืนอาคารเรือนไทยที่ผุช ารุด 

4. ซ่อมบ ารุงเครื่องปั่นไฟฟ้าส ารองให้ใช้งานได้อย่างเต็มประสิทธิภาพ สาเหตุเกิดจากการช ารุดของ

อุปกรณ์จ่ายกระแสไฟฟ้าเสีย คันโยกสวิตซ์ตัดกระแสไฟหัก และท่อน้ าระบายความร้อนรั่วซึม ด าเนินการแก้ไข 

โดยเปลี่ยนอุปกรณ์จ่ายกระแสไฟฟ้าใหม่ เปลี่ยนคันโยกสวิตซ์ตัดกระแสไฟใหม่ เปลี่ยนท่อน้ าระบายความร้อนใหม่ 

เปลี่ยนถ่ายน้ ามันเครื่องและไส้กรองต่างๆ และเติมน้ ามันเชื้อเพลิงเพิ่มเติมให้อยู่ในระดับที่เพียงพอ 

5. ซ่อมวาล์วปิด-เปิดของท่อน้ าประปาเมนหลักท่ีใช้ภายในอาคาร สาเหตุเกิดจากการช ารุดของชุดอุปกรณ์

ปิด-เปิดวาล์วแรงดันน้ าและวาล์วลูกลอยที่ช ารุดท าให้ไม่สามารถปิดน้ าได้และเกิดการสูญเสียน้ าจ านวนมาก 

ด าเนินการแก้ไขโดยเปลี่ยนชุดอุปกรณ์ปิด-เปิดวาล์วแรงดันน้ าและวาล์วลูกลอยที่ช ารุดให้ใช้งานได้อย่างปกติ 

 
ระบบรักษาความปลอดภัยและการป้องกันอัคคีภัย 

1. เปลี่ยน Smoke Detector บริเวณชั้น 3-5 ด าเนินการ โดยเปลี่ยน Smoke Detector บริเวณชั้น 3-5 
ให้เป็นรุ่นใหม่ทัง้หมด จ านวน 70 ตัว เพ่ือให้สามารถใช้งานได้อย่างมีประสิทธิภาพมากที่สุด 

2. การแก้ไขท่อน้ าดับเพลิงที่ผุบริเวณช่องชาร์ปห้องน้ าหญิง ชั้น 1 สาเหตุเกิดจากการผุของท่อที่เป็นสนิม 
เนื่องจากใช้งานมาเป็นระยะเวลานาน ด าเนินการแก้ไขโดยเปลี่ยนท่อใหม่บริเวณท่ีผุช ารุด 

3. เปลี่ยนวาล์วและสายน้ าดับเพลิงที่รั่วบริเวณตู้เก็บสายดับเพลิงชั้น 1 สาเหตุเกิดจากการช ารุดของวาล์ว
ท าให้ปิดน้ าไม่สนิทและมีน้ าไหลออกมาที่สายดับเพลิงตลอดเวลา ด าเนินการแก้ไขโดยเปลี่ยนวาล์วและสาย
ดับเพลิงใหม ่

4. ซ่อมบ ารุงปั๊มน้ าดับเพลิงให้ใช้งานได้อย่างเต็มประสิทธิภาพ สาเหตุเกิดจากการช ารุดของอุปกรณ์ปั๊มน้ า
ที่ใช้งานมานานและมีการช ารุดเสื่อมสภาพ ด าเนินการแก้ไขโดยเปลี่ยน Foot Valve และท าความสะอาดใบพัด 
ที่เป็นสนิม เปลี่ยนวาล์วไล่อากาศ เปลี่ยนท่อที่มีน้ ารั่วให้เป็นแบบรองรับการสั่นสะเทือน เปลี่ยนแบตเตอรี่ใหม่ 
เปลี่ยนถ่ายน้ ามันเครื่องและไส้กรองต่างๆ และเติมน้ ามันเชื้อเพลิงเพิ่มเติมให้อยู่ในระดับที่เพียงพอ 
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5. ติดตั้งป้ายแสดงจุดที่มีถังดับเพลิง และติดสติ๊กเกอร์วิธีการใช้ถังดับเพลิง ได้ด าเนินการโดยติดตั้งป้าย
แสดงจุดที่มีถังดับเพลิง บริเวณชั้น 1-5 จ านวน 6 จุด และติดสติ๊กเกอร์อธิบายวิธีการใช้ถังดับเพลิงตามจุดที่มีถัง
ดับเพลิงและบริเวณตู้เก็บสายดับเพลิง จ านวน 16 จุด 

6. ติดตั้งเครื่องโทรศัพท์ฉุกเฉินและติดสติ๊กเกอร์เบอร์โทรฉุกเฉิน ได้ด าเนินการโดยตรวจสอบการท างาน
ของเครื่องโทรศัพท์ของบุคลากรให้พร้อมใช้งานและติดสติ๊กเกอร์เบอร์โทรศัพท์ฉุกเฉินที่ตัวเครื่อง เพ่ือให้สามารถ
ติดต่อได้สะดวกรวดเร็วมากยิ่งขึ้น 

7. โครงการอบรมดับเพลิงเบื้องต้นและซ้อมอพยพหนีไฟ ประจ าปี 2560 สถาบันฯ ได้จัดโครงการอบรม
การดับเพลิงเบื้องต้นและซ้อมอพยพหนีไฟประจ าปี 2560 เมื่อวันที่ 15 กันยายน 2560 ณ อาคารภาษาและ
วัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี โดยเชิญวิทยากรจากกองกายภาพมหาวิทยาลัยมหิดลมาให้ความรู้ในการฝึกอบรม 

นอกจากนี้สถาบันฯ ยังมีการด าเนินงานอ่ืนๆ ดังนี้ 
- โครงการปลูกดอกดาวเรือง ได้ด าเนินการโดยสถาบันฯ ได้จัดโครงการปลูกดอกดาวเรือง เมื่อวันที่ 

15 สิงหาคม 2560 เวลา 09.09 น. ณ ลานศิลา ชั้น 1 เพ่ือร าลึกถึงพระมหากรุณาธิคุณของ

พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาถูมิพลอดุลยเดช โดยงานอาคารสถานที่ได้จัดเตรียมเพาะกล้า

ต้นดอกดาวเรือง จ านวน 200 ต้น ส าหรับให้บุคลากรร่วมกันปลูกในงานดังกล่าว 

- การขอใช้บริการแจ้งซ่อม อาคารสถานที่ และความปลอดภัย การด าเนินการ คือ หน่วยอาคาร

สถานที่และซ่อมบ ารุงได้จัดท าแบบฟอร์มส าหรับขอใช้บริการด้านต่างๆ ประกอบด้วยการแจ้ง

ซ่อม ระบบไฟฟ้า ประปา โทรศัพท์ เครื่องปรับอากาศฯ ด้านอาคารสถานที่ เช่น จัดสถานที่ 

ขนย้ายสิ่งของฯ ซึ่งผู้ขอใช้บริการสามารถกรอกแบบฟอร์มการแจ้งเรื่องต่างๆ ได้ที่ห้องอาคาร

สถานที่ ชั้น 2 และสามารถติดตามความคืบหน้าของการด าเนินงานที่ขอใช้บริการไว้  โดย

โทรศัพทส์อบถามข้อมูลได้ท่ีเบอร์ 3225  

- ระบบจองห้องออนไลน์ ได้ด าเนินการโดยหน่วยอาคารสถานที่ ซึ่งได้น าระบบการจองห้อง

ออนไลน์มาใช้ส าหรับการจองห้องต่างๆ ของสถาบันฯ เพ่ือเพ่ิมความสะดวกรวดเร็วในการ 

จองห้องช่วยลดปัญหาที่เกิดจากการขอใช้ห้องในแบบเดิมซึ่งเป็นแบบฟอร์มกระดาษ อีกทั้งยัง

เป็นการช่วยลดการใช้กระดาษและช่วยอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมอีกด้วย โดยเริ่มให้บริการตั้งแต่วันที่ 

16 สิงหาคม 2560 เป็นต้นมา 
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30 เล่ม 
 

วันเดือนปีที่พิมพ์  
กรกฎาคม 2560 
 

ออกแบบ จัดรูปเล่ม และพิสูจน์อักษร 
นางสาวประชิตพร โภคมณี 
 

ออกแบบปก 
นายทศพร ทับวงษ์ 
  



 



 




